
บทท่ี ๔
การสืบทอดและการสร้างสรรค์สุนทรียภาพของโคลง

ในบทที่ ๓ ผู้วิจัยได้กล่าวถึงความสัมพันธ์ระหว่างธรรมชาติของภาษาไทยกับการสร้าง 
สุนทรียภาพของโคลงในวรรณคดีไทย โดยกล่าวถึงธรรมชาติภาษาไทยเฉพาะที่เกี่ยวข้องกับการ 
แต่งโคลง และได้วิเคราะห์กลวิธีในการนำธรรมชาติภาษาไทยมาใช้เพื่อให้โคลงที่แต่งนั้นมี
สุนทรียภาพ ทั้งความไพเราะทางเสียงและความงามทางความหมาย นอกจากนี้ยังได้วิเคราะห ์
สุนทรียภาพของโคลงที่สร้างสรรค์จากธรรมชาติภาษาไทย ซึ่งจากการวิเคราะห์ในบทที่แล้วจะเห็น 
ได้ว่ามีกลวิธ ีการสร้างความงามทางวรรณศิลปึหลายวิธ ีท ี่กวีสามารถเลือกใช้เพ ื่อสร้างสรรค์ 
สุนทรียภาพให้แก่โคลง ส่วนกวีจะใช้กลวิธีใดมากหรือน้อยเพียงไรนั้นขึ้นอยู่กับความนิยมของยุค 
สมัยและรสนิยมทางวรรณศิลป็ของกวีแต่ละคน แต่ไม,ว่ากวีจะเลือกใช้กลวิธีใดก็ตามแต่สิ่งที่ยังคง 
อยู่อย่างต่อเนื่องนับตั้งแต่การแต่งโคลงในระยะแรกๆ มาจนกระทั้งในปิจจุบันคือ แนวคิดเร่ืองความ 
งามของโคลงทั้งทางเสียงและความหมาย ซึ่งกวีในยุคหลังได้สืบทอดและสร้างสรรค์จากกวีในยุค 
ก่อนหน้าเพื่อให้โคลงที่แต่งบันไพเราะและคมคาย

ที่ผ่านมา มีผู้ศึกษาเรื่องการสืบทอดและการสร้างสรรค์การแต่งโคลงในวรรณคดีไทยมา 
บ้างแล้ว แต่เป็นการศึกษาในด้านรูปแบบการแต่งและด้านฉันทลักษณ์ของโคลง ซ่ึงมีทังการศึกษา 
ผลงานการแต่งโคลงของกวีในอดีตโดยศึกษาจากกวีเฉพาะบุคคล และการศึกษาการสืบทอดและ 
การสร้างสรรค์ฉันทลักษณ์ของโคลงในกวีนิพนธ์สมัยใหม่

ตัวอย่างการศึกษารูปแบบการแต่งโคลงของกวีในอดีตได้แก่ งานวิจัยเร่ือง “รูปแบบและที ่
มาของโคลงสุนทรภู่,, ของชลดา เรืองรักษ์ลิขิต (๒๕๔๗) ซึ่งได้ศึกษา โคสงนิราศสุพรรณ ของ 
สุนทรภู่ โดยจัดแบ่งโคลงสุนทรภู่ออกเป็น ๔ กลุ่ม รวม ๓๓ ชนิด โดยใช้สัมผัสข้ามวรรคในแต่ละ 
บาทเป็นเกณฑ์ผลการวิจัยชี้ให้เห็นว่า สุนทรภู่สืบทอดแนวคิดการแต่งโคลงมาจากสมัยอยุธยาหลาย 
ประการ เช่น รูปแบบโคลงท ี่ใช้สัมผัสพยัญชนะข้ามวรรคทุกบาท สุนทรภ ู่ได้แนวคิดมาจาก สิสิต 

โองการแช่งน้ํา ทวาทศมาสโคลงด้ัน กำสรวลโคลงด้ัน เป็นด้น (โปรดดูรายละเอียดผลการศึกษา 
จาก ชลดา เรืองรักษ์ลิขิต, ๒๕๔๗: ๙๖๔-๙๘๙)

ส่วนการแต่งโคลงในกวีนิพนธ์สมัยใหม่ วิทยานิพนธ์เร่ือง “ฉันทลักษณ์ในกวีนิพนธ์ไทย 
สมัยใหม่: การสืบทอด การสร้างสรรค์ และความสัมพันธ์กับสุนทรียภาพทางวรรณศิลป็,, ของ กีรติ 
ธนะไชย (๒๕๔๗) เป็นการศึกษาเกี่ยวกับฉันทลักษณ์ของร้อยกรองในกวีนิพนธ์สมัยใหม่ที่สืบทอด 
และสร้างสรรค์ขึ้นจากของเก่า กล่าวเฉพาะฉันทลักษณ์ของโคลง กีรติพบว่ากวีสมัยใหม่สืบทอด



ด้านฉันทลักษณ์การแต่งโคลงมาจากกวีโบราณหลายชนิด แต่นิยมแต่งโคลงสี่สุภาพมากที่สุด 
นอกจากนี้ยังได้สืบทอดการแต่งโคลงร่วมกับคำประพันธ์ชนิดอื่นได้แก่ ลิลิต กาพย์ห่อโคลง กาพย์ 
เห่ และกาพย์ขับไม้ ซึ่งนอกจากจะสืบทอดฉันทลักษณ์จากกวีโบราณแล้ว กวีสมัยใหม่ยังได้สร้าง 
สรรค์ฉันทลักษณ์ของโคลงขึ้นใหม่ด้วยการปรับแปลงข้อบังคับบางประการได้แก่ การลดจำนวนคำ 
การสร้างสัมผัสโคลงแบบคู่ขนาน และการผสมโคลง ๒ ชนิดให้เป็นโคลงเคี่ยวแบบใหม่ (โปรด 
ดูรายละเอียดผลการศึกษาจาก กีรติ ธนะไชย, ๒๕๔๗)

จากผลการศ ึกษาท ี่กล ่าวมาท ั้ง ๒ เรื่อง เป ็นตัวอย่างท ี่แสดงให ้เห ็นการสืบทอด 
และสร้างสรรค์รูปแบบการแต่งโคลงที่กวีในยุคหลังได้สืบทอดต่อมาจากกวียุคก่อน แต่นอกจาก 
การสืบทอดด้านรูปแบบทางฉันทลักษณ์ของโคลงแล้ว กวีในแต่ละสมัยยังได้สืบทอดแนวคิดและ 
สร้างสรรค์ความงามทางวรรณศิลปึของโคลงจากกวีในรุ่นก่อนหน้าอีกด้วย ทั้งนี้ การสร้าง 
สุนทรียภาพของโคลงในแต่ละยุคสมัยนั้นมิได้เกิดขึ้นอย่างลอยๆ แต่กวีในยุคหลังๆ ได้สืบทอดมา 
จากบุรพกวีที่ได้คิดด้นขึ้น จึงพบว่า กลวิธีการสร้างความงามที่ปรากฎในการแต่งโคลงสมัยโบราณ 
เช่น ในสมัยอยุธยาตอนด้น ก็ได้มาปรากฎซํ้าในการแต่งโคลงสมัยรัตนโกสินทร์จนถึงการแต่งโคลง 
ในกวีนิพนธ์สมัยใหม่ ตังนั้นในบทนี้ ผู้วิจัยจะได้ศึกษาเรื่องการสืบทอดและการสร้างสรรค์
สุนทรียภาพของโคลงในวรรณคดีไทยเพื่อให้เห็นสายธารทางวรรณศิลป๋ของโคลงที่ไหลเรื่อย 
ต่อเนื่องมานับแต่อดีตจนถึงปีจจุบัน

อน่ึง ในการสืบทอดสุนทรียภาพนั้น กวีมิได้เพียงแต่แต่งเลียนแบบกวียุคก่อนหน้าเท่าบัน 
แต่บางครั้งยังได้มีการสร้างสรรค์สิ่งใหม่ไปในขณะเดียวกัน ดังบัน ผู้วิจัยจึงจะได้กล่าวรวมกันไป 
ทังการสืบทอดและการสร้างสรรค์ ผู้วิจัยขอแบ่งการนำเสนอฒือหาในบทนีออกเป็น ๓ หัวข้อใหญ ่
ตังนี้

๔.® การสืบทอดและการสร้างสรรค์สุนทรียภาพในระดับเสียงและคำ
๔.๒ การสืบทอดและการสร้างสรรค์สุนทรียภาพในระดับความ
๔.๓ การสืบทอดและการสร้างสรรค์สุนทรียภาพที่สัมพันธ์กับรูปแบบของโคลง

๔.® การสืบทอดและการสร้างสรรค์สุนทรียภาพในระดับเสียงและคำ

แม้จะมีผู้กล่าวว่า การแต่งโคลงบัน “แต่งพอให้ถูกเอกถูกโท ก็ไพเราะแล้ว” (เนาวรัตน์ 
พง'บไพบูลย์, ๒๕๔๐: ๔๖) เนื่องจากข้อบังคับของโคลงบังคับตำแหน่งของเสียงวรรณยุกต์ ทำให้ 
ความไพเราะในเบืองด้นของคำประพันธ์ประเภทโคลงมาจากความประสานหรือความขัดกันจาก 
เสียงสูงต่ําของคำ ตังที่ผู้วิจัยได้กล่าวรายละเอียดในบทที่แล้วในหัวข้อสุนทรียภาพของโคลงที่มา



จากเสียงวรรณยุกต์ แต่อันที่จริงในการแต่งโคลง ถ้ากวีวางคำเอกคำโทตามตำแหน่งที่กำหนดไว้ใน‘ " น้ี 1 " ' A 1 น้ี l นี้ " 1 'ข้อบังคับเพียงอย่างเดียว โคลงทีกวีแต่งขึนนันกอาจจะยังไม่ได้รับยกย่องในแง่สุนทรียภาพเท่า 
ท่ีควร เนื่องจากเป็นเพียงการแต่งตามข้อบังคับทางฉันทลักษณ์เท่านั้น ดังน้ัน กวีจึงคิดค้นกลวิธีการ 
ประดับตกแต่งเพ ื่อสร้างสรรค์ความงามทางวรรณศิลปึของโคลงให ้ม ีความไพเราะมากขึ้น  
ซึ่งนอกจากความไพเราะด้านเส ียงและคำแล้ว ความงามด้านความหมายก็เป็นเครื่องชี้ว ัด 
สุนทรียภาพอีกอย่างหนึ่งของโคลงเช่นกัน เพราะถ้ากวีแต่งโคลงบทหนึ่งโดยมีแต่ความงามด้าน 
เสียงของคำ แต่ความงามด้านความหมายอ่อนด้อยไป ก็อาจจะยังกล่าวได้ไม่เต็มปากว่า โคลงท่ีรจนา 
ขึ้นมาน้ันมีสุนทรียภาพอย่างแท้จริง ดังท่ีพระราชวรวงศ์เธอ กรมหมื่นพิทยาลงกรณทรงแสดงความ 
เห็นเกี่ยวแก่ความไพเราะของโคลงในภาคผนวกของบทพระนิพนธ์เรื่อง สามกรุง ว่า

รศแห่งโคลงจำแนกได้เป็น ๒ อย่าง คือ รศคำ แล รศความ จะลองช้ีแจง 
ตามมติของข้าพเจ้า ยกตัวอย่างเฉพาะโคลงประเภทเดียว แตกกินความไปถึงกวี 
วัจนะประเภทอื่นๆ ด้วย

โคลงที่เรียกว่าไพเราะโดยรศคำ คือโคลงที่ผจงร้อยกรองถ้อยคำอย่าง 
เสนาะเพราะพริ้งเป็นเครื่องเพลินใจแก่ผู้อ่านผู้'ยิน ทำให้เกิดปรีดาปราโมทย  ์
มีโอชะเปรียบเช่นอาหารซึ่งช่างวิเศษปรุงขึ้นอย่างประณีต อาหารชนิดเดียวกันถ้าผู ้
ปรุงปรุงไม่เป็นก็ไม่อร่อย โคลงใดไม่มีรศชนิดนี (รศคำ) ก็มักทำให้เกิดเบื่อหน่าย 
เพราะความจืด ความเร่ืเอน แลความน่ารำคาญอื่นๆ

โคลงที่เรียกว่าดีโดย รศความ คือโคลงที่ยกเอาใจความน่าพิงมาแต่ง อาจ 
เป็นใจความดีทั้งเรื่อง ท้ังตอน ท้ังบท หรือแต่เพียงบาทเดียวก็ได้ รศความดีอาจ 
สกิดใจผู้อ่านให้คิด ให้นึกชม ให้เห็นจริงตามท่ีแสดง ให้นับถือวาจาที่กล่าว โคลง 
ใดไม่มีรศชนิดนี้ (รศความ) ก็มักจะข้ึนไม่พ้นยอดหญ้า มีใจความดาดๆ หรือดังท่ี 
ฝร่ังเรียกว่า แบนๆ (Platitude)...

(พระราชวรวงศ์เธอ กรมหมื่นพิทยาลงกรณ, ๒๕๑๖: ๓๓๐)

จากการพิจารณาโคลงในวรรณคดีไทยตามพระมติของพระราชวรวงศ์เธอ กรมหม่ืนพิทยา 
ลงกรณข้างด้น พบว่า โคลงที่ได้รับยกย่องจากผู้ศึกษาวรรณคดีว่ามีความไพเราะบันต่างก็มีความ 
ไพเราะทั้งในด้านรสคำซึ่งมาจากการเลือกใช้คำอย่างประณีต และรสความที่มาจากความเอาใจใส่ 
ในความหมายที่กวีต้องการสื่อสารประกอบกันไป จะเห็นได้ว่าโคลงในวรรณคดีไทยที่ได้รับยกย่อง 
ต่างก็มีความงามครบทั้ง ๒ ด้าน คือท้ังความงามทางด้านคำ และความงามทางด้านความหมาย



๒0๐

ถึงแม้ว่าโคลงในวรรณคดีไทยบางเรื่องหรือบางบทอาจจะมีความดีเด่นในด้านใดด้านหนึ่ง เช่น อาจ 
ดีเด่นเรื่องการตกแต่งความไพเราะทางเสียงและการใช้คำ แต่จะเห็นได้ว่ากวีก็ไม่ได้ละเลยเรื่องการ 
สื่อความหมาย แม้กวีจะเลือกสรรคำโดยมุ่งความไพเราะทางเสียงขณะเดียวกันกวีก็คำนึงถึงความ 
หมายของคำด้วย ในทางตรงกันข้าม โคลงที่มุ่งเน้นการสื่อความ เช่น โคลงคำสอน หรือโคลง 
บันทึกภาพ กวีก็ยังคงให้ความสำคัญแก่ความงามด้านเสียงและคำด้วย เช่น การตกแต่งเสียงหรือการ 
ใช้คำที่เห็นได้ชัดเจนว่ากวีได้เลือกสรรคัดกรองมาแล้วอย่างประณีต เป็นด้น

ในการแต่งคำประพันธ์ร้อยกรองทุกชนิด กวีย่อมเลือกสรรคำอย่างประณีตบรรจง เพื่อให้ 
คำประพันธ์มีความไพเราะและความคมคาย ทำให้เกิดสุนทรียภาพทางเสียงและคำ ซึ่งจะทำให ้
ผู้อ่านเกิด “รศคำ” ในการอ่านหรือพังวรรณคดี ดังท่ีพระราชวรวงศ์เธอ กรมหม่ืนพิทยาลงกรณทรง 
อธิบายว่ารสคำมาจากการที่กวี “ผจงร้อยกรองถ้อยคำอย่างเสนาะเพราะพริงเป็นเครื่องเพลินใจแก ่
ผู้อ่านผู้ยิน” (สามกรุง: อ้างแล้ว) ซึ่งกล่าวเฉพาะคำประพันธ์ประเภทโคลง สุนทรียภาพด้านเสียง 
และคำได้มาจาก การเล่นเสียง การเล่นคำพ้อง และการซำคำ ซึ่งจะพบว ่ามีการสืบทอดและ 
สร้างสรรค์มาตั้งแต่อดีตต่อเนื่องมาจนถึงปิจจุบัน ผู้วิจัยจะขอกล่าวถึงการสืบทอดวรรณศิลป็ด้าน 
เสียงและคำในการแต่งโคลง ตามลำดับดังนี้

๔.®.๑ การเล่นเสียง

๔.®.®.® การเล่นเสียงสัมผัสพยัญชนะ

สุนทรียภาพทางด้านเสียงที่เห็นได้ชัดเจนที่สุดในการแต่งโคลงคือ ความ 
ไพเราะจากเสียงสัมผัสพยัญชนะ ซึ่งเป็นความงามทางเสียงที่มีมาตั้งแต่ระยะเริ่มด้นของการแต่ง 
โคลงคือในสมัยอยุธยาตอนด้นแล้ว กวีนิยมสร้างความไพเราะจากการเล่นเสียงสัมผัสพยัญชนะใน 
ความถ่ีสูงมาก และพบในการแต่งโคลงเกือบทุกเรื่อง บางครังกวีใช้เสียงพยัญชนะเดียวกันติดต่อกัน 
ไปตลอดบาทก็มี หรือใช้เสียงพยัญชนะ ๒ หรือ ๓ เสียงสลับกันไปก็มี นอกจากนียังนิยมเล่นเสียง 
สัมผัสพยัญชนะเป็นคู่อีกด้วย การเล่นเสียงสัมผัสพยัญชนะปรากฎในโคลงสมัยอยุธยาตอนด้นทุก 
เร่ือง และนิยมสืบทอดต่อมาจนกระทั่งในสมัยปีจจุบันว่า เสียงสัมผัสพยัญชนะเป็นลักษณะเด่นของ 
การสร้างความไพเราะให้แก่การแต่งโคลงทุกชนิด ดังตัวอย่างโคลงบทหนึ่งจาก ยวนพ่ายโคสงดั้น 

ซึ่งมีการเล่นเสียงพยัญชนะหลายรูปแบบ ทังเสียงพยัญชนะเป็นคู่ เสียงพยัญชนะข้ามวรรค เสียง 
พยัญชนะในวรรคท่ี ๒ ของบาท ดังต่อไปนี้



๒0๑

ทุกหอทุกแห่งหมั๋น หมู่หลวง ทยบแฮ
ลดเข่ือนลดขัวฃนัน ช่องช้าง
ทังปีกทังปวงพล หาญแห่
ปีกขวากเป็นแขวงขว้าง ท่ัวทาง

(วรรณกรรมสมัยอยุธยา เล่ม ๑ หน้า ๓๓๒)

โคลงบทนี กวีสร้างสรรค์ความงามจากเสียงสัมผัสพยัญชนะอย่าง 
แพรวพราว ทั้งเสียงสัมผัสพยัญชนะเป็นคู่ในต้นบาทแรกทุกบาท (ทุกหอทุกแห่ง -  ลดเข่ือนลดขัว 
-  ทังปีกทังปวง -  ปีกขวากเป็นแขวง) เสียงสัมผัสพยัญชนะข้ามวรรคในบาทแรกคือคำว่าหม้ันซ่ึง 
อยู่ท้ายวรรคแรกกับคำว่า หมู่ ซ่ึงอยู่ต้นวรรค ๒ นอกจากนียังเล่นเสียงสัมผัสพยัญชนะในวรรค ๒ 
ของบาทท่ี ๒ (ช่องช้าง) บาทท่ี ๓ (หาญแห่) และบาทที่ ๔ (ทั่วทาง) จะเห็นไต้ว่า กวีต้ังใจท่ีจะเล่น 
เสียงสัมผัสพยัญชนะเพื่อสร้างความไพเราะให้แก่โคลงบทนี้เป็นอย่างมาก

ใน ทวาทศมาสโคลงคน กวีตั้งใจเล่นเสียงสัมผัสพยัญชนะเพื่อสร้างความ 
ไพเราะให้แก่โคลงหลายบท และมีโคลงบางบทกวีเล่นเสียงพยัญชนะเสียงเดียวเกือบตลอดบาทก็ม ี
เช่น

โอะโอ้นัยนิศน้องนางนงค์ แน่งเอย 

จรเจตต์จิตต์เรียมจง จอดเจ้า

ส ระบาสมy รณ์ษง กชมาศ ถูเอย
ฤๅนิรารสเหน้า หน่อศรี

(วรรณกรรมสมัยอยุธยา เล่ม ๒ หน้า ๖๘๗)

จากโคลงที่ยกมา จะเห็นไต้ว่า กวีใช้การชำเสียงพยัญชนะไม ก่ี่เสียงเพ่ือ 
สร้างความไพเราะให้แก่โคลง ในแต่ละบาทกวีใช้เสียงพยัญชนะเพียง ๒ หรือ ๓ เสียงเท่าน้ัน เช่น 
บาทแรกมีเสียง /อ/ และเสียง /น/ บาทท่ี ๒ ซาเสียง /จ/ เกือบทังบาท บาทท่ี ๓ เด่นท่ีเสียงสัมผัส 
พยัญชนะเป็นคู่ คือ /ส / /บ/ และบาทที่ ๔ มีเสียง /ร/ และ /น / เป็นเสียงเด่นของบาท

การเล่นเสียงสัมผัสพยัญชนะที่น ับว่าเป็นแนวคิดที่น ิยมมากในการ 
สร้างสรรค์ความงามในการแต่งโคลงสมัยต่อมา คือการเล่นเสียงสัมผัสพยัญชนะในวรรคที่ ๒ ของ 
บาท และการเล่นเสียงสัมผัสพยัญชนะข้ามวรรค แม้ในสมัยอยุธยาตอนต้นจะยังไม่ไต้เล่นทุกบาท 
ในโคลงทุกบทหรือเกือบทุกบท แต่ก็มีโคลงหลายบทที่เล่นเสียงสัมผัสพยัญชนะในรูปแบบใด
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รูปแบบหนึ่งดังกล่าวครบทั้ง ๔ บาทแล้วในวรรณคดีหลายเรื่อง ดังตัวอย่างจาก กำสรวอโคลงตน 
ซ่ึงมีการเล่นสัมผัสพยัญชนะครบทั้ง ๔ บาท ดังตัวอย่างโคลงบทต่อไปนี้

การเล่นเสียงสัมผัสพยัญชนะข้ามวรรคครบทั้ง ๔ บาท 
อยุทธยายศโยกฟ้า ฟากดิน

ผาดดินพิภพเดียว ดอกฟ้า
แสนโกฎบยลยิน หยากเย่ือ
ไตรรัตนเรืองรุ่งหล้า หสากสวรรค

(วรรณกรรมสมัยอยุธยา เล่ม ๒ หน้า ๕๑๕)

การเล่นเสียงสัมผัสพยัญชนะในวรรคหลังครบทัง ๔ บาท

เยียมาบางผ้ึงแผ่ รวงรยง
ถนัดแผ่นธรณีปาน แผ่นผ้ึง
เหอรหวรทรหึงสยง ตววต่าง
ยยวตววแตนข้ึง ต่อแตน

(วรรณกรรมสมัยอยุธยา เล่ม ๒ หน้า ๕๓๐)

การเล่นเสียงสัมผัสพยัญชนะทั้งการเล่นภายในวรรค การเล่นข้ามวรรค 
และการเล่นในวรรคหลังของบาทนี้ได้สืบทอดมายังในการแต่งโคลงในสมัยต่อมา ดังจะยก
ตัวอย่างการเล่นเสียงสัมผัสพยัญชนะข้ามวรรคจากวรรณคดีเรื่อง โคสงนิราศนครสวรรค์ ของพระ 
ศรีมโหสถในสมัยอยุธยาตอนกลาง ซึ่งผู้วิจัยพบว่ามีโคลงบางบทเล่นครบทั้ง ๔ บาทด้วยเช่นกันแม ้
จะไม่พบมากนัก ดังนี้

ยลยูงรำฟ้อนสู่ 
แขกเด้าพิงสุขรมย์ 

เขาไฟคัลไลชม 

เอี้ยงแอ่นลมลมต้อง

เคียงสม อยู่นา 
ร่อนร้อง 
เชยหมู่ กันแฮ 
ต่อด้านหาวหน

(วรรณกรรมสมัยอยุธยา เล่ม ๒ หน้า ๗ส®)

วรรณคดีเรื่องอื่นในสมัยอยุธยาตอนกลางและตอนปลายที่มีการเล่นเสียง 
สัมผัสพยัญชนะข้ามวรรคครบทัง ๔ บาทยังพบอีกหลายเร่ือง เช่นใน โคสงนิราศหริฦญชัย โคสง
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นิราศพระพุทธบาท กาพย์ห่อโคลงนิราศธารโศก เป็นต้น ดังจะยกตัวอย่างจาก โคลงนิราศพระ 
พุทธบาท ดังนี้

กึกก้องดุเหว่าซึ่น เสียงหวาน
ว้าว่าเสียงเยาวมาลย์ แม่พร้อง
ฦรโดกดำเนินสาร ลังคีต
แว่วว่าเสียงสมรร้อง รํ่าไห้หาเรียม

(วรรณกรรมสมัยอยุธยา เล่ม ๓ หน้า ๓๕๗)

ส่วนการเล่นเสียงสัมผัสพยัญชนะในวรรคที่ ๒ ของบาทซึ่งส่งทอดต่อ 
มายังการแต่งโคลงสมัยอยุธยาตอนกลางและตอนปลาย พบว่ามีโคลงหลายบทที่เล่นเสียงสัมผัสI P  I ไ  ' ไ ■ “ โ  0 ไพยัญชนะในวรรคที ๒ นีครบทัง ๔ บาท (ในบาทที ๔ ของโคลงสีสุภาพมักเล่นในคำที ๑ และคำที 
๒ ของวรรค) ดังตัวอย่างจาก โคลงชะลอพระพุทธไสยาสน์ พระราชนิพนธ์สมเด็จพระเจ้าอยู่หัว 
บรมโกศ

แปรผันขันย่ิงเย้ือง 
โกลนดายบายขยายหา 
ยากนักสลักสนอมมา 
โรยรารอาร่วมหร้อง

ตรงตรา 
ขัดข้อง 
เทียมเท่ียง 
เร่งร้นพลกระสัน

(วรรณกรรมสมัยอยุธยา เล่ม ๓ หน้า ๕๕)

ตัวอย่างโคลงบทต่อไปนี้นำมาจาก กาพย์ห่อโคลงนิราศธารโศก พระ 
นิพนธ์ในเจ้าฟ้าธรรมธิเบศร ซึ่งนอกจากจะเล่นเสียงสัมผัสพยัญชนะในวรรคที่ ๒ แล้ว ในวรรคแรก 
ยังเล่นเสียงสัมผัสพยัญชนะติดกัน (สัมผัสคู่) อีกด้วย ดังนี

สุขรมย์ชมพุ/เบ้ 
ชมนกไพรพงสถาน 
เขบ'ขียวทุ่งห้วยธาร 
ร่มร่ืนลำน้ีาเต้น

เลือนลาน 
หลากเหลน

แก่งก้องศมึงนาง
(เจ้าฟ้าธรรมธิเบศร พระประวัติและพระนิพนธ์บทร้อยกรอง หน้า ๗๙)
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ในสมัยรัตนโกสินทร์ตอนต้น กวียังคงสืบทอดการสร้างสุนทรียภาพด้วย 
การเล่นเสียงสัมผัสพยัญชนะมาจากสมัยอยุธยา ซึ่งจะพบไต้ในการแต่งโคลงทุกเรื่อง นอกจากนีกวี 
ยังไต้นำการเล่นสัมผัสพยัญชนะบางอย่างไปใช้ในปริมาณที่มากขึ้น เช่น การเล่นสัมผัสพยัญชนะ 
ข้ามวรรค และการเล่นสัมผัสพยัญชนะเป็นคู่ จะพบว่ามีการเล่นครบทัง ๔ บาทมากขึนกว่าในสมัย 
อยุธยา ตลอดจนกวียังพัฒนาการเล่นเสียงพยัญชนะตลอดทั้งบทในลักษณะการแต่งโคลงกลบทเช่น 
อักษรล้วน หรือ อักษรสลับ เป็นต้น

ผู้วิจัยขอยกตัวอย่างการเล่นเสียงสัมผัสพยัญชนะในโคลงจากวรรณคดีเรื่อง 
ต่างๆ ที่ได้สืบทอดต่อเนื่องกันมา เช่น ใน สิลิตตะเลงพ่าย ซ่ึงกล่าวไต้ว่ากวีผู้ทรงพระนิพนธ ์
วรรณคดีเร่ืองน้ีคือ สมเด็จพระมหาสมณเจ้า กรมพระปรมานุชิตชิโนรส ทรงเชี่ยวชาญเรื่องการใช้ 
สัมผัสพยัญชนะในโคลงเป็นอย่างยิ่ง ตังตัวอย่าง

ยรรยงยศท่ัวท้เอง ธาพ{รี
สยาเมศม่ิงโม สี เลิศล้น
ทวาราวดีศรี อยุธย์ย่ิง ภพฤๅ
บุญบพิตรแผ ่ท ้น  แผ ่นหล้าเลอสรวง

(ละลิตตะเลงพ่าย หน้า ©๐๘)
จากตัวอย่างท่ียกมา จะเห็นได้ว่า โคลงบทนี้กวีทรงให้ความสำคัญแก่เสียง 

พยัญชนะมาก เห็นได้ชัดเจนว่าเป็นความตั้งใจที่จะเลือกคำที่มีเสียงพยัญชนะด้นเสียงเดียวกันมาวาง 
ไว ้ใกล ้ก ันในโคลงแต ่ละบาท ซึ่งมีทั้งเสียงสัมผัสพยัญชนะในวรรคเดียวกันและเสียงสัมผัส 
พยัญชนะข้ามวรรคทำให้โคลงบทนีมีสุนทรียภาพทางเสียงจากเสียงสัมผัสพยัญชนะเป็นอย่างมาก

ในรัชสมัยพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว โคลงที่แต่งในสมัยนี 
ยังคงสืบต่อการเล่นเสียงสัมผัสพยัญชนะเพื่อตกแต่งประดับโคลง ตัวอย่างจาก โคลงด ันน ิราศวัด  
ฝัม ุหประดิษฐ ์ ของหลวงธรรมาภิมณฑ์ ตังนี

หนองแห้วเห ็นหาดแห ้ง โห ยใจ ย่ิงเอย 
เพลิงร?ศรมอกเกรียม กรุ่มร้อน
กำเคาฤดืใน หนองพ
กรนโศกแทรกเศร้าซ้อน เสียดทรวง

(โคลงนิราศวัดรวกและโคลงนิราศวัดสมุหประดิษฐ์ หน้า ๙๕)
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จากตัวอย่างโคลงที่ยกมา จะเห็นได้ว่ากวีเล่นเสียงสัมผัสพยัญชนะใน
วรรคเดียวกันซึ่งกีมีการเล่นทั้งในวรรคแรกและในวรรคหลังด้วย สัมผัสพยัญชนะในวรรคท่ีเล่นก ็
เป็นสัมผัสชิดติดต่อกันหลายคำ นอกจากนั้น โคลงบทนี้ยังมีการเล่นสัมผัสพยัญชนะข้ามวรรคครบ 
ท้ัง ๔ บาทอีกด้วย

ใน ลิสิตพายัพ พระราชนิพนธ์ในพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว 
เมื่อครั้งยังทรงดำรงพระอิสสิรยยศเป็นสมเด็จพระบรมโอรสาธิราชฯ สยามมกุฎราชกุมาร ก็มี'โคลง 
ที่ทรงใช้เสียงสัมผัสพยัญชนะตกแต่งเสียงดังตัวอย่าง

พิศพรรณนกหลากล้วน «ส เพลิน
เร ่ร ่อนระเห็ดเหิร เรียกร้อง
ต ่างนกต ่างชวนเชิญ ชิด คู่ กันนา
นกสวาทเราคลาดห้อง อกแห ้งระบมเหลือ

(ลิลิตพายัพ หน้า ๕๕)
ลักษณะการเล่นเสียงสัมผัสพยัญชนะอย่างแพรวพราวในโคลงนียังคงสืบ 

เนื่องมาจนถึงการแต่งโคลงของกวีสมัยใหม่ด้วย ตังจะยกตัวอย่างโคลงของเนาวรัตน์ พงษ์ไพบูลย์ 
จากกวีนิพนธ์โคลงดั้นขนาดยาวเรื่อง อาท ิตย ์ถ ึงจันทร์ มีการใช้เสียงสัมผัสพยัญชนะเพื่อสร้างความ 
ไพเราะให้แก่โคลง ดังตัวอย่างโคลงบทต่อไปนี้

เป ียกปอนป่ายฟ ้ดป ้อง ป ีนหน ี
หนาวเทหีบน้ี?ตา!จ จ่อมม้วย
น้ี?ตาเปียกพาสี เลือดสาด
ร ่อพระด่าวดิ้นด ้วย เดชอธรรม

(อาทิตย์ถึงจันทร์ หน้า สส)

อังคาร กัลยาณพงศ์ เป็นกวีสมัยใหม่ที่นิยมเล่นเสียงสัมผัสพยัญชน
พร้ิงพรายเช่นกัน ตังนี

ลมล ิ้นกล่าวเล ่ห ์แล้ง ศีลสัตย์
มิตรเส่ือมเพราะเหลี่ยมจัด หม่นไหม้
เศรษฐกิจย่อมติดขัด ขมขื่น
คือถมถ ้อยลอยไว้ ฆ่าล้างตนสลาย

(ปณิธานกวี หน้า ๕ส)
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ดังที่กล่าวแล้วว่า การเล่นเสียงสัมผัสพยัญชนะต่อมาได้พัฒนาในลักษณะ 
การแต่งกลบทอักษรล้วนในวรรณคดีแต่ละเรื่องด้วย ดังตัวอย่างจาก โคลงน ิราศส ุพรรณ  ของ
สุนทรภู่ มีการแต่งโคลงกลบทอักษรล้วนที่เล่นเสียงสัมผัสพยัญชนะตลอดทั้งบาท ดังตัวอย่าง

แจ้วแจ้วจักกระจ่ันจ้า จับใจ
หริ่งหริ่งเรื่อยเรไร ร่ําร้อง
แซ้งแซวส่งเสียงไส ทราบโสท
แหนงนิ่งนึกนุชน้อง น่ิมเนือนวลนาง

(ชีวิตและงานของสุนทรภู่ หน้า ๒๕๔)

การแทรกกลบทอักษรล้วนซึ่งเล่นเสียงพยัญชนะเสียงเดียวตลอดทังบาทนี้ 
ได้กลายเป็นขนบวรรณศิลปึอย่างหนึ่งในการแต่งโคลงขนาดยาว กวีนิยมแทรกการแต่งกลบท 
อักษรล้วน (รวมทั้งกลบทชนิดอื่นๆ) ไว้ในโคลงแต่ละเรื่อง อาจจะแทรกไว้ ๑ บทหรือ ๒ บท โดย 
นิยมแทรกไว้ในช่วงที่เป็นบทพรรณนาหรือในช่วงที่ไม่ได้เป็นการดำเนินเรื่องหลัก ดังเช่นท่ีปรากฎ 
ใน โคลงน ิราศส ุพ รรณ  ของสุนทรภู่ข้างด้นซ่ึงเป็นบทพรรณนาธรรมชาติ หรือตัวอย่างโคลงจาก 
วรรณคดีสมัยพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวเรื่อง ลิล ิต เวสส ัน ดรชาดท ซ่ึงพระบาท 
สมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว ทรงพระกรุณาโปรดเกล้าฯ ให้พระเถระหลายรูปร่วมกันแต่งถวาย 
มีการแทรกโคลงกลบทอักษรล้วนดังตัวอย่างจาก กัณฑ ์มหาพน ในบทชมไม้ ดังนี

โดนโดยดีดัคด้าย ดำรง
พิมพ์พูพุชพันพงษ 31พุดฬาว
ไชซิกซากซางซง ซีซ่าน
*=i /=J o $J แเคยนเคยมคางดำคาว คดคอคุยแค

(วชิรญาณ ตอนท่ี ๘๖ หน้า ๔๔)

ในกวีนิพนธ์สมัยใหม่เรื่อง อาท ิตย ์ถ ึงจ ันทร์ ซึ่งแต่งด้วยโคลงดันจำนวน 
๕๐๐ บท พบว่าโคลงบางบทเนาวรัตน์ พงษ์ไพบูลย์ได้แทรกโคลงที่เล่นเสียงสัมผัสพยัญชนะทุก 
บาทในลักษณะกลบทอักษรล้วน เช่นเดียวกับที่ปรากฎในวรรณคดียุคก่อนหน้าด้วยเช่นกัน ดังนี

ภู่กลับกับเกศเกล้า เกลียวกลม
เขนโขดเขาเขตขึง เข่ือนขัน
เลยลับล่องลอยลม ลาล่วง
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เช ยช ื่น ชม ช ้อยช ั่น ช ิดเช ิญ
ฟ อ น ห าห ว น ห ่ว งให ้ ห ายโห ย

น อ น แน บ น ิ่ง เน าเน ิน น ิ่น ี้
ด ูด าว ด าษ เอ น โด ย เด ียวเด ่น
จ ุ่ม จอกจ ัน ท น ์จ ิ้ม ช ื้ จ ุดเจม

(อาทิตย์ถึงจันทร์ หน้า บทท่ี ๑๕๖-©๕๗)

หากประมวลรูปแบบการเล่นเสียงสัมผัสพยัญชนะในโคลงในสมัยรัตน 
โกสินทร์ที่ส ืบทอดมาจากสมัยอยุธยา พบว่านอกจากการเล่นอย่างแพรวพราวโดยไม่กำหนด 
ตำแหน่งภายในบทแล้ว ยังมีลักษณะการเล่นอีกหลายประการที่สืบทอดมาจากกลวิธีการแต่งโคลง 
ในสมัยอยุธยา ดังนี้

๑. การเล ่นเส ียงส ัมผ ัสพยัญชนะในวรรคหลังของบาท เป็นการเล่นเสียง 
สัมผัสพยัญชนะท่ีนิยมเล่นมาตั้งแต่สมัยอยุธยาตอนต้น เช่น ใน ยวนพ ่ายโคลงคน และ กำสรวล 
โคลงด ั้น  การแต่งโคลงในสมัยรัตนโกสินทร์ กวียังคงยึดรูปแบบความนิยมเล่นเสียงสัมผัสพยัญชนะ 
ในวรรคหลังของบาทมาตั้งแต่สมัยรัตนโกสินทร์ตอนต้นจนกระทั่งในกวีนิพนธ์สมัยใหม่ แม้ไม่ไต้ 
เป็นข้อบังคับว่าจะต้องเล่นเสียงสัมผัสพยัญชนะในวรรคหลังนีทุกบาท แต่ก็พบว่าในวรรณคดีหลาย 
เรื่องมีการเล่นครบท้ัง ๔ บาทด้วย ดังท่ีพบในวรรณคดีเรื่อง ลิลิตตะเลงพ'ใย โคลงด ั้นเฉลิมพระ  
เท ียรต ิพระบาทสมเด ็จพระพ ุทธเล ิศหลานภาลัย เป็นต้น

ในวรรคหลังของบาทที่ ๔ ของโคลงสี่สุภาพซึ่งมี ๔ คำ นอกจากจะเล่น 
ในตำแหน่ง ๒ คำแรกของวรรคแล้ว ยังมีการเล่นในคำที่ ๒ และคำที่ ๓ ของวรรคด้วย เช่น “วัดจุ,ง 
แจ้งจากช้า ช่วยดั้งเกศสมร (โคลงนิราศฉะเชิงเทรา หน้า ๓๖) “เห็นแต่ห่ิงห้อยย้อย ยาบไม ้เหม ือน  
แหวน” (โคลงนิราศฉะเชิงเทรา หน้า ๓๗) “รู้ข่าวฉาวไปรู้ ชั่งด ั้งตาคอย” (โคลงถวายพระเพลิงพระ 
บรมคัฐิ หน้า ๖) “ชื้นชื่นชูใจเปลื้อง ปลิดร้อนแรงศัลย์” (โคลงถวายพระเพลิงพระบรมอัฐิ หน้า ๑®) 
“มีที่ฝ่ายในหน้า สนุกนลิาเหล ือ เกษม” (โคลงนิราศพระประธม หน้า ๗) “ชมแต่ช่ือต่างเจ้า จาก 
แล ้วแลหาย” (โคลงนิราศพระประธม หน้า ๘) เป็นต้น

นอกจากนี้ ยังมีการเล่นเสียงสัมผัสพยัญชนะในวรรคดังกล่าวนีครบทัง ๔ 
คำ ดังตัวอย่าง “นาสิกเรียมซับนำ เนตรหน้านางนอง” (โคลงนิราศนรีนทร์ หน้า ๑๓๖) “เอิกเกริก 
สาครฝือง เท ื่เองพ ่งฟ ุมฟอง” (โคลงนิราศทวาย หน้า ๒๐) “การศึกลึกเล่ห์พืน ล่อเล ี้ยวหลอกหลอน”
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ลักษณะการเล่นเสียงสัมผัสพยัญชนะ ๔ คำในวรรคหลังของบาท ๔ น้ีพบ 
มาตังแต่สมัยอยุธยาตอนด้นแล้ว เช่นใน กำสรวลโคลงดั้น ซึ่งแม้ว่าโดยปรกติคำในตำแหน่งนี้จะม ี
เพียง ๒ คำ แต ่ก ็พ บ ว ่าม ีโค ลงท ี่กว ีใช ้ ๔ คำในวรรคนี้หลายบท โดยมีโคลงที่เล่นเสียงสัมผัส 
พยัญชนะเดียวกันท้ังวรรคด้วย เช่น

(ล ิล ิต ต ะ เล งพ ่าย  ห น ้า ส) “ อ อ ก จ าก ป าก ด งไ ด ้ ค ุ่ม ด ้อ ม ค ่อ ม เด ิน ” (โค ล งน ิราศ ส ุพ รรณ  หน ้า ๓ ๓ ๗ )

“ ไป ่บ ล ืม ค ุณ ค ุ้ง  ม อ ด ม ้ว ย เม ือ ม ร ณ ์” (ล ิล ิต น ิท ราช าค ร ิต  หน ้า ๑๑ ) เป ็น ด ้น

พระเออยได้ชู้ชอบ ใจจง ฤๅแม่
อย่าแล่นลํพัดเหลือ พร,นนกว้า
พระเออยชุ่งอรองค สํพ่ี
อย่าโบกโลยลํบ้า เฟ ่อง'ฟ ้องคุ่มฟอง

(วรรณกรรมสมัยอยุธยา เล่ม ๒ หน้า ๕๔๑)

๒. เสียงส ัม ผ ัสพยัญชนะข ้ามวรรค คือการเล่นสัมผัสพยัญชนะในคำ 
สุดท้ายของวรรคแรกกับคำแรก (หรือคำท่ี ๒) ของวรรคหลังในบาทเดียวกัน ล้าเล่นเสียงสัมผัส 
พยัญชนะในคำสุดท้ายของวรรคแรกและคำแรกของวรรคหลังครบทั้ง ๔ บาท จัดเป็นลักษณะการ 
แต่งโคลงกลบทอย่างหนึ่งเรียกว่า กลบทงูกระหวัดหาง ลักษณะการเล่นเสียงสัมผัสพยัญชนะข้าม 
วรรคนี้พบในการแต่งโคลงสมัยอยุธยาทุกเรื่อง ส่วนใหญ่นิยมเล่น ๒ บาทบ้างหรือ ๓ บาทบ้างใน 
โคลงแต่ละบท แต่ว่าในวรรณคดีบางเรื่องก็มีการเล่นครบทัง ๔ บาทตังได้กล่าวมาแล้ว

แม้กวีในสมัยอยุธยาจะนิยมการเล่นสัมผัสพยัญชนะข้ามวรรคนี้มาก แตก 
กล่าวได้ว่ายังไม่ถึงกับเคร่งครัดมากเท่ากับในสมัยรัตนโกสินทร์ตอนด้น ซึ่งกวีได้นำกลวิธีดังกล่าว 
นี้มาใช้อย่างเคร่งครัดและเป็นระบบมาก คือ นิยมเล่นเกือบทุกบาทในโคลงแต่ละบท จนเกือบจะ 
กลายเป็นข้อบังคับอย่างหนึ่งในการแต่งโคลงไป กวีท่ีนิยมเล่นเสียงสัมผัสพยัญชนะข้ามวรรคอย่าง 
เคร่งครัด ได้แก่ สุนทรคู่ สมเด็จพระมหาสมณเจ้า กรมพระปรมานุชิตชิโนรส พระยาตรัง 
นายนรินทรธิเบศร์ พระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมหลวงวงษาธิราชสนิท กรมหลวงภูวเนตรนรินทรฤทธ

ส่วนวรรณคดีในสมัยพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวก็พบการ 
เล่นเสียงสัมผัสพยัญชนะข้ามวรรคมากเช่นกันแม้ว่าอาจจะไม่เคร่งครัดเท่ากับการเล่นในสมัยรัตน 
โกสินทร์ตอนด้น คือเล่นครบทุกบาทในโคลงแต่ละบทอย่างสมํ่าเสมอ แต่ก็พบการเล่นเสียงสัมผัส 
พยัญชนะข้ามวรรคครบ ๔ บาทด้วยเช่นกัน ตังพระราชนิพนธ์โคลงในพระบาทสมเด็จพระ
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จ ุล จอ ม เก ล ้าอ ย ู่ห ัวบ างบ ท  เช ่น ต ัวอ ย ่างโค ล งบ ท ห น ึ่งจาก เร ื่อ ง  โคลงส ุภาษ ิตอ ิส ศป ป กรณ ำ พระบาท

ส ม เด ็จ พ ระ จ ุล จ อ ม เก ล ้า เจ ้าอ ย ู่ห ัว ท รงเล ่น เส ีย งส ัม ผ ัส พ ย ัญ ช น ะ ค รบ ท ั้ง  ๔ บาท ต ัง น ี้

จับผิดจับถูกคว้า 
กับพูดลุกลีล้น 
โดนพิษผิดถึงตน

ไข ว ่ชน
ลวกด้วย 
ต ันอก อัดเฮย

หากว่าโดนใหญม่ ้วย มอดสิ้นเสียชนม์
(ประชุมโคลงสุภาษิต หน้า ©๕๙)

ในพระนิพนธ์เร่ือง สามกรุง พระราชวรวงศ์เธอ กรมหม่ืนพิทยาลงกรณ 
ทรงเคร่งครัดเรื่องการใช้เสียงสัมผัสพยัญชนะข้ามวรรคมาก พบว่ามีโคลงที่เล่นครบทัง ๔ บาท 
หลายบท ดังตัวอย่าง

ทางไกลไปยากลํ้า 
ทุ่งเถื่อนเข ื่อนโขดเขา 
ลำเลียงเสบียงเรา 
ขัดขาดอาจเพลี่ยงพลํ้า

ลำเนา น๋ันนอ 
เขตน้ีา 
สุ}ง่าย
พลาดได้ในรณ

(สามกรุง หน้า ๑๘®)

ความเคร่งครัดเรื่องการใช้เสียงสัมผัสพยัญชนะข้ามวรรคบี พบในกว ี
นิพนธ์สมัยใหม่เป็นจำนวนมาก โดยเฉพาะกวีสมัยใหม่บางคนได้แก่ เนาวรัตน์ พงษํไพบูลย์ และ 
คมทวน คันธนู นิยมเล่นสัมผัสพยัญชนะข้ามวรรคในโคลงอย่างสมํ่าเสมอเกือบทุกบทและโคลง 
หลายบทมีการเล่นเสียงสัมผัสพยัญชนะข้ามวรรคครบทัง ๔ บาทด้วย ซึ่งมีทังการเล่นสัมผัส 
พยัญชนะในคำสุดท้ายของวรรคแรกกับคำแรกหรือคำที่สองของวรรคหลัง เช่น

เคลื่อนทัพแบกท้องว่าง ตัวโหวง 
หนังแนบกระดูกดู ดูจก้าง
ย่ําผินฝุน,พิงโขมง ม ้วนตรลบ
ขวัญเตลิดลอยคว้างขึ้น ขาดหวิว

(นาฏกรรมบนลานกว้าง หน้า ๓๔)
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ดอกไม้ลานหมู่แก้ว การะเกด
ทหารแห่งองค์พระนเรคฯ 
กรำศึกพุกามประเทศ 
บำเหน็จนามไว้เน้น

ไเงุโพ้น 
ทำชอบ
เนื่องก้กองนาม---------------- <น

(ชักม้าชมเมือง หน้า ๘๗)

๓. ซำเสียงพยัญชนะเป็นคู' ส่วนใหญ่จะเล่นที่ต้นบาทของโคลง โคลงบาง 
บทมีการเล่นเสียงสัมผัสพยัญชนะเป็นคู่ต้นบาทนี้ทุกบาทด้วย ซึ่งโคลงที่นิยมเล่นเสียงสัมผัส 
พยัญชนะเป็นคู่ที่ต้นบาทมากได้แก่วรรณคดีเรื่อง จิลิตตะเสงพ่าย พบการเล่นสัมผัสพยัญชนะเช่นนี้ 
ในความถี่ที่สูงดังนี้

กรมทุกข์เกรียมเทวษด้วย 
จักไปจักเป็นกัง 
ระลวงรำสึกอ้า 
ณรงค์นเรศวร์ด้าว 
พระหาพระโหรพลัน 
สมภารสมโพธิพ้น

วนิดา (หน้า๖)
วลพ่ี นะแม่ (หน้า ๗)
บังอร (หน้า ๓๕)
ดัสกร (หน้า ๓๘)
พลางบอก ป็นนา (หน้า ๕®) 
พรรณนา (หน้า ๙๕)

ในวรรณคดีเรื่องอื่น เช่น โคสงนิราศฉะเชิงเทรา ก็พบลักษณะนี้เช่นกัน 
แม้จะพบไม่มากเท่าใน จิจิตตะเสงพ่าย ก็ตาม กวีทรงเล่นเสียงสัมผัสพยัญชนะเป็นคู่ที่วางไว้ต้นนาท 
เช่น “เจ็บอกจากอรโอย โอษฐ์อ้อน,, (หน้า ๓๙) และมีโคลงที่ทรงเล่นครบทุกบาทด้วยดังตัวอย่าง

สมภารสมโพธิเจ้า 
ฝัมบ้ตสมบูรณ์ปาน 
พระฤทธิ'พระรามผลาญ 
พระเดชพระดัดหล้า

(โคลงนิราศฉ

จักรพาฬ 
ป่นฟ้า
แผลงราพณ์ เพียงพ่อ 
โลกลาฦๅแสยง 

เชิงทรา หน้า ๒๘)

ลักษณะการเล่นเสียงพยัญชนะในโคลงบทข้างต้นนี้เห็นได้ชัดเจนว่าม ี
ลักษณะคล้ายกับ ยวนพ่ายโคสงดั้น มากโดยเฉพาะในบาทที่ ๓ และบาทที่ ๔ ของโคลงบทต่อไปนี้
ซึ่งมีรูปแบบการเล่นเสียงสัมผัสพยัญชนะที่คล้ายคลึงกัน ดังนี้
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พระคุณพระครอบฟ้า 
พระเกียรติพระไกรแผน 
พระฤทธิพ่างพระราม 
พระก่อพระเกื้อหล้า

ดินขาม 
ผ่านฟ้า
รอนราพณ์ ไส้แฮ
หลากสวรรค

(วรรณกรรมสมัยอยุธยา เล่ม ๑ หน้า ๓๑๔)

ในวรรณคดีเรื่องโคลงนิราศฉะเชิงเทรา ยังมีการชาเสียงสัมผัสพยัญชนะ 
เป็นคู่โดยการสลับเสียงในวรรคเดียวกันด้วย ดังนี้ “ฤาจักเว้นสวาทไว้ ว่างร้างแรมเวร” (หน้า ๒๘) 
และยังเล่นการสลับเสียงสัมผัสพยัญชนะเป็นคู่ข้ามวรรคด้วย ดังนี้ “ต่างจักออกโอy£แย้ม ยิ่งอ้ัน 
อาดูร” (หน้า ๒๙)

ใน สามกรุง พบการเล่นเสียงพยัญชนะเป็นคู่มากจนเป็นลักษณะเด่นใน 
การสร้างสรรค์วรรณศิลปึอย่างหนึ่งของโคลงในวรรณคดีเรื่องนี้ ซึ่งมีท้ังการวางไว้ติดกันในวรรค 
เช่น “อิงแนบแอบนวลอนงค์ หนุ่มเหน้า” (หน้า ๓๐) การเล่นข้ามวรรคซึ่งทรงนิยมเล่นมาก เช่น 
“นึกว่าไทยใจย้วย จักยํ้าทำลาย” (หน้า ๖๖) “ทุกข์ระทมปมด้อย ป่มด้วนควรไฉน” (หน้า ๙๗) 
“เขาว่าหมาแย่งล้าง ย่อมก้าวร้าวกัน” (หน้า ๑๔๗) จากตัวอย่างท่ียกมา พระราชวรวงศ์เธอ
กรมหมื่นพิทยาลงกรณ หรือ น.ม.ส. ทรงเล่นเสียงพยัญชนะเป็นคู่ทำให้โครงสร้างทางเสียงของ 
วรรคเกิดความสมดุล หรือการที่ทรงใช้กลวิธีวางคำซํ้าเสียงพยัญชนะเป็นคู่เหล่านีข้ามวรรค 
นอกจากจะทำให้เสียงคำท้ายในวรรคแรกและคำด้นวรรคหลังมีเสียงต่อเนื่องกันและล้อกันอย่างม ี
จังหวะแล้ว คำที่ทรงเลือกมาใช้ก็มีความแปลกใหม่เป็นลักษณะเฉพาะพระองค์

ในกวีนิพนธ์สมัยใหม่ จากวรรณคดีที่นำมาศึกษาพบว่ากวีเกือบทุกคนได ้
สืบทอดการเล่นเสียงสัมผัสพยัญชนะเป็นคู่ในโคลง ผู้ที่สืบทอดกลวิธีนี้มากที่สุดคือ เนาวรัตน ์
พงษ์1ไพบูลย์ ซึ่งจะพบในการแต่งโคลงทุกเรื่อง ทั้งโคลงสี่ดั้น และโคลงสี่สุภาพ อาจกล่าวได้ว่าการ 
เล ่นส ัมผ ัสพยัญชนะเป ็นคู่ด ้นวรรคแรกนี้เป ็นลักษณะเด ่นอย่างหนึ่งในโคลงของเนาวรัตน  ์
พงษไพบูลย์ ดังเช่นใน อ า ท ิต ย ์ถ ึง จันทร์ และชักม ้าชมเม ือ ง  มีโคลงหลายบทเล่นเสียงพยัญชนะเป็น 
คู่ครบในด้นวรรคหน้าทั้ง ๔ บาท ตัวอย่างน้ีคัดมาจาก อ า ท ิต ย ์ถ ึง จันทร์ ซ่ึงกวีเล่น ๒ บทติดต่อกัน
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แดงชาดดาดชิดข้าง ขอบเฉลิม
ปนลาดปาดเลือดปน หล่ังป็อง
เข้มรอบขอบรงค์เจิม รจิตขับ
ราวคลื่นรื่นคล้อยคล้อง หวั่นไหว

ขาวทาบคาบทับพ้ืน ผ่องขาว
ขาวจับขับเจียนใจ กระจะจ้า
ละมนละไมราว รูปวาด
ระยับระย้าหล้า อร่ามเรือง

(อาทิตย์ถึงจันทร์ หน้า ๗๔)

จากโคลง ๒ บท จะเห็นได้ว่า นอกจากกวีจะเล่นซาเสียงพยัญชนะเป็นคู ่
แล้ว ในแต่ละคู่ กวียังเล่นเสียงสัมผัสสระในตำแหน่งคำที่ ๒ และคำที่ ๓ ซ่ึงอยู่กลางวรรคแรกของ 
โคลงด้วย เช่น “แดงชาดดาดชิด” “ปนลาดปาดเลือด” ซึ่งนอกจากทำให้โคลงมีเสียงที่ไพเราะจาก 
การซํ้าเสียงพยัญชนะเป็นคู่แล้ว ยังมีความไพเราะของเสียงสัมผัสสระที่คล้องจองกันกลางวรรคอีก 
ด้วย นอกจากนี้ ในโคลงบทที่ ๒ ที่ยกมาข้างด้นนี้ ในบาทที่ ๓ กับบาทที่ ๔ แม้กวีจะไม่ได้เล่น 
เสียงสัมผัสสระเหมือนกับบาทอื่นๆ แต่กวีได้ใช้คำซ้อนซึ่งเป็นคำ ๔ พยางค์ที่มีเสียงสัมผัส 
พยัญชนะเป็นคู่ คือ ละมุนละไม มีเสียง /ล/ /ม/ - /ล/ /ม/ ติดกันเป็นคู่ และ ระยับระย้า มีเสียง /ร/ /ย/ 
- /ร/ /ย/ติดกันเป็นคู่

ลักษณะการเล่นเสียงสัมผัสพยัญชนะ เป็นคู่ในโคลงสมัยรัตนโกสินทร์ที่ 
กล่าวมานี้กวีน่าจะได้สืบทอดมาจากการแต่งโคลงในวรรณคดีสมัยอยุธยาตอนด้น เพราะในสมัย 
อยุธยาตอนด้นนี้มีการเล่นเสียงสัมผัสพยัญชนะเป็นคู่มากทั้งการเล่นในวรรคเดียวก ัน  เช่น “ฟ ้ก ข ว าก  

เป ็น แ ข ว ง ขว้าง ทั่วทาง” (ยวนพ่ายโคลงดั้น) “อำพ ร อ า เภ ท แจ้ง จ ำ ฉ งาย” (ทวาทศมาสโคลงดัน) 
และเล่นต่างวรรค “ฝูงเทพนองบ น ป า น  เบ ีย ด แ ป ็ง ” (ลิลิตโองการแช่งนี้า) ลักษณะดังกล่าวนีได ้
ส่งต่อมาในโคลงสมัยรัตนโกสินทร์ ดังเช่น พระนิพนธ์เร่ือง ลิล ิต ต ะ เล ง พ ่า ย  ซ่ึงสมเด็จพระมหา 
สมณเจ้า กรมพระปรมานุชิตชิโนรส น่าจะทรงได้รับสืบทอดมาจากโคลงในสมัยอยุธยา โดยได ้
ทรงเล่นเสียงสัมผัสพยัญชนะเป็นคู่น้ีมากขึ้นกว่าเดิม นอกจากนี้พระราชวรวงศ์เธอ กรมหม่ืนพิทยา 
ลงกรณ หรือ น.ม.ส. ได้ทรงเล่นเสียงพยัญชนะเป็นคู่ไว้มากในพระนิพนธ์เรื่อง ส า ม ก ร ุง  จนเป็น 
ลักษณะเด่นอย่างหนึ่ง ส่วนในกวีนิพนธ์สมัยใหม่พบการเล่นลักษณะนี้มากในโคลงของเนาวรัตน์ 
พงษ์ไพบูลย์ดังที่กล่าวมาแล้ว
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สรุปได้ว่า การสร้างความงามทางเสียงในโคลงด้วยเสียงสัมผัสพยัญชนะ 
เป็นแนวคิดการสร้างสุนทรียภาพทางเสียงที่สืบทอดต่อกันมาอย่างต่อเนื่อง ซึ่งเริ่มตั้งแต่ในสมัย 
อยุธยา และลักษณะบางอย่าง เช่น การเล่นสัมผัสพยัญชนะข้ามวรรค การเล่นเสียงพยัญชนะเป็นคู่ 
กวีได้เล่นเพิ่มมากขึนในสมัยรัตนโกสินทร์ จนมีลักษณะการแต่งโคลงกลบทที่บังคับซำเสียง 
พยัญชนะเสียงเดียวตลอดบาท ซึ่งกวีนิยมนำไปแต่งแทรกในวรรณคดีแต่ละเรื่องเพื่อเป็นการแสดง 
รีเมือของกวีและช่วยเพิ่มความไพเราะทางเสียงให้แก่โคลงด้วย

๔.๑ .® .๒ การเล่นเสียงสัมผัสสระ

สุนทรียภาพทางเสียงอีกอย่างหน่ึงคือ การเล่นเสียงสัมผัสสระ แม้ในโคลง 
สมัยอยุธยาตอนด้น จะนิยมการเล่นเสียงสัมผัสสระน้อยกว่าเสียงสัมผัสพยัญชนะ แต่ผู้วิจัยก็พบการ 
เล่นเสียงสัมผัสสระในโคลงสมัยอยุธยาตอนด้นหลายบทเพียงแต่ยังไม่ได้กำหนดตำแหน่งการเล่น 
สัมผัสสระที่แน่นอนเหมือนในสมัยอยุธยาตอนกลางและตอนปลาย อย่างไรก็ตาม พบว่าการเล่น
เสียงสัมผัสสระในโคลง ๑ บทครบท้ัง ๔ บาทก็ปรากฎมาตั้งแต่การแต่งโคลงในสมัยนี้แล'ว กล่าวคือ 
การเล่นเสียงสัมผัสสระในวรรคแรกของโคลงบทหนึ่ง จาก ยวนพ่ายโคลงดั้น ดังนี้

หางผังหลังเด้งสรยุบ 
ลิวแล่นพลันหนักชัก 
ภีฝัองน่องกางพวง 
ตีนตรุยุบข้อคอง้ํา

คอคางy
ง่ายลำ
ชันชอบ กลแฮ 
ง่องงาม

(วรรณกรรมสมัยอยุธยา เล่ม ๑ หน้า ๓๔๕)

ลักษณะการเล่นเสียงสัมผัสสระวรรคแรกในโคลงสมัยอยุธยาตอนต้น 
ครบท้ัง ๔ บาทดังโคลงบทนี้ไม่พบในวรรณคดีเรื่องอื่นอีกในสมัยอยุธยาตอนต้น ผู้วิจัยคิดว่าอาจ 
เป็นการทดลองของกวีผู้แต่งวรรณคดีเรื่อง ยวนพ่ายโคสงด้ัน ที่จะลองเปลี่ยนเสียงสัมผัสในของ 
โคลงจากเดิมที่นิยมเล่นสัมผัสพยัญชนะเป็นสัมผัสสระคูบ้างหลังจากที่เล่นเสียงสัมผัสพยัญชนะ 
เป็นส่วนใหญ่

ส่วนตำแหน่งการเล่นเสียงสัมผัสสระในโคลงสมัยอยุธยาตอนต้นเรื่อง 
อื่นๆ ที่พบมีดังนี้ เล่นเสียงสัมผัสสระที่ท้ายวรรคแรก เล่นเสียงสัมผัสสระข้ามวรรค เล่นเสียงสัมผัส 
สระในตำแหน่งของคำที่ ๑ กับคำที่ ๒ ในวรรคหลังบาทที่ ๔ ของโคลงสี่สุภาพซึ่งพบมากใน 
วรรณคดีเร่ือง ลสิ ิตพระสอ ในสมัยอยุธยาและเล่นในคำสุดท้ายของบาทกับคำสร้อย เป็นต้น
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การเล่นเสียงสัมผัสสระเพื่อสร้างความไพเราะในการแต่งโคลงอย่าง 
แพร่หลายและเป็นระบบ ปรากฎในการแต่งโคลงสมัยอยุธยาตอนกลางและตอนปลาย ซ่ึงเป็นยุค 
สมัยที่นิยมแต่งโคลงสี่สุภาพ ลักษณะการเล่นสัมผัสสระของการแต่งโคลงในวรรณคดี ๒ สมัยน้ีท่ี 
นิยมมากท่ีสุดคือ เล่นในวรรคแรกของแต่ละบาท คล้ายกับที่ปรากฏใน ยวนพ่ายโคลงด'น ซ่ึงเล่น 
เสียงสัมผัสสระในวรรคแรกที่ยกมาแสดงข้างต้น แต่โคลงในสมัยนี้เล่นสัมผัสสระในตำแหน่งที่ 
แน่นอนมากกว่าโดยเฉพาะใน กาพย์ห่อโคลง ของพระศรีมโหสถ มีการใช้สัมผัสสระในคำที่ ๒ กับ 
คำท่ี ๓ ในวรรคหน้าของโคลงทุกบาทอย่างสมํ่าเสมอในโคลงเกือบทุกบท (อาจมีไม่เป็นตามแบบ 
แผนน่บ้างเพียงเล็กน้อยเท่านั้น) ดังจะยกตัวอย่างการเล่นสัมผัสสระใน กาพย์ห่อโคลง ของพระ
ศรีมโหสถมาเพียง ๑ บท ดังนี้

หณิงชายหลายสํ่าซ้อง โนเน
ฝงบ่าวสาวสรวลเส ย่ัวย้ิม
ดงานผ่านโลเก ศวรราช
แต่งแง่แพร่พรายพร้ิม พรึบพร้อมพรมา

(วรรณกรรมสมัยอยุธยา เล่ม ๒ หน้า ๖๖๙)

ส่วนโคลงสี่สุภาพในกาพย์ห่อโคลง พระนิพนธ์ในเจ้าฟ้าธรรมธิเบศรมี 
การเล่นสัมผัสสระเพื่อตกแต่งโคลงให้เกิดความไพเราะ ในตำแหน่งที่ค่อนข้างสมํ่าเสมอแม้อาจจะ 
ไม่ไต้เป็นอย่างนี้ทุกบท คือ บางบาทอาจเล่นในคำที่ ๒ กับคำท่ี ๓ แตกมีบางบาทที่เล่นในคำที่ ๓ 
กับคำท่ี ๔ หรือเล่นในคำที่ ๒ กับคำท่ี ๔ ก็มี ดังจะยกตัวอย่างมาพอให้เห็นลักษณะการเล่นดังน่

สี่โมงเช้าเจ้าพ่ีหย้อม ดูการ
เครื่องเข้าเจ่าของหวาน แต่งไว้
เสร็จเจ้าเข้ามากราน กรายแซ่
โบกบ่ดฟัดวีให ้ พ่ีน้ีสำราญ

(เจ้าฟ้าธรรมธิเบศร พระประวัติและพระนิพนธ์บทร้อยกรอง หน้า ๕๘)
วันเสาร์กุมเจ้ารอด 

งามสอดกอดถนัดมือ 
เสาร์พักตร์รักนางฤๅ 
เมียม่ิงพ่ีน้ี'ไว้

คลึงครือ 
กลิ่นใกล้ 
เสาร์ซ่อน
แห่งห้องพิมานเสาร์

(เจ้าฟ้าธรรมเธิบศร พระประวัติและพระนิพนธ์บทร้อยกรอง หน้า ๖๗)
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กวีในสมัยอยุธยาตอนปลายอีกพระองค์หนึ่งที่นิยมเล่นเสียงสัมผัสสระ 
มากได้แก่ สมเด็จพระเจ้าอยู่หัวบรมโกศ พบว่าโคลงพระราชนิพนธ์ของพระองค์ทุกเรื่องต่างก็เล่น 
เสียงสัมผัสสระในวรรคหน้าของโคลงอย่างสมํ่าเสมอเช่นกัน ไม่ว่าจะเป็นโคลงชะลอพระพุทธ 
ไสยาสน์ โคลงพาลสอนน้อง โคลงทศรถสอนพระราม โคลงราชสวัฝัดิ่ ดังจะยกตัวอย่างพอสังเขป 
เท่าน้ัน ดังนี้

โคลงพาลสอนน้อง
ตัวเจ้าเผ่าน้องเน่ือง 

ในจิตสนิทเสน่ห์มี 
องคุตยศยงศรี 
อาวหลานท่านพึงปลํ้า

ชนนี 
ท่อนแล้ว 
เสมอเนตร
ปลกเลี้ยงประโลมกัน------------ «บ

(วรรณกรรมสมัยอยุธยา เล่ม ๒ หน้า ๓๐๑)

โคลงชะลอพระพุทธไสยาสน์
อนุชาข้าแกล้วกล่าว 

เพียญชนคลาดบาทคลายหลาย 
ผิดอรรถขจัดร/จพ ราย  
แม้พลาดปรุมาทปรมาณูยั้ง

กลอนถวาย 
แท่งพล้ัง 
สลายสล่ํา 
โทษร้ายขจายเสีย

(วรรณกรรมสมัยอยุธยา เล่ม ๓หน้า ๖๓)

การแต่งโคลงในสมัยรัตนโกสินทร์ ได้สืบทอดการสร้างความไพเราะให ้
แก่โคลงด้วยการใช้เสียงสัมผัสสระเป็นเครื่องประดับตกแต่ง โดยเฉพาะในสมัยรัตนโกสินทร์ตอน 
ด้นนิยมการเล่นเสียงสัมผัสสระในตำแหน่งที่แน่นอนในวรรคหน้าของโคลงสี่สุภาพ คือเล่นในคำที ่
๒ กับคำที่ ๓ ของวรรคเช่นเดียวกับที่ปรากฎในโคลงสมัยอยุธยาตอนกลางและตอนปลาย 
นอกจากนี้ยังมีการสืบทอดการเล่นเสียงสัมผัสสระในวรรคหลังของบาทที่ ๔ ของโคลงสี่สุภาพ 
และการเล่นเสียงสัมผัสสระข้ามวรรคด้วย การแต่งโคลงในสมัยรัตนโกสินทร์ได้สืบทอดการเล่น
เสียงสัมผัสสระจากการแต่งโคลงสมัยอยุธยาสรุปได้ดังนี้

๑. การเล่นเสียงสัมผัสสระกลางวรรคแรกของบาท โคลงสมัยรัตน
โกสินทร์ที่พบการใช้เสียงสัมผัสสระในวรรคหน้ามากเช่น ลิลิตตะเลงพ่าย พระนิพนธ์ของสมเด็จ
พระมหาสมณูเจ้า กรมพระปรมานุชิตชิโนรส ส่วนโคลงที่เล่นอย่างเป็นระบบที่แน่นอนมากกว่า
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เร่ืองอ่ืนคือ โคลงนิราศสุพรรณ ของสุนทรภู่ ซึ่งนิยมเล่นเสียงสัมผัสสระในคำที่ ๒ กับคำท่ี ๓ ของ 
วรรคแรกอย่างสมํ่าเสมอ นอกจากน้ียังมี รุไบยาด พระนิพนธ์พระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมพระนราธิป 
ประพันธ์พงศ์และ สามกรุง พระนิพนธ์ของพระราชวรวงศ์เธอ กรมหมื่นพิทยาลงกรณ แม้จะไม่ถึง 
ขนาดเป็นระบบชัดเจนเท่ากับสุนทรภู่ คือ อาจเล่นในคำที่ ๒ กับคำท่ี ๔ บ้าง หรือเล่นในคำที่ ๓ กับ 
คำท่ี ๔ บ้าง แต่ กรมพระนราธิปฯ และ น.ม.ส.ก็ทรงนิยมเล่นอย่างสมํ่าเสมอในวรรคแรกของโคลง 
โดยในแต่ละบทส่วนใหญ่มีการเล่นครบทั้ง ๔ บาท รองลงมาคือการเล่นเพียง ๓ บาท ขอยกตัวอย่าง 
โคลงจาก รุไบยาด และสามครุง มาแสดงอย่างละบท ดังต่อไปนี้

ทิวาไสว.ในตลาดเช้า คะนองถวิล เห็นฮือ
ช่างม,อุครํ่า. ขยำดิน เปียกบี
ถบลุบ. ทุบดินยิน ดินครุ่น ครางแฮ
‘ค่อยพี่ค่อย’ หน่อย! ฉนี้ แว่วฉนันขันไหม?

(รุใบยาต หน้า ๘๐)
ทรงฤทธิ่คิดสืบเสัน ไอศวรรย์

สร้างนครอมรอัน อมิตรคร้าม
ท่ี'นบ'ดีทัน เทียมท่ี อ่ืนเลย
จงอย่าอยู่รุ)ห้าม เหตุเอืออารี

(สามกรุง หน้า สส)
การเล่นเสียงสัมผัสสระในวรรคแรกของบาทนีได้สืบทอดต่อมายังกวี 

นิพนธ์สมัยใหม่ด้วย ดังตัวอย่างโคลงของเนาวรัตน์ พงษ์ไพบูลย์ ซึ่งมีการเล่นเสียงสัมผัสสระกลาง 
วรรคแรกครบท้ัง ๔ บาท ในตำแหน่งคำที่ ๒ กับคำท่ี ๓ หรือคำท่ี ๒ กับคำท่ี ๔ ดังนี

คาบน้ี,นพลันย่านเบ้ือง บางลำ พูรา 
ปีศาจประหลาดแปลง ปล่อยแล้ว
หน้ากากอุบาทว์งำ หน้างอก
ง่วงโงโผล่งำแก้ว กระจกตา

(อาทิตย์ถึงจันทร์ หน้า ๑๐๗)

ในโคลงของไพวรินทร์ ขาวงาม ก็พบการเล่นเสียงสัมผัสสระในวรรค
แรกเช่นกัน ดังน
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หมายมิ่งสิ่งชีพนี้ 
หมายอยู่ดูดวงตา 
หมายไปใฝ่ผันหา 
หมายฝ่าหมายกล้าก้าว

ปรารถนา 
แตกร้าว 
วิถีแห่ง ชีพเอย 
กลับได้หมายใด

(คำใดจะเอ่ยได้ดังใจ หน้า ๑๑๘)

๒. การเล่นเสียงสัมผัสสระในวรรคหลังของบาทที่ ๔ ของโคลงสี่สุภาพ
โดยเล่นในคำที่ ๒ และคำที่ ๓ ของวรรคในวรรคหลังของบาทที่ ๔ ซึ่งปรากฎมาตั้งแต่โคลงใน 
วรรณคดีสมัยอยุธยาตอนด้นเรื่อง สิสิตพระสอ เช่น “อกอ่อนระทวยไหม้ สรากหน้าตาหมอง” 
(หน้า ๑๐๕) และในวรรณคดีสมัยอยุธยาตอนกลางและตอนปลายหลายเรื่อง เช่น กาพย์ห่อโคสง 
นิราศธารโศก ดังตัวอย่าง “เป็นโทษหรือเกรงม้วย เษกซร้องมองดู” (หน้า ๕๑) “แก้วพ่ีนางสาว 
น้อย อยู่แคว้นแดนใด” (หน้า ๖๐) เป็นด้น

ในสมัยต่อมาปรากฎการเล่นเช่นนี้ ในโคสงยอพระเกียรติพระเจ้ากรุงธน 
บุรี ของนายสวนมหาดเล็กในสมัยกรุงธนบุรีซึ่งยังไม'ปรากฎมากนัก แต่ในสมัยรัตนโกสินทร์ 
ตอนด้นพบการเล่นเสียงสัมผัสสระในตำแหน่งนี้มากขึ้นในวรรณคดีเรื่อง สิสิตตะเลงพ่าย และ 
โคสงนิราศพระประธม และพบการเล่นอย่างเป็นระบบคือมีการเล่นอย่างสมํ่าเสมอในโคลงเกือบทุก 
บทหรือเป็นจำนวนมากกว่าร้อยละ ๘๐ ของจำนวนโคลงทังหมด ใน โคลงนิราศสุพรรณ รุไบยาต 
และ สามกรุง ดังจะยกตัวอย่าง จากวรรณคดีท่ีกล่าวมาเพียงบางเรื่อง ดังนี

ตัวอย่างจาก โคสงยอพระเกียรติพระเจ้ากรุงธนบุรี

มาทูลถนอมบาทไท้ ขจรขจาย
ดดจดาราราย เร่ือฟ้า
ล้อมจันทรพิมลหมาย หมดเมฆ
จันทร์เฉกจอมภพหล้า เลิศล้วนควรชม

(วรรณกรรมสมัยธนบุรี เล่ม ๑ หน้า ๒๘๒)

ใน สิสิตตะเสงพ่าย มีการเล่นเสียงสัมผัสสระในวรรคที่ ๒ ของบาทพี ๔
ในโคลงสี่สุภาพหลายบท ดังตัวอย่าง
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ลางแสดงแห่งเหตุแพ' ไพรี 
กร่ิงกมลฤๅดี เดือดร้อน
รันทดทุกข์ทวี หว่ันเทวษ
ถวิลบ่วายขุ่นข้อง อกอนุขวัญหาย

(ลิลิตตะเลงพ่าย หน้า ๑๕)

ใน โคลงนิราศสุพรรณ ของสุนทรคู่มีการเล่นเสียงสัมผัสสระในคำที่ ๒ 
และคำที่ ๓ ในวรรคหลังของบาทที่ ๔ ซึ่งเล่นเกือบทุกบทอย่างสมํ่าเสมอ เช่น

หนาวลมห่มพ่าแก้ 
หนาวที่ใจใครเลย 
ยามรุ่นลุ่นอกเคย 
ยามเท่าเปล่าทรวงแท้

แม่เอย
จแก้
เคียงคู่ อยู่แฮ 
เท่ียวค้างกลางดง

(ชีวิตและงานของสุนทรภู่ หน้า ๓๐๕)

ลักษณะการเล่นเสียงสัมผัสสระในวรรคหลังของบาทที่ ๔ ในโคลงสี ่
สุภาพ ได้กลายเป็นลักษณะเด่นอย่างหนึ่งของการสร้างความไพเราะให้แก่โคลงสี่ ซึ่งกวีหลาย 
พระองค์และหลายคนนิยมมาก โคลงในสมัยรัตนโกสินทร์ตอนด้นจึงได้สืบทอดขนบการเล่น 
ลักษณะนี้มาจากวรรณคดีสมัยอยุธยาจนถึงผลงานโคลงของกวีสมัยใหม่ เช่น อังคาร กัลยาณพงศ์ 
ไพวรินทร์ ขาวงาม เป็นด้น

อน่ึง การแต่งโคลงบางเรื่องกวีก็ได้จัดระบบตำแหน่งการเล่นเสียงสัมผัส 
สระไว้แล้ว เช่นใน ลิลิตตะเลงพ่าย และกวีนำมาเล่นอย่างเป็นระบบใน โคลงนิราศสุพรรณ ต่อเน่ือง 
มาจนถึง สามกรุง ซึ่งกวีทรงเล่นสัมผัสสระในวรรคหลังของบาทที่ ๔ อย่างสมํ่าเสมอในลักษณะ 
เดียวกับที่สุนทรคู่เล่นอย่างชำนาญมาแล้ว

๓. สัมผัสสระข้ามวรรค โดยนิยมเล่นสัมผัสสระในตำแหน่งคำสุดท้าย 
ของวรรคแรก กับคำแรกของวรรคหลัง ส่วนในบาทที่ ๔ ของโคลงสี่สุภาพ นอกจากจะรับส่ง
สัมผัสระหว่างคำสุดท้ายของวรรคแรก กับคำแรกของวรรคหลังแล้ว และยังรับสัมผัสสระข้ามวรรค 
ในคำสุดท้ายของวรรคแรกกับคำที่สองของวรรคหลังซึ่งคำทัง ๒ ตำแหน่งในบาทนิเป็นตำแหน่ง 
บังคับคำโทด้วย ตัวอย่างจาก ลิลิตพระลอ ที่เล่นสัมผัสสระข้ามวรรคในบาทที่ ๔ โดยเล่นใน
ตำแหน่งคำสุดท้ายของวรรคแรกกับคำที่สองของวรรคหลัง ซึ่งเป็นตำแหน่งคำโท เช่น “ผีแม่ตาย



๒๑๙

จักได้ ฝากให้ใครเผา” (หน้า ๒๔๓) “สยายเกศเช็ดบาทไท้ ธิราชไว้เป็นเฉลิม” (หน้า ๒๖๒) 
“ฝากแต่พระศพไว้ เถิดให้เราเผา” (หน้า ๔๒๕) นอกจากนี้ยังมีการรับสัมผัสในตำแหน่งที่ไม่ได้ 
บังคับคำโทในวรรคหลังด้วย เช่นในคำที่ ๓ ของบาท “ข้าไป่แทนคุณไท้ เท่าเสัน่ใยยอง” (หน้า 
๒๔๗) บาปสิ่งใดจำให้ ลูกร้อนใจถึง” (หน ้า๒๖๒) ผิดเพ่ือบเห็นห้อ โทษข้าขอษมา” (หน้า ๓๙๓)

ในสมัยอยุธยา การเล่นสัมผัสสระข้ามวรรคในการแต่งโคลงมีความนิยม 
น้อยกว่าการเล่นเสียงสัมผัสพยัญชนะที่อยู่ในวรรคเดียวคัน จึงไม่ปรากฎการเล่นครบทั้ง ๔ บาท 
ทั้งนี้เนื่องจากการใช้เสียงสัมผัสสระในตำแหน่งข้ามวรรคนี้ ถ้ามีมากเกินไปอาจทำให้โคลงมีเสียง 
สัมผัสสระมากจนเแอและขาดความไพเราะ เพราะตำแหน่งข้ามวรรคเป็นจุดของการรับส่งสัมผัส 
นอกตามผังบังคับอยู่แล้ว ถ้าใช้เสียงสัมผัสสระมากจนเกินไป มีผลทำให้โคลงลดความเด่นทางด้าน 
นี้าหนักเสียงซึ่งเป็นลักษณะเด่นของโคลงได้ กวีจึงนิยมท่ีจะเล่นเสียงสัมผัสพยัญชนะข้ามวรรคมาก 
กว่า

ในสมัยรัตนโกสินทร์ตอนด้น มีวรรณคดีท่ีเล่นเสียงสัมผัสสระข้ามวรรค 
มากข้ึน โดยเฉพาะโคลงสมัยนี้ที่นิยมเล่นเสียงสัมผัสสระข้ามวรรคในบาทที่ ๑ เป็นส่วนใหญ ่
ได้แก่ โคลงนิราศสุพรรณ ของสุนทรคู่ พบว่าสุนทรคู่นิยมเล่นสัมผัสสระข้ามวรรคในบาทที่ ๑ มาก 
จนสามารถจัดเป็นรูปแบบการเล่นเสียงสัมผัสสระข้ามวรรคในแบบของสุนทรคู่ได้ ซ่ึงเร่ืองน่ ชลคา 
เรืองรักษ์ลิขิต ได้กล่าวไว้แล้วโดยจำแนกโคลงของสุนทรคู่ตามรูปแบบการรับส่งสัมผัสข้ามวรรค มี 
โคลงชนิดหนึ่งเรียกว่า สพพพ หมายถึงโคลงที่เล่นสัมผัสสระ (ส) เฉพาะในบาทที่ ๑ ส่วนบาทท่ี ๒ 
ถึงบาทท่ี ๔ เล่นสัมผัสพยัญชนะ (พ) ซ่ึงชลดา เรืองรักษ์ลิขิตกล่าวว่า โคลงชนิดน่เป็นรูปแบบโคลง 
ของสุนทรคู่ที่พบมากที่สุดคือมีจำนวนถึง ๒๓๐ บท หรือร้อยละ ๕๐ ของโคลงทังหมด แสดงว่า 
สุนทรคู่นิยมเล่นการสัมผัสสระข้ามวรรคในบาทแรกมากกว่าบาทอื่น ซ่ึงชลดา เรืองรักษ์ลิขิตสรุป 
ว่า สุนทรคู่น่าจะได้รับอิทธิพลรูปแบบโคลงชนิด สพพพ น้ีมาจาก ทวาทศมไสโคลงตนในสมัย 
อยุธยา และ ลิลิตตะเลงพ่าย ในสมัยรัตนโกสินทร์ เพราะมีการเล่นโคลงในลักษณะการรับส่งสัมผัส 
เช่นเดียวคัน (ชลดา เรืองรักษ์ลิขิต, ๒๕๔๗: ๙๘๕) ตัวอย่างรูปแบบโคลงของสุนทรคู่ที่เล่นสัมผัส 
สระข้ามวรรคในบาทที่ ๑ และเล่นเสียงสัมผัสพยัญชนะในบาทที่ ๒ ถึงบาทท่ี ๔ จาก โคลงนิราศ 
สุพรรณ ตังนี้
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จำรับขับกล่อมท้าว 
ชมพระศะศริธร 
ดาวประดับกับอรรจร

กล่าวกลอน 
ท้องฟ้า
มอมเมฆ วิเวกเอย

เพียงราชนาฏนวลหน้า นอฆพ,อมล้อมสลอน
(ชีวิตและงานของสุนทรคู่ หน้า ๓๒๗)

กวีสมัยใหม่ที่นิยมเล่นเสียงสัมผัสสระข้ามวรรคในโคลงมากอีกคนหนึ่ง 
ได้แก่ อังคาร กัลยาณพงศ์ ซึ่งพบการแต่งโคลงที่เล่นเสียงสัมผัสสระข้ามวรรคหลายบท แต่อาจจะ 
ไม่ได้เป็นระบบที่แน่นอนนัก เช่น ใน บางกอกแก้วกำศรวล หรือนิราศนครศรีธรรมราช ดังตัวอย่าง 
การเล่นเสียงสัมผัสสระข้ามวรรค ๓ บาทในโคลงต่อไปนี้

สุคันธมาลย์เฟ้อยก่ิงฟ้อน ชะอ้อนจันทร์ 
ดึกดื่นดาวหนาวสวรรค์ ส่ันหล้า
ไศลหลับอยู่กับฟ้น อดีตด่ืน
รื่นรื่นลมสมัยหน้า หลั่งฟ้ามไหศวรรย์

(บางกอกแก้วกำศรวล หรือนิราศนครศรีธรรมราช หน้า ๗๖)

นอกจากนี้ พบว่าอังคาร กัลยาณพงศ์ นิยมเล่นสัมผัสสระข้ามวรรคใน 
บาทที่ ๔ ของโคลงสี่สุภาพโดยเล่นสัมผัสสระคำสุดท้ายในวรรคแรกกับคำที่สองในวรรคหลัง 
ดังตัวอย่างข้างด้นในบาทที่ ๔ คำว่าหน้า ซ่ึงอยู่ท้ายวรรคแรก สัมผัสกับคำว่า ฟ้า ซึ่งอยู่ในคำท่ี ๒ 
ของวรรคหลัง ตำแหน่งดังกล่าวนี้เป็นตำแหน่งบังคับคำโทตามฉันทลักษณ์ของโคลงสี่สุภาพ และ 
มีโคลงบางบทเล่นในคำแรกของวรรคหลังด้วยแต่ก็พบน้อยกว่าการเล่นในคำที่สองของวรรค 
จะพบการเล่นเสียงสัมผัสสระเช่นนี้มากในหนังสือรวมบทกวีนิพนธ์ทุกเรื่องของอังคาร กัลยาณพงศ์ 
โดยเล่นในโคลงหลายบทติดต่อกัน เช่นใน ปณิธานกวี กวีศรีอยุธยา สำนำภกระดึง เป็นด้น

การเล่นสัมผัสสระข้ามวรรคในบาทที่ ๔ ในตำแหน่งบังคับคำโท 
นอกจากพบในโคลงสี่สุภาพของอังคาร กัลยาณพงศ์แล้ว ยังพบในโคลงสี่สุภาพของไพวรินทร ์
ขาวงามอีกหลายบทด้วย ตัวอย่างโคลง ของไพวรินทร์ ขาวงามที่มีการเล่นลักษณะนี้ เช่น ในบทกว ี
ท ี่ช่ือว่า ถ น น ส า ย น ั้น ป ูด ้ว ย ห ัว ไ จ ม น ุห ย ์ ในรวมบทกวีนิพนธ์ ม้าก้านกล้วย ไพวรินทร์ ขาวงาม เล่น 
เสียงสัมผัสสระข้ามวรรคในบาทที่ ๔ เช่นนีในโคลงถึง ๖ บทจากโคลงทังหมด ๗ บท ดังจะยก
ตัวอย่างมาเพียง ๒ บทเท่าบัน
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แสนใจใครเกลื้อนกลิ้ง 
เสมอซ่ึงเศษศิลาทน 
แสนตีนยํ่าใจจน 
จำเจ็บจำหวาดว้าง

ใจใครไหนทอดทิ้ง 
อย่างเย่ียงธุลีนภา 
เวทนา ณ เวลา 
ทุเรศทุรังหวังสะด้ง

กลางถนน 
เทวษร้าง 
ใจเจ็บ
เริดร้างฉะนี้ไฉน 
กายา 
กาศพิง
วิปริต
แหลก!งระวีรัเน

(ม้าก้านกล้วย หน้า ๑๖๒)

ส่วนในลิลิตตะเลงพ่าย มีการเล่นเสียงสัมผัสสระข้ามวรรคในบาทที่ ๔ ใน
ตำแหน่งคำโท ดังนี้

ทุกสถานธาเรศแม้น แมนผจง ไว้ฤๅ 
หวังจักไว้ให้สรง เซาะน้ีา
ปางร้างอรอนงค์ แหนงโศก
สรงบ่สร่างใจชํ้า เช่นน้ําสระสมร

(ลิลิตตะเลงพ่าย หน้า ๒๒)

๔. การเล่นเสียงสัมผัสสระระหว่างคำสุดท้ายของบาทที่ ๓ กับคำท่ี ๒
ของบาทท่ี ๔ ชลดา เรืองรักษ์ลิขิต (๒๕๔๔: ๙๙) เรียกการเล่นเสียงสัมผัสสระลักษณะนี้ว่า “สัมผัส 
พิเศษ” ปรากฏในการแต่งโคลงสมัยอยุธยาตอนต้นในวรรณคดีเรื่อง มหาชาติคำหลวง (กัณฑ์
มหาพน) ในโคลง ๓ บทดังต่อไปนี้

โภนฺโต ข้าข้อยแต่ 
ยํ ทินฺนํ ใดด ี
อาหารเคร่ืองกินมี 
อนิโภชนหวานแจ้งข้า

ฤๅษี
แกล,แกล้ง 
เอมโอช
ขอบไหว้เหนือหวว
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ไ ท ้ท ้า ว น ฤ โ ท ษ ข ้า ข ับ ห น ี

ล ูก ร า ช ส ีพ ีก ล ัว ไพ ร'ฟ ้า

พ ล เม ือ ง บ ด ูด ี ด า ล ค ย ด

ก ร ล ย ด ล ับ ล ี้ห น ้า อ ย ู่ส ร ้า ง แ ส ว ง บ ุญ
^ 3/ 3) ๔?
ข า เถ า บ อ ย ด ถ อ ย ม าถ ง

O' ๔? d 3>
เพ ร า ะ ท ัน ท ง เห น ข ุน ฆ เก ล า

ส ัง ว า ศธ เห น ท ่ธ ส ่ง

ป ร ะ ก า ศ แ ก ่ข ้า เถ ้า ท ่า น ร ้า พ ร ะ เอ ย

(วรรณกรรมสมัยอยุธยา เล่ม ๑ หน้า ๑๖๔)

ชลดา เรืองรักษ์ลิขิต กล่าวว่า การเพิ่มสัมผัสพิเศษเช่นนี้ เข้าใจว่ากวี 
ต้องการแสดง์ฝ่มือการแต่งโคลงที่มีข้อบังคับเพิ่มมากขึน (ชลดา เรืองรักษ์ลิขิต, ๒๕๔๔: ๙๙) 
ลักษณะการเพิ่มสัมผัสพิเศษในโคลงสี่สุภาพที่เพิ่มขึ้นมานี้ไต้สืบทอดต่อมาในการแต่งโคลงสี่สุภาพ 
หลายเรื่องในสมัยกรุงศรีอยุธยาตอนปลาย เช่น โคลงพาลสอนน้อง โคลงราชสวัสดิ่ และยังปรากฏ 
ในโคลงสมัยรัตนโกสินทร์ด้วย (กีรติ ธนะไชย ๒๕๔๗: ๗®) ตัวอย่างวรรณคดีที่เล่นสัมผัสสระ 
ตังกล่าวนี้ เช่น โคลงยอพระเกียรติพระเจ้ากรุงธนบุรี และลิลิตตะเลงพ่าย ซ่ึงในวรรณคดีทัง ๒ 
เรื่องนี้พบการรับส่งสัมผัสที่เพิ่มขึ้นมานี้ไม่มากนัก แต่ในโคลงสี่สุภาพของ เจ้าพระยาพระคลัง
(หน) เร่ือง ลิลิตเพชรมงกุฎ และ โคลงพบุหยาตราเพชรพวง พบว่ามีโคลงหลายบทที่รับส่งสัมผัส 
ระหว่าง ๒ บาทนี้ แต่คำรับสัมผัสในบาทที่ ๔ อาจอยู่ในคำใดคำหนึ่งระหว่างคำที่ ๑ ถึงคำท่ี ๔ ก็ไต ้
ซ่ึงแตกต่างจากสัมผัสพิเศษใน มหาชาติคำหลวง ตังตัวอย่างการรับส่งสัมผัสระหว่างบาทที่ ๓ และ 
บาทท่ี ๔ ในโคลงสี่สุภาพจาก ลิลิตเพชรมงกุฎ จากตัวอย่างนีรับสัมผัสในคำที่ ๔ ของบาทท่ี ๔

ฝ ่า ย ร า ช โ อ ร ส เจ ้า ก ร ุง ไ ก ร

ค ล า ด เต ้าพ ร ะ เส ด ็จ ย ุร ย า ต ร ไ ค ล  

ค ับ ด ้ว ย พ ี่เล ีย ง ใ น  ร ัถ เย ศ

ส ุ่ร า ช น ิเว ศ น ์เจ ้า  น า ฏ น ้อ ง ป ร ะ ท ุม า

(ว ร ร ณ ค ด ีเจ ้า พ ร ะ ย า พ ร ะ ค ล ัง  (ห น )  ห น ้า  ๙ ๕ )

น อ ก จ า ก น ีย ัง พ บ ล ัก ษ ณ ะ เด ีย ว ค ัน น ีใ น ว ร ร ณ ค ด ีเร ื่อ ง  โ ค ล ง พ ย ุห ย า ต ร า

เพ ช ร พ ว ง  ข อ ง เจ ้า พ ร ะ ย า พ ร ะ ค ล ัง  (ห น )  ห ล า ย บ ท ด ้ว ย
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การเพ่ิมสัมผัสพิเศษระหว่างบาทท่ี ๓ กับบาทที่ ๔ นี้ มาปรากฏมากในกวี 
นิพนธ์สมัยใหม่ ซ่ึงกีรติ ธนะไชย พบว่า กวีนิพนธ์สมัยใหม่หลายคนได้เพิ่มสัมผัสตำแหน่งนี้เช่น 
สิวกานต์ปทุมสูติ ใน แผ่นดินธรรมแผ่นดินทอง จากโคลง ๖๒๐ บท พบถึง ๔๔๖ บท นอกจากน้ียัง 
พบในโคลงของเนาวรัตน์ พงษไพบูลย์ และอังคาร กัลยาณพงศ์ด้วย ซ่ึงกีรติ ธนะไชยสรุปว่า “กวี 
ร่วมสมัย “จงใจ” เพิ่มสัมผัสในโคลงสี่ซึ่งไม่ใช่สัมผัสบังคับขึ้นอีก ๑ ตำแหน่ง” (กีรติ ธนะไชย, 
๒๕๔๗: ๗®) โดยเฉพาะในโคลงสี่สุภาพของอังคาร กัลยาณ พงศ์ ซึ่งมีโคลงสี่สุภาพที่เพิ่มสัมผัส 
ระหว่างบาทที่ รท กับบาทที่ ๔ ในกวีนิพนธ์โคลงหลายเรื่อง เรื่องละหลายบท บางช่วงกวีใช้ติดต่อ 
กันในโคลงหลายบท เช่น บางกอกแก ้วกำศรวลหรือนิราศนครศรืธรรมราช จากโคลงจำนวน 
๑๒๖๕ บทมีการใช้สัมผัสเช่นนี้ ๓๓๕ บทคิดเป็นร้อยละ ๒๖.๒๕ หรือใน ลำนำภูกระดึง จากโคลง 
ทั้งหมดที่แต่งในกวีนิพนธ์เรื่องนี้ ๒๓๑ บท มีโคลงที่ใช้สัมผัสเช่นนี้ ๘๙ บทคิดเป็นร้อยละ ๓๘.๕๓ 
บท นอกจากนี้ยังพบในกวีนิพนธ์เรื่องอื่น เช่น กวีนิพนธ์ของอังคาร กัลยาณพงศ์ และ ปณิธานกวี 
ด้วย ดังจะยกตัวอย่างจาก บางกอกแก ้วกำศรวลหรือนิราศนครศรีธรรมราช ซึ่งรับสัมผัสในคำแรก 
ของบาทท่ี ๔ ดังนี้

อ ้อ ม แ ก ้ว จ า ก ฟ า ก ฟ ้า  ม าด ิน

อ บ ร ํ่า ท ิพ ย ์ว ร ร ณ ส ิล ป ึ ส ่ว น ห ล ้า

ห อ ม อ ย ู่แ ต ่ผ ู้ถ ว ิล  ห ว า น ชื่น
พ ื่น ค ่า โ ล ก ก า ล ห น ้า

ย า ม ไ ร ้เอ ื้อ ม ห ย ิบ ร ุ้ง  

ค ต ิท ิพ ย ์แ ซ ม เก ศ า  

ช ะ โ ง ก เข า ส ่ง ห น า ว ม า  

เต ือน เร ่ง โ ศ ล ก ก า พ ย ์เศ ร ้า

แ จ ่ม จ ้า ใ จ ส ม ัย  

ด าร ิก า  

ซ ่อ น เก ล ้า  

เส ม อ เพื่อน 
เพ ื่อ เช ้า ส ม ัย ถ ว ิล

(บ า ง ก อ ก แ ล ้ว ก ำ ศ ร ว ล ห ร ือ น ิร า ศ น ค ร ศ ร ีธ ร ร ม ร า ช  ห น ้า  ๗ ๖ )

น อ ก จ า ก น ี้ ม ีโ ค ล ง ห ล า ย บ ท ข อ ง อ ัง ค า ร  ก ัล ย า ณ พ ง ศ ์ ท ี่ส ่งส ัม ผ ัส จ าก ค ำ 

ส ร ้อ ย ใ น บ า ท ท ี ๓  ซ ึ่ง ค ำ ส ร ้อ ย ไ ม ่ไ ด ้เป ็น ข ้อ บ ัง ค ับ ข อ ง โ ค ล ง ส ี่ แ ต ่ก ็อ า จ น ับ ไ ด ้ว ่า เป ็น ค ำ ส ุด ท ้า ย ข อ ง  

บ าท  จ ึง ใ ช ้เป ็น ต ำ แ ห น ่ง ส ่ง ส ัม ผ ัส เพ ื่อ ใ ห ้โ ค ล ง แ ต ่ล ะ บ า ท ม ีเส ีย ง ค ล ้อ ง จ อ ง ก ัน ท ุก บ า ท  ด ัง ต ัว อ ย ่า ง



๒๒๔

เรือยนตร์ข้ามท่านำ 
รอหน่อยข้ามไปโด 
แม่โกยไม่โกยโหย 
งามแง่หนึ่งในหล้า

นางโกย 
ไป่ช้า
หิวห่ืน เงินแฮ 
น่าไหว้นับถือ

(บางกอกแก้วกำศรวลหรือนิราศนครศรีธรรมราช หน้า ๒๖๕)

ในกวีน ิพนธ์เร ื่อง บางกอกแก ้วกำศรวลหรือนิราศนครนครศรีธรรมราช มี
จ ำ น ว น โ ค ล ง ท ี่ส ่ง ส ัม ผ ัส จ า ก ค ำ ส ร ้อ ย ข อ ง บ า ท ท ี่ ๓  ถ ึง  ๗ 0  บ ท  ซ ึ่ง ล ัก ษ ณ ะ ก าร ร ับ ส ่ง ส ัม ผ ัส จ าก ค ำ  

ส ร ้อ ย ไ ป ย ัง บ า ท ต ่อ ไ ป น ี้ น อ ก จ า ก จ ะ เล ่น ใ น บ า ท ท ี่ ๓  แ ล ้ว  ย ัง พ บ ว ่า ก ว ีใ ช ้ใ น ต ำ แ ห น ่ง ข อ ง ค ำ ส ร ้อ ย ใ น  

บ าท ท ี่ ๑ ด ้ว ย  จ ึง น ่า จ ะ เป ็น ค ว า ม ต ั้ง ใ จ ข อ ง ก ว ีท ี่ด ้อ ง ก า ร ใ ห ้ม ีเส ีย ง ส ัม ผ ัส ส ร ะ ร ะ ห ว ่า ง บ า ท อ ย ู่ท ี่ค ำ ท ้า ย  

บ าท จ ร ิง ๆ  ก ับ ค ำ ท ี่อ ย ู่ใ น บ า ท  ต ่อ ไ ป เพ ื่อ ม ิใ ห ้เส ีย ง ส ัม ผ ัส ข า ด ต อ น  เช ่น  ก า ร ส ่ง ส ัม ผ ัส ร ะ ห ว ่า ง บ า ท  

จ า ก ค ำ ส ร ้อ ย ใ น บ า ท ท ี่ ๑

โอษฐ์มารดาที่แย้ม 
อย่างห่วงใยเสน่หา 
ลูกหลานดั่งแก้วตา 
ใครเล่ารู้ค่าแล้ว

เผยอนิด หน่ึงนา 
ไป่แล้ว
ผวาต่ืน พ้ืนฤๅ 
แค่นฟ้ามไหศูรย์

(บางกอกแก้วกำศรวล หรือนิราศนครศรีธรรมราช หน้า ๓๒๔)

นอกจากการเล่นสัมผัสสระที่สืบทอดมาแล้ว พบว่า กวีสมัยใหม่บางคน 
ได้ทดลองและสร้างสรรค์การเล่นเสียงสัมผัสสระ โดยอาศัยแนวคิดพืนฐานจากขนบวรรณศิลปึจาก 
โคลงสมัยค่อนหน้าได้อย่างน่าสนใจ พบในผลงานของกวีสมัยใหม่ซึ่งแม้จะลูเหมือนว่าเป็นลักษณะ 
แปลกใหม่ แต่อันที่จริงก็เป็นการสืบทอดแนวคิดลักษณะการเล่นเสียงสัมผัสข้ามวรรคหรือข้ามบาท 
จากพ้ืนฐานเดิมน่ันเอง ตัวอย่างจากโคลงสี่ดั้นบทหนึ่งของคมทวนคันธนูมีการเล่นเสียงสัมผัสสระ 
ข้ามบาทคล้ายกับการแต่งกลบทงูกระหวัดหางที่เล่นเสียงสัมผัสพยัญชนะข้ามวรรค เพียงแต่แทนจะ 
เล่นเสียงสัมผัสพยัญชนะข้ามบาทคมทวน คันธนูก็เล่นเสียงสัมผัสสระแทน พบในโคลงสี่ดัน ๑ บท 
จากรวมกวีนิพนธ์เร่ือง นาฎกรรมบนลานกว้าง ซึ่งแต่งเป็นกลบทที่บังคับซำเสียงพยัญชนะ ๒ เสียง 
ท้ายบาทก่อนคับด้นบาทต่อไป แด'กวีได้เพิ่มเสียงสัมผัสสระในคำสุดท้ายของบาทค่อนคับคำแรก 
ของบาทต่อไปด้วย ตังนี้



๒๒๕

เห ล ีย ว ห ล ัง แ ล ห น ้า เห ล ือ บ  ฉงนหลาย 
ฉุงายเล่หจ์ า ร ึก แ น ว  เนื่องย้อย
น้อยท ี่เร ื่อ ง ท า ส ข ย า ย  ขยักบอก
ขยอกบีบบ ท เศ ร ้า ส ร ้อ ย  ส ่ว น ส ร ว ง

(น า ฎ ก ร ร ม บ น ล า น ก ว ้า ง  ห น ้า  ๑€>๔)

โคลงสี่ดั้นบทนี คมทวน คันธนู แต่งเป็นกลบทคล้ายกับกลบทที่มีชื่อว่า 
อักษรบริพันธ์หรือช้างประสานงา ซ่ึงบังคับ ๓ คำสุดท้ายของวรรคที่มาก่อนใช้เสียงพยัญชนะ ๓ 
เสียงเหมือนคันคับ ๓ คำแรกของวรรคลัดมาโดยเรียงตามลำดับ (วรางคนา ศรีกำเหนิด, ๒๕๔๓: 
๔๐) ดังจะเห็นได้ว่า กวีเล่นเสียงชำเสียงพยัญชนะที่ท้ายบาทก่อนคับด้นบาทต่อไปทุกบาท 
นอกจากนี้ กวียังเพิ่มการเล่นเสียงสัมผัสสระเชื่อมร้อยต่อกันไปในแต่ละบาท คือจากคำท้ายบาทท่ี ๑ 
(หลาย) ล่งสัมผัสสระไปยังคำแรกของบาทที่ ๒ (ฉงาย) และคำท้ายบาทที่ ๒ (ถ้อย) ล่งสัมผัสสระ 
ไปยังคำแรกของด้นบาทที่ ๓ (น้อย) และคำท้ายบาทที่ ๓ (บอก) ล่งสัมผัสสระไปยังคำด้นบาทที่ ๔ 
(ขยอก) ทำให้โคลงบทนี้มีเสียงสัมผัสสระเชื่อมต่อเนื่องคันไปทุกบาท นอกเหนือไปจากการเล่น 
เสียงพยัญชนะ

ก ว ีอ ีก ค น ห น ึ่ง ท ี่ท ด ล อ ง เ ล ่น เส ีย ง ส ัม ผ ัส ส ร ะ ข ้า ม ว ร ร ค ท ุก บ า ท ไ ด ้แ ก ่ 

ไ พ ว ร ิน ท ร ์ ข า ว ง า ม  จ า ก บ ท ก ว ีช ื่อ  ม่ิงขวัญกลอน ซ ึ่ง แ ต ่ง เป ็น โ ค ล ง ส ี่ส ุภ า พ ร ว ม  ๒ บ ท พ ิม พ ์ร ว ม เล ่ม  

อ ย ู่ใ น ห น ัง ส ือ ร ว ม บ ท ก ว ีน ิพ น ธ ์ เจ้านกกวี โ ค ล ง  ๒ บ ท น ี ไ พ ว ร ิน ท ร ์ ข า ว ง า ม ไ ด ้ท ด ล อ ง เพ ิ่ม ก า ร ร ับ  

ล ่ง ส ัม ผ ัส ส ร ะ ใ น ท ุก ช ่ว ง จ ุด แ บ ่ง ว ร ร ค ข อ ง โ ค ล ง  ด ังน ี

ม ิ่ง ข ว ัญ ก ล อ น

ขวัณกลอน วอนบท<̂ /? เกลาใจ
เกลาโลก โศ กส ข ,!ฉุน ใ ค ร ่ร ู้

กลกลอน ก ่อนกาล 1? ก ล ใ น อ ดีด
ขวัณกล่อม ห ล อม บ ท ย ้ สูใบื้องปีจจุบัน

กลอนพ ัน ฃวัณหมื่นแ ม ้น มล'พกลอน
เรียงรํ่า น ึกคำวอน กอันนั้น
เงาคร “ภ,” ส น ท ร กลอนตลาด
โลกเปล ี่ยน  เว ียนสวรรค ์ช ั้น นั่นฟ ้ากวีไสว

(เจ ้านกกวี หน้า ๓๔)



Islsb

โคลง ๒ บทที่ว่านี้ ไพวรินทร์ ขาวงามได้เล่นสัมผัสสระในวรรคแรก 
ทุกบาท โดยเล่นในตำแหน่งคำที่ ๒ กับคำท่ี ๓ อันเป็นตำแหน่งของการเล่นสัมผัสสระที่นิยมใช้มา
รุ...' -. - '  1 1 " J ' ' ไ "ตังแต่สมัยอยุธยาตอนกลางและตอนปลาย ซงได้ส่งทอดต่อมาในสมัยรัตนโกสินทรตังทีได้กล่าวไป 
แล้วข้างด้น ไพวรินทร์ ขาวงามได้เล่นสัมผัสสระในตำแหน่งตังกล่าวโดยเขียนแบ่งคำไนวรรคหน้า 
ออกเป็น ๒ ช่วงให้เห็นจุดแบ่งวรรคอย่างชัดเจน นอกจากนี้ไพวรินทร์ ขาวงามยังเล่นเสียงสัมผัส 
สระระหว่างวรรคแรกและวรรคหลังของโคลงทุกบาท ซึ่งตังที่กล่าวมาแล้วว่า โดยทั่วไปการเล่น 
สัมผัสสระข้ามวรรคในการแต่งโคลงนิยมเล่นเพียงบางบาทในโคลงแต่ละบท ไม่พบว่ามีโคลงเร่ือง 
ใดที่เล่นสัมผัสสระระหว่างวรรคทุกบาทเช่นนี้ แต่โคลง ๒ บทนี้ ไพวรินทร์ ขาวงามได้ทดลองเล่น 
ทุกบาท

จะเห็นได้ว่า การเล่นสัมผัสสระที่เกี่ยวร้อยกันทุกช่วงจังหวะของวรรคนี้ 
ไพวรินทร์ ขาวงามได้ตั้งใจเล่นอย่างมีจุดมุ่งหมายที่แน่ชัด กล่าวคือ เนื้อหาในโคลง ๒ บทนี ้
มีเนื้อหาเชิดชูสุนทรคู่ กวีสมัยรัตนโกสินทร์ตอนด้นผู้ชำนาญการแต่งกลอนมากที่สุดคนหนึ่ง 
ลักษณะเด่นของกลอนสุนทรคู่ที่เข้าใจกันทั่วไปคือ การเล่นเสียงสัมผัสสระในตำแหน่งที่เป็น 
จุดแบ่งจังหวะในทุกวรรค ของกลอน เนื่องจากจุดประสงค์ในการแต่งโคลง ๒ บทนี้ของไพวรินทร์ 
ขาวงาม คือต้องการที่จะเชิดชูสุนทรคู่ซึ่งได้รับยกย่องว่าเป็นครูด้านการแต่งกลอน ไพวรินทร์
ขาวงามจึงได้จำลองลักษณะเด่นของกลอนสุนทรคู่มาไว้ในโคลง ๒ บทนี้ เพ่ือแสดงความเคารพคร ู
และอาจนับเป็นการ “บูชาครู” สุนทรคู่ได้อีกลักษณะหนึ่ง โดยใช้เสียงสัมผัสสระซึ่งเคยปรากฏการ 
เล่นมาแล้วในการแต่งโคลง เพียงแต่การเล่นสัมผัสสระข้ามวรรคทุกวรรคนี ไม่เป็นท่ีนิยมของกวี 
ทุกสมัย แต่ไพวรินทร์ได้อาศัยข้อเปิดกว้างว่าสามารถที่จะทำได้ไม,มีข้อห้าม มาจัดรูปแบบให้มี 
ลักษณะเด่นตามแบบลักษณะกลอนสุนทรคู่ ทำให้โคลง ๒ บทนีมีลีลาการเล่นเสียงสัมผัสสระ 
คล้ายกลอน จากตัวอย่างโคลงของไพวรินทร์ ขาวงาม ที่ยกมาอธิบายนีแสดงให้เห็นแนวคิดอย่าง 
หนึ่งของการเล่นเสียงสัมผัสสระว่ามิใช่เป็นเพียงการสร้างความไพเราะให้แก่โคลงเท่านัน แต่กวียัง 
มีความคิดที่จะนำรูปแบบการเล่นเสียงสัมผัสสระนีมาใช้เพื่อสื่อสารเนือหาของบทกวีให้เด่นชัดขึน

จากที่กล่าวมานี้พอสรุปได้ว่า เสียงสัมผัสสระเป็นการสร้างสุนท่รียภาพ 
ทางเสียงให้แก่โคลงในอีกลักษณะหนึ่ง โดยกวีจะวางตำแหน่งการเล่นเสียงสัมผัสสระในตำแหน่ง 
ต่างๆ ของวรรค อย่างไรก็ตาม การเล่นเสียงสัมผัสสระข้ามวรรคทุกบาทในโคลง ถ้ากวีเล่นมาก 
เกินไปก็อาจเป็นข้อด้อยที่จะทำให้โคลงลดลักษณะเด่นทางด้านนื้าหนักเสียง เพราะการเล่นเสียง 
สัมผัสสระในจุดบังคับที่เป็นสัมผัสนอกมากเกินไป อาจทำให้ลีลาของโคลงมีลักษณะคล้ายกลอน 
กวีจึงระวังที่จะไม่ใช้สัมผัสสระในตำแหน่งที่เป็นจุดบังคับสัมผัสนอกมากเกินไป ตังตัวอย่างโคลง
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ของสุนทรภู่ ที่แม้สุนทรภู่จะนิยมเล่นเสียงสัมผัสในด้วยสัมผัสสระ แต่ในตำแหน่งข้ามวรรคในแต่ 
ละบาทของโคลงซึ่งนิยมใช้เสียงสัมผัสเพื่อเชื่อมให้เสียงของวรรคหน้าและวรรคหลังของบาท 
ต่อเน่ืองกันใVน สุนทรภู่ก็จะเล่นสัมผัสสระในบาทที่ ๑ มากกว่า ส่วนตำแหน่งข้ามวรรคในบาทที่ 
๒ ถึงบาทท่ี ๔ นิยมเล่นเสียงสัมผัสพยัญชนะมากกว่า เพราะคำสุดท้ายในวรรคแรกของบาทที่ ๒ ถึง 
บาทท่ี ๔ เป็นตำแหน่งรับสัมผัสนอกตามผังบังคับอยู่แล้ว

๔.®.®.๓ การเล่นเสียงวรรณยุกต์ต่างระดับ

การเล่นเสียงในโคลงอีกประการหนึ่งคือ การเล่นเสียงวรรณยุกต์ต่าง 
ระดับของคำที่วางไว้ติดคัน ทำให้โคลงที่ใช้กลวิธีนี้มีความไพเราะจากเสียงสูงตํ่าต่อเนื่องคันไป 
พบมาตั้งแต่ในสมัยอยุธยาตอนด้นและได้สืบทอดต่อมายังการแต่งโคลงในสมัยหลังจนกระทั่ง 
ป็จจุมัน

โคลงในสมัยอยุธยาตอนด้นเกือบทุกเรื่องยกเว้นเพียงเรื่องเดียวคือ ลิลิต 
โองการแช่ง'นา นิยมเล่นเสียงวรรณยุกต์ต่างระดับมาก ใน ทวาทศมาสโคลงดั้น พบว่ากวีนิยมเล่น 
เสียงต่างระดับวรรณยุกต์มากกว่าในวรรณคดีเรื่องอื่นๆ ในสมัยนี สำหรับลักษณะการเล่นมีทังการ 
วางคำที่มีเสียงต่างระดับไว้ติดคันในวรรคเดียวคัน การวางข้ามวรรคในบาทเดียวคัน และการวาง 
ข้ามวรรคต่างบาท ชลดา เรืองรักษ์ลิขิตกล่าวว่า ในสมัยอยุธยาตอนด้นส่วนมากเป็นการเล่นเพียง ๒ 
เสียง แต่ก็ปรากฏการเล่นวรรณยุกต์ต่างระดับ ๓ เสียงแล้วในวรรณคดีเรื่อง ยวนพ่ายโคลงดั้น ซ่ึง 
การเล่นเสียงวรรณยุกต์ต่างระดับในสมัยอยุธยาตอนด้นน่าจะมีอิทธิพลต่อการแต่งคำประพันธ์ที่เล่น 
เสียงวรรณยุกต์ต่างระดับ โดยเฉพาะการเล่น ๓ เสียงในสมัยต่อมาในการแต่งกลบทตรีประดับหรือ 
อักษรสาม อย่างไรก็ตาม กวีในยุคต่อมานิยมเล่นแบบเดียวคับสมัยอยุธยาตอนด้น คือ เล่นเพียงบาง 
คำเท่าน้ัน ไม่นิยมเล่นเสียงวรรณยุกต์มากจนเกินไปจนเแอและขาดความไพเราะ (ชลดา เรืองรักษ ์
ลิขิต, ๒๕๔๔: ๕๑๒)

การเล่นเสียงวรรณยุกต์ต่างระดับนีได้สืบทอดในการแต่งโคลงเกือบทุก 
เร ื่องในสม ัยร ัตนโกส ินทร์ ผู้ว ิจัยพบว่าในสมัยรัตนโกสินทร์โดยเฉพาะในช่วงต่อจากสมัย 
รัตนโกสินทร์ตอนด้น แม้กวีจะยังคงสร้างความไพเราะทางเสียงจากการเล่นเสียงวรรณยุกต์ต่าง 
ระดับต่อเนื่องมาจนถึงการแต่งโคลงในกวีนิพนธ์ปีจจุมันก็ตาม แต่ก็พบการเล่นเสียงวรรณยุกต์ต่าง 
ระดับไม่มากเท่าโคลงในสมัยอยุธยา
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ตัวอย่างโคลงสมัยรัตนโกสินทร์ตอนต้นที่เล่นเสียงวรรณยุกต์ต่างระดับ 
เช่น “แม้แม่มาใต้ด้วย ตับร้อนช่อนหาย” (โคลงนิราศพระประธม หน้า ๙) “เห็นค้างคาวท่องท้อง 

เวหา หนแฮ” (โคลงนิราศพระประธม หน้า ๑๑) “รอาอ่อนศรโศกi l l  เร่าร้อนแรงรุม” (โคลง 
นิราศพระประธม ๒๕) “คิดพ่างพวงเพชรห้อย ห ่วงห ้วงกรรณนาง” (โคลงนิราศฉะเชิงเทรา หน้า 
๓๗) “เสโตโกมุทแม้น แมนสวรรค์” (โคลงถวายพระเพลิงพระบรมอัฐิหน้า ๑๒) “วินิราร้ัว'ข่ายกั้น 

ก้นกง” (โคลงถวายพระเพลิงพระบรมอัฐิหน้า ๑๓) ชเลแม่แลสุดตา คว่างคว้าง (โคลงนิราศทวาย 
หน้า ๒๙) “เรียกชื่อสุนัขหอน แห่งแห้ง” (โคลงนิราศทวาย หน้า ๓๓) “เสนามาส่ส้ ศึกหลวง” (ลิลิต 
ตะเลงพ่าย หน้า ๑๕) “เรียมจักแนะนั่นนีโ้น ่นโน ้นแนวพนม” (ลิลิตตะเลงพ่าย หน้า ๑๘)

ต่อมา สุนทรภู่ ไต้นำแนวคิดการเล่นเสียงวรรณยุกต์มาแต่งในแทรกใน โคลง 

นิราศสุพรรณ อีก ๒ บท ตังตัวอย่าง

รวังไพรร่ายร้องกร'อ กร่อทรอ

แอแ้อ'แอแ้ออ๊ลุอ เลียบร้อง
พญาลอล่อล้อคลอ เคล้าภู่ อยู่แฮ
กระหลอดกรอดกร๊อดกร่อกร้อง กะรอกเต้นเล่นกระแต 

(ชีวิตและงานของสุนทรภู่ หน้า ๓๑๔)

เห็นไต้ว่า คำที่เล่นเสียงวรรณยุกต์ต่างระดับส่วนใหญ่ สุนทรภู่ใช้เพื่อ 
เลียนเสียงธรรมชาติจึงไม,ต้องคำนึงถึงความหมายของคำเท่าใดนัก

ส่วนในวรรณคดีสมัยช่วงพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่ห ัว 
พบการเล่นเสียงวรรณยุกต์ต่างระดับน้อยลงมากกว่าในสมัยรัตนโกสินทร์ตอนต้น ท่ียังพบอยู่บ้าง 
คือ ในพระราชนิพนธ์ ลิลิฅนิทราชาคริต ตังตัวอย่าง “แทนแท่นสถิตบรม ราชเจ้า” (หน้า ๒๕) 
“จักอร่อยรสช้อน ภู่แม้นแมนผจง” (หน้า ๓๑) “ฉันใดดั่งน้ี,นนน วาจา แม่ฮา” (หน้า ๔๓) “ละเห่ีย 
ละห้อยรํ่า รำพัน ไปเอย” (หน้า ๕๑) และ “ให้เบิกเอาทองคลัง น ั่น น ี้น ” (หน้า ๕๕) นอกจากนี 
ยังพบการเล่นในวรรณคดีสมัยเดียวกันแต่ก็ไม่มากนัก เช่น โคลงพระราชพิธ ีทวาทศมาส พระ 
นิพนธ์สมเด็จพระเจ้าบรมวงศ์เธอ เจ้าฟ้ามหามาลา กรมพระยาบำราบปรปีกษ์ ตัวอย่างเช่น “ย่าง 
เหยาะยกยํ่าย้ํใ ย่อย้ายยืนโยน” (หน้า ๒๖) และ “ทุ่มทอดไว้อาลัย เกี่ยวเกี้ยว” (หน้า ๙๙) หรือใน 
โคลงนิราศวัดรวก ของ หลวงธรรมาภิมณฑ์ เช่น “จะกอดขนุนข้างค้าง ค่อยคอย” (หน้า ๗๓) 
เป็นต้น
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ในกวีนิพนธ์สมัยใหม่ ยังคงสืบทอดแนวคิดการเล่นเสียงเสียงวรรณยุกต์ 
ต่างระดับอยู่แต่ก็พบน้อยกว่าในสมัยอยุธยาและรัตนโกสินทร์ตอนต้น กวีที่ยังคงการเล่นเสียง 
วรรณยุกต์ต่างระดับได้แก่ เนาวรัตน์พงษ ไพบูลย์และอังคาร กัลยาณพงศ์เช่น

รวงหนึ่งระนาบนี้ 
หมูเ่ขาเข้าจับผู้ 
แปลแง่วิเศษส่วยสมัย 
นึกใหม่กลับไหสไส้

หนักนัก (อาทิตย์ถึงจันทร์ หน้า ๕)
พิสุทธ์ชน (อาทิตย์ถึงจันทร์ หน้า ๒๑)
ใหม่แพร้ว (บางกอกแก้วกำศรวลฯ หน้า ๓๒)
น่ึงไห้ระหายนึน (บางกอกแก้วกำศรวลฯ หน้า ๓๗)

จากตัวอย่างที่ยกมาทั้งหมดจะเห็นไต้ว่า ในการเล่นเสียงวรรณยุกต์ต่าง 
ระดับนั้น กวีจะต้องเลือกคำที่สื่อความหมายได้ชัดเจน ทั้งนี้เนื่องจากเสียงวรรณยุกต์เป็นเครื่อง 
จำแนกความหมายของคำแต่ละคำออกจากกัน ดังนั้นแม้จะเป็นวิธีที่กวีใช้เพื่อประดับตกแต่งความ 
ไพเราะทางเสียงให้แก่โคลงไต้เป็นอย่างดี แต่ถ้ากวีเลือกใช้คำที่ไม่ไต้มีความหมายชัดเจน ก็อาจทำ 
ให้การสื่อความหมายของโคลงต้อยลงไปไต้ ดังเช่นใน โคลงอักษรสามหมุ' ของพระศรีมโหสถซ่ึงมี 
คำที่ไม่มีความหมายปนอยู่แต่กวีใช้เพือต้องการให้เสียงครบ ๓ เสียงตามข้อบังคับดังที่ผู้วิจัยไต้ 
กล่าวไปแล้วในบทที่ ๓ ด้วยเหตุดังกล่าวนี้ กวีจึงไม่นิยมเล่นเสียงวรรณยุกต์ต่างระดับ ๓ เสียงมาก 
นัก แต่จะเลี่ยงไปใช้สำหรับบทชมธรรมชาติหรือการเลียนเสียงธรรมชาติดังที่ไต้ยกตัวอย่างมา 
ช้างต้นในงานสุนทรภู่

๔.®.๑.๔ การเล่นเสียงหนักเบาของพยางค์

การเล่นเสียงอีกลักษณะหนึ่งคือ การเล่นเสียงหนักเบาในโคลง เป็นการใช้ 
คำท่ีมี ๒ พยางค์โดยพยางค์แรกเป็นอักษรนำหรือมีเสียงเบาและพยางค์ที่สองเป็นเสียงหนักใน 
ตำแหน่งคำ ๑ คำในบาท ทำให้เกิดเสียงกระทบกระทั่งหนักเบาสลับกัน ซึ่งไต้กล่าวในบทที่ ๓ แล้ว 
ว่า การใช้คำหนักเบาในโคลงนี้ทำให้เกิดความไพเราะจากจังหวะเสียงของคำที่กระทบกระทั่งกันใน 
แต่ละบาท พบการแต่งโคลงที่นิยมเล่นเสียงหนักเบามาตั้งแต่ในสมัยอยุธยาตอนปลาย คือ โคลงพระ 
ราชนิพนธ์ในสมเด็จพระเจ้าอยู่หัวบรมโกศซ่ึงทรงเล่นคำ ๒ พยางค์ที่มีเสียงหนักเบาในโคลงมาก 
ตัวอย่างจาก โคลงราชสวัสดุ
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บมิโลภโอบอ้อมแจ่ม ใจปอง
โกรธสะบัดสลัดจำนอง หย่อนย้ัง
ใจตรงจำนงสนอง เสนอบาท
ในยุกติปลุกสกลตั้ง แต่งไว้ในส'ลใพ

(วรรณกรรมสมัยอยุธยา เล่ม ๒ หน้า ๓๑๖)

ต่อมาในสมัยรัตนโกสินทร์ได้มีการสืบทอดการใช้เสียงหนักเบาในโคลง 
เพื่อสร้างความไพเราะให้แก่จังหวะโคลงในวรรณคดีไทยหลายเรื่อง โดยเป็นการใช้แทรกในโคลง 
เพื่อมิให้โคลงมีจังหวะเสียงที่ราบเรียบเกินไป เช่นที่พบในการใช้ในโคลงบางบาทจาก จิลิตตะเลง 
พ่าย และโคลงนิราศสุพรรณ เช่นตัวอย่างโคลงจาก จิจิตตะเลงพ่าย

รวิวารวราวุธไห้ ธนูทรง
คือคู่1ชัยยุทธยง เย่ียงห้าว
ทวยแสนสํ่าจัตรงค์ เรียงเรียบ อยู่นา
อเนกพหลหื่นห้าว หั่นเส้ียนศึกสลาย

(ลิลิตตะเลงพ่าย หน้า ๗๖)

จากตัวอย่างโคลงที่ยกมา จะเห็นได้ว่า บางคำทรงใช้คำเสียงเบาใน 
ตำแหน่งคำเอก เช่น คำว่า พหล ในบาทที่ ๔ ทรงใช้เป็น ๒ คำตามจำนวนคำในโคลง โดยใช้พยางค ์
แรก คือ /พะ/ เป็นคำเอก แต่คำสองพยางค์ในบาทอื่น ทรงใช้ในตำแหน่งคำเดียว เช่น รวิ วรา ธนู 
ในบาทที่ ๑ คำว่า จัตุ ในบาทที่ ๓ คำว่า อเนก และคำว่า สลาย ในบาทที่ ๔ ทำให้โคลงบทนี้มีจังหวะ 
เสียงหนักเบาของคำกระทบกระทั่งกัน

ส่วนกวีในสมัยรัตนโกสินทร์ที่นิยมใช้เสียงหนักเบาในโคลงอย่างเห็นได้ 
ชัดเจนได้แก่พระราชวรวงศ์เธอ กรมหมื่นพิทยาลงกรณ หรือ น.ม.ส. และ พระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรม 
พระนราธิปประพันธ์'พงศ์ โดยเฉพาะในโคลงพระนิพนธ์ของพระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมพระนราธิป 
ประพันธ์พงศ์มีการเล่นเสียงหนักเบาด้วยการใช้คำ ๒ พยางค์ซึ่งพยางค์แรกเป็นอักษรนำทำให้มี 
ลักษณะของการใช้คำเกินในแต่ละบาท ต้องใช้วิธีการอ่านรวบคำเพ่ือให้ลงตำแหน่งของจำนวนคำ 
ตามฉันทลักษณ์ นอกจากนี้ คำหลายพยางค์บางคำพระองศ์ได้ทรงเขียน “รูปคำ” ด้วยการ



. ๒๓®

ประวิสรรชนีย์กำกับเป็นการบังคับการอ่าน เพื่อให้สะดวกต่อการออกเสียงหนักเบาไว้อย่างชัดเจน 
ด้วย ดังตัวอย่างโคลงบทหนึ่งจากพระนิพนธ์เรื่อง โคลงลิขิตมหามกุฎราชคุณานุสรณ์,

ผันพักตร์,พิมุก'ฃะภาคเท้ือม ทัสนีย์ เสนอรา 
ปฐมสถูปสูบนุสามะรีย์ เล่ืองเผ้า
มกุฎะราชราชะไมตรี กบัตร์มหัษ ะฎงค์แฮ
ฝร่ังรมัดร่วมมนัสพเน้า สุมิตน้อมถนอมไท

(โคลงลิขิตมหามกุฎราชคุณานุสรณ์ หน้า ช)

จากตัวอย่างข้างด้น จะเห็นได้ว่า พระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมพระนราธิป 
ประพันธ์พงศ์ ทรงใช้คำ ๒ พยางค์ในตำแหน่ง ๑ คำของโคลงในทุกบาทซึ่งถ้านับตามข้อบังคับทาง 
ฉันทลักษณ์ถือว่าเป็นการใช้คำเกิน ทำให้ต้องอ่านรวบคำเพื่อให้จำนวนคำในแต่ละบาทของโคลง
ลงตัวตามฉันทลักษณ์ ลักษณะเช่นนี้ทำให้โคลงแต่ละบาทมีจังหวะการออกเสียงหนักเบาสลับกัน 
ไป และในบางคำซึ่งเป็นคำหลายพยางค์ยังได้ทรงใช้วิสรรชนีย์เพื่อบังคับการอ่านออกเสียงให้เชื่อม 
ต่อเนื่องกันไป เช่น “พิมุกขะ” ในบาทแรก “มกุฎะ” “ราชะ” และ “มหัษะฎงศ์” ในบาทที่ ๓ 
เป็นด้น

ส่วนในโคลงพระนิพนธ์ใน สามกรุง จะเห็นว่า น.ม.ส.ได้ทรงตั้งพระทัยท่ี 
จะ “เลือก” ใช้รูปคำที่ต่างกันสำหรับการออกเสียงของคำที่สามารถสะกดได้ ๒ แบบเพ่ือบังคับการ 
อ่าน ซึ่งได้ทรงชี้แจงวิธีการอ่านโคลงไว้อย่างละเอียดในภาคผนวกของหนังสือ สามกรุง แสดงให ้
เห็นว่าทรงให้ความสำคัญแก่การใช้เสียงจังหวะหนักเบาในโคลง เพ่ือความไพเราะจากเสียงเสนาะ 
ของคำ

การเล่นเสียงหนักเบาในโคลงได้สืบทอดต่อมายังการแต่งโคลงสมัยใหม่ 
ด้วย กวีหลายคน เช่น อังคาร กัลยาณพงศ์ เนาวรัตน์ พงษ์'ไพบูลย์ และไพวรินทร์ ขาวงาม นิยมใช ้
คำ ๒ พยางค์ที่มีคำพยางค์แรกเป็นอักษรนำหรือออกเสียงเบากว่าคำพยางค์ที่ ๒ เพื่อประตับโคลงให้ 
เกิดความไพเราะทางเสียง เช่น ในกวีนิพนธ์เรื่อง ชักม้าชมเมือง ของเนาวรัตน์ พงษ ไพบูลย์ แม้กวีจะ 
กล่าวว่า “ครรลองโคลงเคร่งใช้ ฉันทลักษณ์” (ชักม้าชมเมือง หน้า ๑๙๐) แต่ในด้านจำนวนคำ มี 
โคลงที่กวีใช้คำเกินจากจำนวนคำในวรรคตามที่กำหนดไว้ในฉันทลักษณ์หลายบท ส่วนใหญ่เป็นคำ

สะกดตามช ื่อท ี่ปรากฏในด ้นฉบ ับ อันที่จริงควรจะมีชื่อว่า โคลงล ิล ิตมหามกุฦราชคุณใน ุสรณ  ์
เพราะวรรณคดีเรื่องนี้เป็นคำประพันธ์ที่ใช้โคลงแต่งร่วมกับร่าย
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เกินจากการใช้คำ ๒ พยางค์ท่ีนับเป็นคำคำเดียว ทำให้โคลงบทที่ใช้คำเกินนี้มีเสียงเสนาะจากเสียง 
หนักเบา ดังตัวอย่าง

ระเมียรรับประทับเบื้อง บัลลังก์ 
ลาดสะพักสภาวภวังค์ ระหว่างเว้น
สี่มุมคาดคอระฆัง พคมทิศ
องค์ระฆังคล้อยเน้น เสนาะเบืองนัวระบาย

(ชักม้าชมเมือง หน้า ๑๐๑)

จากตัวอย่างที่ยกมานี้ คำท่ีผู้วิจัยเน้น เป็นคำ ๒ พยางค์ที่กวีใช้ในตำแหน่ง 
คำคำเดียว ทำให้โคลงบทนีมีเสียงเสนาะจากจังหวะการใช้คำหนักเบา สร้างความไพเราะทางเสียง 
ให้แก่โคลงบทนี้

ส่วนกวีคนอื่น เช่น ไพวรินทร์ ขาวงาม ก็นิยมใช้คำ ๒ พยางค์ในตำแหน่ง 
คำคำเดียวเช่นกัน พบในโคลงหลายบท เช่น “เว้ิงอกวิโยควุ่นว้า หวาดว้างแสวงใด” (ฤดีกาล หน้า 
๒๑) “สดับรํ่าคำกวีอ้ึง สงัดโอ้กวีเอ๋ย” (ฤดีกาล หน้า ๓๑) “มโนนึกผลึกใสแผ้ว ผ่องเบื้องอรุณสมัย” 
(ฤดีกาล หน้า ๗๑) “จำเจ็บจำหวาดว้าง เริดร้างฉะนี้ไฉน” (ม้าก้านกล้วย หน้า ๑๖๒) “ทุเรศทุรังหวัง 
สะดุ้ง แหลกรุ้งระวีผ่น” (ม้าก้านกล้วย หน้า ๑๖๒) “ตีนย่อมเจ็บคืนบ้าง ระลึกสร้างถนนสมัย” (ม้า 
ก้านกล้วย หน้า ๑๖๒) การเล่นคำ ๒ พยางค์ตังกล่าวนี้ทำให้โคลงมีจังหวะเสียงไพเราะเพิ่มขึ้น

การเล่นเสียงในการแต่งโคลงที่กล่าวมาทั้งหมดนี้ เป็นเรื่องการสืบทอดและการ 
สร้างสรรค์ด้านความงามของโคลงที่สืบเนื่องต่อกันมา จึงอาจสรุปได้ว่า กวียังคงมีแนวคิดเร่ืองการ

1  1 " 1 1 * “  ' ~  ไ J. I "  '  '  ’สร้างสุนทรียภาพให้แก่การแต่งโคลงด้วยการสร้างเสียงทีไพเราะเพราะพริงทังเสียงสัมผัสพยัญชนะ 
เสียงสัมผัสสระ การเล่นเสียงวรรณยุกต์ต่างระดับ และการเล่นเสียงหนักเบาในโคลง แม้ว่าการเล่น 
เสียงบางอย่างจะลดน้อยลงไปบ้างก็ตาม เช่น การเล่นเสียงวรรณยุกต์ต่างระดับ หรือการแทรกเสียง 
พยัญชนะ /ร/ ในคำ การเล่นเสียงเหล่านี้ช่วยเป็นเครื่องประตับตกแต่งสร้างสุนทรียภาพให้โคลงมี 
เสียงไพเราะจากจังหวะเสียงที่ประสานและ ขัดกันของคำที่กวีเลือกสรรใช้อย่างประณีตในการแต่ง 
โคลงตั้งแต่อดีตจนป็จจุบัน
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๔.®.๒ การเล่นคำ

๔.®.๒.® การเล่นคำพ้อง

สุนทรียภาพด้านเสียงและคำอีกประการหนึ่งที่สืบทอดต่อมาจากอดีต เป็น 
การเล่นความหมายของคำด้วยการจ่ทคำที่เขียนเหมือนกันออกเสียงเหมือนกันแต่มีความหมายต่าง 
กัน (คำพ้องรูปพ้องเสียง) หรือเป็นคำที่ออกเสียงเหมือนกันแต่เขียนต่างกันและมีความหมายต่างกัน 
(คำพ้องเสียง) โดยมีจุดมุ่งหมายเพ่ือเล่นกับความหมายของคำ ซึ่งจะขอเรียกรวมๆ กันไปว่า การเล่น 
คำพ้อง พบในการแต่งโคลงทุกสมัยตั้งแต่สมัยอยุธยาสืบเนื่องมาจนถึงการแต่งโคลงในกวีนิพนธ์ 
สมัยใหม่

อันที่จริง การเล่นคำพ้องนี้เป็นขนบของการแต่งวรรณคดีประเภทนิราศ 
โดยเฉพาะการเล่นคำพ้องรูปพ้องเสียง หรือคำพ้องเสียงเพ่ือเล่นกับความหมายของคำ เช่นการเล่น 
คำพ้องชื่อนกชื่อไม้กับอารมณ์ความรู้สึกโศกเศร้าที่ต้องจากบุคคลอันเป็นที่รัก ดังนั้นในการแต่ง 
โคลงนิราศจึงมีความนิยมที่จะเล่นคำพ้องมาก ดังปรากฏในวรรณคดีนิราศสมัยอยุธยา เช่น กำสรวล 
โคสงด้ัน ลิสิตพระสอ กาพย์ห่อโคสงนิราศธารโศก และ กาพย์ห่อโคสงนิราศธารทองแคง เป็นด้น 
ดังตัวอย่างการเล่นคำพ้องในบทนิราศจาก ลิลิตพระสอ ดังต่อไปนี

ยมโดยประดุจเจ้า 
ใบโบกคือนุชโบย 
เรียมเห็นเกดเรียมโหย 
วัลย์โอบเอวไม้อ้า

จงโดย
เรียกข้า 
หาเกศ นุชแม่ 
อ่อนอ้อมเอวเรียม

(วรรณกรรมสมัยอยุธยา เล่ม ๑ หน้า ๔๓๐)

จากโคลงบทข้างด้นนี้ กวีเล่นคำพ้องระหว่างชื่อไม้กับอารมณ์ความรู้สึก 
ของตัวละครที่ต้องเดินทางจากนางดังนี้ การเล่นคำพ้องรูปพ้องเสียง ได้แก่คำว่า “โดย” ในชื่อด้นไม้ 
“ยมโดย” กับคำว่า “โดย” ซ่ึงแปลว่าตาม การเล่นคำว่า เอวไม้ กับ เอวเรียม การเล่นคำพ้องเสียงว่า 
“เกด” ซึ่งเป็นชื่อด้นไม้ กับ “เกศ” ซ่ึงหมายถึงเสึนผมของนาง และเล่นคำที่มีเสียงและความหมาย 
ใกล้เคียงกันเพื่อเชื่อมโยงถึงกิริยาอาการของนางคือ คำว่า โบก กับคำว่า โบย

ในการแต่งโคลงในสมัยรัตนโกสินทร์ กวีได้สืบทอดการเล่นคำพ้องใน 
การแต่งโคลงนิราศนี้ดังตัวอย่างจาก โคสงนิราศนรินทร์ ต่อไป'ปี
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นางนวลจับแมกไม้ 
นวลนุชแนบเรียมควร 
เบญจวรรณจับวัลย์พวน 
แลว่าวัลย์กรแก้ว

นางนวล
คู่แคล้ว
พันโอบ ไม้แม่ 
กอดอ้อมเอววัลย์

(โคลงนิราศนรินทร์ หน้า ๑๔๗)

จากโคลงบทที่ยกมา เป็นการเล่นคำพ้องรูปพ้องเสียงและคำพ้องเสียงซึ่งมี 
ความหมายแตกต่างกัน เช่นคำพ้องชื่อนกและชื่อต้นไม้และคำที่หมายถึงนางอันเป็นที่รัก เช่น นก 
นางนวล ต้นนางนวล นวลนุช และ นกเบญจวรรณ เถาวัลย์ เช่ือมโยงถึงกิริยาอาการแสดงความรัก 
ที่มีต่อนาง ลักษณะการเล่นคำพ้องรูปพ้องเสียงนี้เป็นวิธีเดียวกันกับที่ปรากฎในการแต่งโคลงเรื่อง 
ลิลิตพระลอ ซึ่งเป็นวรรณคดีสมัยอยุธยาตอนต้นนั่นเอง

ตัวอย่างการเล่นคำพ้องรูปพ้องเสียงต่อไป เป็นบทนิราศใน ลลิ ิดตะเลง 

พ่าย สมเด็จพระมหาสมณเจ้า กรมพระปรมานุชิตชิโนรส ทรงเล่นคำพ้องในโคลงหลายบทติดต่อ 
กัน เป็นการเล่นความหมายของคำชื่อต้นไม้และชื่อนกเปรียบเทียบเชื่อมโยงไปถึงสิ่งที่เกี่ยวข้องกับ 
นางในนิราศซึ่งเป็นคำพ้องกับชื่อต้นไม้และชื่อนกนั้นๆ เช่น

ซ่อนกลิ่นกลิ่นแก้วซ่อน นาสา เรียมฤๅ 
ตาดว่าตาดพัสตรา หนุ่มเหน้า
สลาลิงเล่ห์ซองสลา นุชเทียบ ถวายฤๅ
สวาดดั่งเรียมสวาทเจ้า จากแล้วหลงครวญ

(ลิลิตตะเลงฟาย หน้า ๒๕)

จากโคลงที่ยกมา จะเห็นไต้ว่า กวีเล่นคำพ้องระหว่างชื่อไม้กับสิ่งที่ 
เกี่ยวข้องกับคนรัก โดยไม่ไต้คำนึงถึงลักษณะทางกายภาพของคำที่นำมาเชื่อมโยงกัน เช่น เห็นดอก 
เล็บมือนางทำให้นึกถึงเล็บของนาง ท้ังๆ ที่ลักษณะของดอกไม้กับเล็บของนางก็ไม่ไต้เหมือนกันเลย 
เป็นการเล่นคำพ้องรูปพ้องเสียงเพื่อเล่นกับความหมายมากกว่าการเปรียบเทียบให้เห็นภาพจริงๆ

นอกจากนี้ การแต่งโคลงนิราศยังมีขนบวรรณศิลป็ที่จะเล่นคำพ้องกับชื่อ 
สถานที่ที่กวีเดินทางไปถึงเชื่อมโยงไปถึงอารมณ์ของกวีหรือลักษณะบางอย่างที่เกี่ยวข้องกับความ 
สัมพันธ์กับนางซึ่งเป็นกลวิธีการเล่นคำที่มีมาตังแต่ กำสรวลโคลงดั่น ในสมัยอยุธยาแล้ว เช่น “เยีย 
มาพิเศศพี้ บางพลู ถนัดเหมือนพลูนางเสวอย พี่ดิ้น” (หน้า ๕๒๖) หรือ “พียมาบางผึ้งแผ่ รวงรยง
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ถนัดแผ่นธรณีปาน แผ่นผึ้ง,, (หน้า ๕๓๐) เป็นลักษณะการใช้คำชื่อสถานที่เป็นคำหลักในบาทที่ ๑ 
ของโคลงก่อนที่จะเล่นคำที่พ้องกับชื่อสถานที่นั้นอีกครั้งเพื่อเปรียบเทียบและขยายความในบาท 
ต่อไป พบลักษณะนี้ในโคลงนิราศสมัยรัตนโกสินทร์ทุกเรื่อง เช่น

เรือถึงวัดไก'เต้ีย 
หาไก'ปา้ปูแปลง 
ภาลอลิลาสสมแพง 
วานช่วยนำนุชชี้

ตาแสวง 
แต่กี้
เพ่ือนพ่ี น้องนา 
ช่องเต้าตามเรียม

(โคลงนิราศพระประธม หน้า ๑๒)

บางสะพานสะพาดพ่ืน สะพานทอง
ฦๅสะพานสุวรรณรอง รับเจ้า
อ้าโฉมแม่มาฉลอง พิมพ์มาศ น้ีฤๅ
รอยร่อนเหนือบ่าเบ้า แบบเนือนพคุณ

(โคลงนิราศนรินทร์ หน้า ๑๔๘)

การเล่นคำพ้องนี้ ยังมีการเล่นคำในลักษณะการเล่นคำพ้องรูปพ้องเสียงที่ 
มีรูปเหมือนกันในโคลงทั้งบทเพื่อเล่นกับความหมายของคำที่แตกต่างกัน ซึ่งพบการเล่นคำเช่นนีมา 
ตั้งแต่ในสมัยอยุธยาในวรรณคดีเรื่อง สิลิตพระสอ กาพย์ห่อโคสงนิราศธารโศก หรือในโคสงนิราศ 

พระบาท เป็นต้น ดังตัวอย่างการประมวลคำพ้องรูปพ้องเสียงที่เขียนเหมือนกันระหว่างชื่อสัตว์และ 
ชื่อไม้ในโคลง ๑ บท เช่น การเล่นคำว่า “ลิง,, ในวรรณคดีเร่ือง สิสิตพระสอ ดังนี้

ลางลิงลิงลูกไม้ 
แลลูกลิงลงชิง

ลางลิง 
ลูกไม้

ลิงลมไล่ลมติง ลิงโลด หนีนา
แลลูกลิงลางไล่ ลอดเลียวลางลิง

(วรรณกรรมสมัยอยุธยา เล่ม ๑ หน้า ๔๓๑)

โคลงบทช้างต้น กวีเล่นความหมายของคำพ้องชื่อสัตว์และช่ือต้นไม้ท่ีมีคำ 
ว่า ลิง เป็นส่วนหน่ึงของคำ ทั้งลิงที่เป็นสัตว์ (ลางลิง ซึ่งหมายถึงลิงบางตัว ลูกลิง และลิงลม) และ 
ลิงที่เป็นชื่อต้นไม้ (ไม้ลางลิง) การเล่นคำพ้องในโคลงบทนีไต้สืบทอดต่อมายังสมัยอยุธยาตอน
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ปลาย ในพระนิพนธ์ของเจ้าฟ้าธรรมธิเบศร จาก กาพย์ห่อโคลงนิราศธารทองแดง ซ่ึงเห็นได้ชัดเจน 
ว่ากวีทรงเลียนแบบการเล่นคำพ้องนี้คล้ายกับใน ลิลิตพระลอ มากดังนี้

หัวลิงหมากเรียกไม้ ลางลิง
ลางลิงหูลิงลิง หลอกขู้
ลิงไต่กะไดลิง ลิงห่ม
ลิงโลดฉวยชมผู้ ฉีกคว้าประสาลิง

(เจ้าฟ้าธรรมธิเบศร พระประวัติและพระนิพนธ์บทร้อยกรอง หน้า ๑๓๖)

หรือในโคลงอีก ๑ บท เจ้าฟ้าธรรมธิเบศรเล่นคำพ้องว่า ไก่ ซ่ึงเป็นช่ือ 
ด้นไม้หลายชนิดและชื่อสัตว์ชนิดหนึ่ง ดังนี้

ปุมไก่หงอนไก่ด้น เรียงไสว
หางไก่แลสร้อยไก่ กกก้อง
โหราเดือยไก่ไก่ เมียงม่าย
ด้นเทียนไก่ไก่ร้อง ไก่เต้ียจับขัน

(เจ้าฟ้าธรรมธิเบศร พระประวัติและพระนิพนธ์บทร้อยกรอง หน้า ๑๓๖)

ตัวอย่างการเล่นคำว่า “กระทุ่ม” ใน โคลงนิราศพระพุทธบาท วรรณคดี 
สมัยอยุธยาตอนปลาย ซึ่งเล่นกับความหมายที่แตกต่างกันของคำว่า “กระทุ่ม” ดังนี

ถึงบ้านกระทุ่มไท้ 
กรกระทุ่มทรวงตี 
ดูดงกระทุ่มทวี 
ดอกตระการกลคล้าย

(วรรณกรมสมัยอยุธยา

ชลธี 
เร่าร้อน
ทุกข์เทวษ อกเอย 
เกษน้องนางเสย 
เล่ม ๓ หน้า ๓๕๕)

โคลงบทนี้กวีเล่นคำว่า กระทุ่ม ในความหมายต่างกัน ได้แก่ ช่ือสถานท่ี 
กิริยาอาการ ชื่อต้นไม้ และในบาทสุดท้ายกวียังได้เชื่อมโยงความหมายนีไปถึงทรงผมของนางซึ่งมี 
รูปทรงคล้ายดอกกระทุ่ม
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ในสมัยรัตนโกสินทร์ตอนต้น กวีไต้สืบทอดการใช้คำพ้องในโคลงบท 
เดียวกันในวรรณคดีหลายเรื่อง เช่นการเล่นคำว่า “อบเชย” และแยกเล่นคำว่า “อบ” และคำว่า “เชย” 
อีกด้วย ใน ลิลิตตะเลงพ่าย

อบเชยอบชื่นชี้ 
อบว่าอรอบรม 
อบเชยพ่ีเชยชม

เฌอสม ญาฤๅ 
ร่ืนเร้า
กล่ินอบ เฌอนา

อบดั่งอบองค์เจ้า จักให้เรียมเชย 
(ลิลิตตะเลงพ่าย หน้า ๒๔)

การเล่นคำว่า “แก้ว” ใน โคลงนิราศพระประธม ดังนี้

แก้วฟ้าอาวาศไว้ 
เฉกชื่อแท้วขนิษฐา 
แก้วทิพย์เทียบแก้วตา 
แก้วทั่วฟ้าหล้าอ้าง

สมญา วัดฤๅ
พ่ีร้าง
ตูเพรอศ กว่าแฮ 
เปรียบไต้ไป่เสมอ

(โคลงนิราศพระประธม หน้า ๑๖)

ตัวอย่างโคลงนิราศสมัยรัตนโกสินทร์ตอนต้นอีกเรื่องหนึ่งคือ โคลงนิราศ 
ชุมพร ของพระพิพิธสาลีที่เล่นกับคำพ้องรูปพ้องเสียงและคำพ้องเสียงคำว่า วาน และวาฬ ดังนี

เยียมามาลุแล้ว 
ถนัดหนึ่งวาฬไกรมาน 
วาฬวนอย่เจียรกาล 
วานช่วยจำคำช้อย

หัววาน
ใช่น้อย
จำปาก คลองนา 
ข่าวน้องนางเฉลย

(โคลงนิราศพิพิธสาลี หน้า ๘๘)

คำว่า “วาน” ในบาทแรกเป็นชื่อสถานที่ จากนั้นกวีเล่นคำพ้องเสียง “วาฬ” 
ในบาทท่ี ๒ และบาทที่ ๓ ซึ่งหมายถึงสัตว์นั้าชนิดหนึ่ง และเล่นคำพ้องรูปพ้องเสียงแต่มีความหมาย 
ต่างกันในบาทที่ ๔ ซึ่งเป็นคำกริยา เป็นการเล่นกับคำพ้องรูปฟ้องเสียงแต่ต่างความหมายกันในแต่
ละบาท
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ลักษณะการเล่นคำพ้องคำเดียวในโคลง ๑ บทได้ปรากฎในการแต่งโคลง 
นิราศอีกหลายเรื่องในสมัยต่อมา เช่น โคลงนิรใดวัครวก ของหลวงธรรมาภิมณฑ์ กวีในสมัย 
พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว ดังตัวอย่าง

บ่อ!ณ!นามย่านนี้ โศกนัก
บ่อโศกเสมอจัก 
เรียมบ่าราศรักหนัก 
ถนัดบ่อโศกโศกซ้ํา

ขาดนำ 
อกโศก ย่ิงนา 
โศกซ้อนเสียดทรวง

(โคลงนิราศวัดรวกและโคลงนิราศวัดสมุหประดิษฐ์ หน้า ๓๔)

ดังที่กล่าวมาแล้วว่า การเล่นคำพ้อง พบได้มากในการแต่งโคลงประเภท 
นิราศ ซึ่งเป็นวรรณคดีที่มีเนื้อหาเอื้อต่อการเล่นคำพ้องรูปพ้องเสียงเพื่อสื่อความหมายที่แตกต่างกัน 
ในโคลงมาก และเป็นการใช้คำพ้องตามขนบการแต่งนิราศมาดังแด,อดีต จนบางครัง ทำให้เกิดการ 
แต่งตามกันมาจนขาดความแปลกใหม่แม้ว่าจะมีเสียงไพเราะจากเสียงที่ซำกันก็ตาม ทำให้โคลงนัน 
ขาดความดีเด่นด้าน “รสความ” ดังท่ี น.ม.ส. ทรงยกตัวอย่างโคลงบทหนึ่งที่เล่นซำคำในโคลงแต่ 
ขาดความแปลกใหม่ ดังจะยกข้อความโคลงและคำวิจารณ์ของพระองค์มาแสดงดังนี

แก้วเกาะก่ิงแล้วล่อง 
เสียงพูดภาษาคน 
โผผินโบยบินบน 
ข่าวส่งตรงสู่แก้ว

กานน 
คล่องแจ้ว 
ไปบอก หน่อยรา 
เนตรผู้ตูถวิล

โคลงบทนี้ข้าพเจ้าเห็นไพเราะ เรียกได้ว่ารศคำดี ไม,มีเพ่ือนฝาดตรง 
ไหนที่ข้าพเจ้านึกเห็นในขณะนิ

แต่ถ้าพูดโดยขบวนความ โคลงบทนี้กระเดียดไปข้างจืด มีใหม่อยู่แต่
เพียงใช้คำว่า “แก้ว” สามครั้งแปลได้สามอย่าง คือ นกแก้ว ด้นแก้ว แลแก้วตา 
นิราศชมดงท่านเขียนกันมามากแล้วว่านกชนิดไหนจับไม้ชนิดไหน แลใช้นก
ชนิดที่พูดสำเนียงคนได้ให้เป็นทูตไปส่งข่าวแล่เมีย โคลงข้างบนนิเลียนแบบเล่า 
มาว่าเช่นเดียวกัน ไม่มีความคิดอันใดที่แสดงภูมิปญญาของผู้แต่ง ต้องนับว่า 
แบนๆ จืดๆ ไม่ดีโดยรศความ

(พระราชวรวงศ์เธอ กรมหมื่นพิทยาลงกรณ, ๒๕๑๖: ๓๓®)
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เพื่อหลีกเล่ียงความ “แบนๆ จืดๆ” กวีจึงพยายามที่จะเลี่ยงความชำซาก 
ของการเล่นคำ ด้วยการใช้คำที่สื่อความหมายแปลกใหม่ คือแม้จะเป็นการ “เลียนแบบ” ของเก่า 
หรือการแต่งตามขนบการแต่งโคลง แต่กวีก็พยายามที่จะแทรกความเป็นตัวของตัวเองของกวีลงไป 
ในการแต่งโคลง เพื่อให้ได้ “รสความ” ที่แปลกใหม่ ตังน้ัน ในพระนิพนธ์โคลงในวรรณคดีเรื่อง
สามกรุง ผลงานของพระองค์เอง จึงพยายามเล่นกับความหมายที่แปลกในการเล่นคำพ้องรูปพ้อง 
เสียง หรือคำพ้องเสียง และแสดงให้เห็นความเป็นตัวของตัวเองของกวี ตังเช่น บทนิราศท่ีทรงแต่ง 
แทรกในช่วงระหว่างพระเจ้าเอกทัศน์เสด็จประพาสป่าพร้อมด้วยสาวสนมนางใน ทรงแทรกบทชม 
ธรรมชาติตามขนบการแต่งโคลงนิราศ ที่มีการเล่นคำพ้องรูปพ้องเสียงชื่อนกชื่อไม้ด้วยสำนวน 
โวหารที่มีความแปลกใหม่ ตังตัวอย่าง

สลัดไดสลัดด้วยเหตุ ตังฤๅ
เห็นจะหนามตำมือ แม่นแล้ว
สลัดไดใช่อื่นคือ สลัดหัตถ์
ถูกฤอาจคลาศแคล้ว ไม่รู้ตูเดา

ช้องนางนึกน่าเก้อ เออไฉน
สาวสุรางค์นางใน แน่งน้อง
เกศาประบ่าสมัย น้ีหมด
ใครบ่มีสอดช้อง เช่นใช้ในลคร

ขานางหมางไม่น้อย ในจิต
ไฉนจึ่งขาน่าคิด ขัดข้อง
ไม้เอ๋ยเอ่ยไม่สนิท นึกอด สูเอย
ปิดปากไป่อยากต้อง แตะด้นขานาง

(พระราชวรวงศ์เธอ กรมหมื่นพิทยาลงกรณ, ๒๕©๖: ๓๕)

ชื่อพรรณไม้ที่ผู้วิจัยยกมานี้ ได้มีการกล่าวถึงมาแล้วในการแต่งโคลง 
นิราศสมัยก่อนหน้านี้ทั้งสิ้น เช่น ใน สิสิตตะเสงพา่ย มีการเล่นคำพ้องรูปพ้องเสียงชื่อด้นสลัดได 
เชื่อมโยงถึงนาง ตังนี

สลัดไดใดสลัดน้อง 
เพราะเพื่อมาราญรอน

แหนงนอน ไพรฤๅ 
เศิกไสร้ 
เสมอช่ือ ไม้นาสละสละสมร
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นึกระกำนามไม้ แม่นแม้นทรวงเรียม
(ลิลิตตะเลงพ่าย หน้า ๒๕)

น.ม.ส. ทรงนำวิธีการเล่นคำพ้องรูปพ้องเสียงดังที่เคยใช้กันมาในการแต่ง 
โคลงนิราศเพื่อให้เนื้อความแปลกไปจากเดิม แสดงให้ลักษณะเฉพาะและความเป็นพระองค์เอง 
โดยเฉพาะในแง่พระอารมณ์ขัน

การเลียนสำนวนโวหารการเล่นคำพ้องจากวรรณคดีโบราณ ยังพบในกวี 
นิพนธ์สมัยใหม่อีกหลายบท เช่นตัวอย่าง โคลงบทที่เล่นกับคำว่า สายหยุด ใน ลลิ ิตตะเลงพ่าย ซ่ึง 
กวีทรงเล่นคำเพื่อเปรียบเทียบกับความเสน่หาของพระมหาอุปราชาที่ทรงมีต่อนางอันเป็นที่รัก มีกวี 
สมัยใหม่หลายคนนำมาใช้แต่งในโคลง แต่ก็ใช้ในความหมายที่แตกต่างกันไปตามจุดมุ่งหมายของ 
กวีแต่ละคน ดังจะได้ยกการเล่นคำของโคลงต้นแบบบท “สายหยุด” เปรียบเทียบกับการเล่นคำพ้อง 
ในโคลงของอังคาร กัลยาณพงศ์ ซึ่งนำมาใช้เพื่อเล่นกับความหมายของที่สื่อถึงชีวิตในเชิงปรัชญา 
และคมทวน กันธนู นำมาใช้ในกวีนิพนธ์การเมืองเพื่อแสดงภาพการต่อล้ของประชาชนในเดือน 
ตุลาคม ๒๕๑๖ ดังต่อไปนี

ลิลิตตะเลงพ่าย

สายหยุดหยุดกลิ่นพ้ง 
สายบ่หยุดเสน่ห์หาย 
กี่คืนกี่วันวาย
ถวิลทุกขวบคํ่าเช้า

ยามสาย 
ห่างเศร้า 
วางเทวษ ราแม่ 
หยุดได้ฉันใด 

(ลิลิตตะเลงพ่าย หน้า ๒๖)

สายหยุด (แววชีวาเริ่มแห้งจะแล้งหาย ในรวมบทกวี ปณิธานกวี ของ อังคาร กัลยาณพงศ์ 
สายหยุดสายกลิ่นสิ้น หอมสลาย

สายเสน่หามาหาย ห่างร้าง
สายแล้วชั่ววันตาย เป็นถ่าน
หยุดอยู่คอยคู่สร้าง ช่างอ้างว้างแสน

(ปณิธานกวี หน้า ๑๒)
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ตุลารำพึง ในรวมบทกวี นาฎกรรมบนลานกว้าง ของ คมทวน คันธนู
สายหยุดหยุดกลิ่นพ้ง ยามสาย 

สายบ่หยุดกระหนํ่าหาย ห่างเศร้า
กี่วันกี่คืนวาย วางทวิ เทวษเพ่ือน
ถวิลทุกขวบคํ่าเช้า หยุดได้ใดเฉลย

(นาฎกรรมบนลานกว้าง หน้า ๒๐)

นอกจากการเลียนคำพ้องจากโคลงโบราณโดยตรง กวีสมัยใหม่ยังได้ 
สืบทอดการเล่นคำพ้องรูปพ้องเสียงเพื่อเล่นคับความหมายโดยคำนึงถึงเนื้อหาสาระที่ต้องการจะ 
สื่อสารในโคลง ตัวอย่างในกวีนิพนธ์ขนาดยาวเรื่อง ชักม้าชมเมือง เนาวรัตน์ พงษ์ไพบูลย์เล่นคำ 
พ้อง ทั้งคำพ้องรูปพ้องเสียงและคำพ้องเสียงว่า “สัตว์” ซึ่งมีความหมายที่แตกต่างคัน ดังนี้

สัตว์เจอสัตย์ส ัตวแ์จ้ง สัจจา
ส ัตว ์สบอสัตย์ส ัตวส์า สัตว์ร้าย
ส ัตว ์ทรงสัตย์ศรัทธา ธรรมสัจ

ส ัตย์ส ู่ส ัตว ์อส ัตยฝ์าย ผ่องสร้างสัจธรรม
(ชักม้าชมเมือง หน้า ๓๙)

โคลงบทนื้ กวีประมวลคำพ้องเสียงมาเล่นได้อย่างน่าสนใจ ได้แก่คำว่า 
สัตว์ สัตย์ อสัตย์ สัจจา ศรัทธา สัจธรรม ซึ่งนอกจากจะเล่นเสียงที่ซึ้าของคำแล้ว ยังเล่นคับความ 
หมายของคำ ทำให้ความหมายที่กวีมีความลึกซึ้งด้วยการเปรียบเทียบที่คมคาย กวีกล่าวว่า ความสัตย์ 
ซึ่งหมายถึงความดีงามจะ ทำให้สัตว์ (ในปริบทนี้กวีเปรียบเทียบถึงมนุษย์ผู้เป็นสัตว์โลก) ได้เช้าถึง 
ความจริงแท้คือ สัจธรรม แต่ล้ามนุษย์ยังอยู่ในบ่วงของอสัตย์หรือความเลวร้าย มนุษย์ก็จะไม่ 
แตกต่างอะไรจากสัตว์ทั่วไป ตังน้ัน มนุษย์จึงควรจะศรัทธาหรือเชื่อมั่นความสัตย์จึงจะสามารถเอา 
ชนะความอสัตย์และนำพามนุษย์สู่สัจธรรมได้

การเล่นความหมายของคำพ้องรูปพ้องเสียงนี จึงเป็นกลวิธีหนึ่งในการ 
สร้างสุนทรียภาพในระดับเสียงและคำของการแต่งโคลงที่กวีนิยมใช้และได้สืบทอดต่อกันมาจาก 
อดีตจนปีจจุบัน
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๔.๑.๒.๒ การเล่นคำด้วยวิธืซ้ําคำ

สุนทรียภาพของโคลงเรื่องการใช้คำอีกประการหนึ่งคือ การซ้ําคำ ซ่ึงเป็น 
กลวิธีที่สืบทอดต่อกันมาในการแต่งโคลงวรรณคดีไทย คือ พบมาตังแต่การแต่งโคลงในระยะแรก 
สมัยอยุธยาตอนต้นจนถึงป็จจุบัน การเล่นคำนี้สร้างความไพเราะจากเสียงของคำที่ซำกันในแต่ละ 
บาท ส่วนถ้าเป็นการซํ้าคำในตำแหน่งที่ใกล้เคียงกันในบาทก็จะทำให้เกิดความงามทางจังหวะของ 
คำที่ซึ่ากัน ซึ่งการเล่นคำนี้นอกจากจะมีผลต่อความงามทางเสียงของคำที่ชำกันแล้ว ยังส่งผลต่อ 
สุนทรียภาพทางความหมายของโคลงด้วย ตังที่ผู้วิจัยไต้กล่าวถึงในบทที่ ๓ เร่ืองสุนทรียภาพของ 
โคลงที่มาจากธรรมชาติภาษาไทยแล้ว จึงจะไม่ขอกล่าวชำอีก

การชาคำ นอกจากจะแสดงถึงการสืบทอดขนบทางวรรณศิลปึที่กวีใน 
สมัยหลังไต้รับมาจากการแต่งโคลงในสมัยก่อนหน้าแล้ว ยังแสดงให้เห็นความนิยมใช้กลวิธีการ 
ซํ้าคำในตำแหน่งที่แตกต่างกันในการแต่งโคลงแต่ละสมัยและรสนิยมของกวีแต่ละคน ซ่ึงกลวิธีการ 
ซํ้าคำในตำแหน่งต่างๆ ของโคลงมีหลายวิธี เช่น การวางคำที่ชำโดยไม่กำหนดตำแหน่งในโคลง 
แต่ละบท การซํ้าคำในบาทเดียวกัน โดยอาจวางไว้ติดกันหรือมีคำอื่นค่ัน การชำคำข้ามวรรคใน 
บาทเดียวกัน การซํ้าคำต้นวรรคหรือต้นบาท การซาคำระหว่างบาทโดยชำคำที่อยู่ท้ายบาทก่อนกับ 
ต้นบาทต่อไป และการซํ้าคำต้นบท อน่ึง การซํ้าคำนี้มีทั้งการซํ้าคำเพียงคำเดียว หรือชำคำเป็นกลุ่ม 
คำ หรืออาจซํ้าคำทั้งวรรค หรือชํ้าคำทั้งบาท แต่ที่พบว่ามีการสืบทอดต่อมาคือ การชำคำคำเดียว 
และการชำกลุ่มคำ

แม้ว่าการซํ้าคำจะมีหลายกลวิธี และอาจพบไต้ในการแต่งคำประพันธ์ทุก 
ประเภท เช่น กลอน กาพย์ แต่ก็มีการซํ้าคำบางลักษณะที่นิยมใช้มากในการแต่งโคลง และนับไต้ว่า 
เป็นการสร้างสุนทรียภาพให้แก่โคลงเป็นอย่างมาก จึงมีการสืบทอดต่อเนื่องกันมา ผู้วิจัยจะขอ
กล่าวถึงการชำคำที่เป็นลักษณะเด่นของการแต่งโคลง ซึ่งกวีในแต่ละสมัยนิยมว่าเป็นการสร้างให้ 
เกิดสุนทรียภาพให้แก่โคลง ตังนี

๑ .  การซํ้าคำที่มีคำอื่นคั่นในวรรคเดียวกัน การชำคำที่พบในวรรณคดีทุก 
เรื่องในสมัยอยุธยาตอนต้น คือการชำคำที่มีคำอื่นคั่น วรรณคดีที่พบมากได้แก่ ยวนพ่ายโคลงดัน 
ลิลิตพระลอ และ กำสรวลโคลงค่ัน

ตัวอย่างการซํ้าคำที่มีคำอื่นคั่นในวรรณคดีสมัยอยุธยาตอนต้น
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จาก กำสรวลโคลงดั้น

เยียมาฒียจากเจ้า กูเจ็บ
เจ็บรหนโหยหา 1ๅ ร'จ เจ
เยียมาเยียหนามเหน็บ อกอยู่
อกอยู่เพราะน้องไห้ ตากตน

(วรรณกรรมสมัยอยุธยา เล่ม ๒ หน้า ๕๒๐)

จาก ยวนพ่ายโคลงดั้น

ลวงหาญหาญกว่าผู้ หาญเหลือ
ริยิ่งริคนริ ยิ่งผู้
ลวงกลใส่กลเหนือ กลแกว่น
รู้ย ิ่งเก'ว่า! เร่ืองกล

(วรรณกรรมสมัยอยุธยา เล่ม ๑ หน้า ๓๔๒)

ส่วนในวรรณคดีเรื่อง ลิลิฅพระลอ กวีนิยมเล่นคำซํ้าในวรรคเดียวกันโดย
วางคำซํ้าที่มีคำอื่นคั่นหนึ่งคำเป็นจำนวนมากทังในการแต่งโคลงสี่สุภาพและโคลงสองสุภาพ 
โดยเฉพาะในโคลงสองสุภาพมีการซาคำในวรรคสอง (ในตำรา ฉันทลักษณ์ ของพระยาอุปกิตศิลป 
สารเรียกว่าบาทที่ ๒ แต่ตามที่ปรากฏการเขียนในวรรณคดีนิยมเขียนให้อยู่บรรทัดเดียวกับบาทที่ ๑
จึงกลายเป็นวรรคที่ ๒ ) ซึ่งชลดา เรืองรักษ์ลิขิตกล่าวว่า การชำคำในวรรคที่ ๒ ของโคลงสอง
สุภาพในวรรณคดีเรื่อง ลลิ ิตพระลอ สังเกตได้ชัดเจนว่า กวีจงใจแต่งมาก (ชลดา เรืองรักษ์ลิขิต, 
๒๕๔๔: ๒๘๕) ซึ่งมีทั้งการซา ๒ คำ และการ'ชา ๓ คำตัวอย่างต่อไปนี้

เสด็จโดยด่านดงกว้าง ยลรอยคนรอยช้าง
กษัตริย์ด้วยเป็นสาม (หน้า ๓๑๕)

สองจอมใจอ่อนไท้ องค์บไข้ไจไข้’
ละห้อยโหยหา ท่านนา (หน้า ๔๑๖)

และบางครั้งกวีเล่นซาคำเดียวกันที่มีคำอื่นคั่นถึง ๓ คำในวรรคเดียวกัน
ตังตัวอย่าง

สาวสนมจนแก่นไท้ ไห้เจ็บไห้แสบไห้
เลือดนี้าตาไหล (หน้า ๕๑๕)
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ลักษณะดังกล่าวนี้ปรากฎในการแต่งโคลงในระยะใกล้เคียงกันด้วย ใน 
โคลงสองดั้นจากวรรณคดีเรื่อง มหาชาติคำหลวง กัณฑ์ทานกัณฑ์ ซึ่งเป็นโคลงร่วมสมัยกับ ลิลิต 
พระลอ มีลักษณะการเล่นซาคำที่มีคำอื่นดั้นในบาทที่ ๒ คล้ายกันดังนี้

ทอดตนตกเหวห้วย ม้วยแม่ม้วยเทอญม้วย อยู่ไย (หน้า ๗๕)

ในวรรณคดีเรื่อง ลิลิตนิทราชาคริต พระราชนิพนธ์พระบาทสมเด็จพระ 
จุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว ก็มีการซํ้าคำลักษณะนี้หลายบทในโคลงสองสุภาพด้วยเช่นกัน ซ่ึงนอกจากจะ 
เป็นการซํ้าคำโดยมีคำอื่นดั้นในวรรคเดียวกัน แล้วยังชำคำเดิมข้ามวรรคไปยังคำแรกของวรรคด้วย 
และมีบางแห่งที่กวีทรงเล่นลักษณะดังกล่าวนี้ในโคลงสองสุภาพติดต่อกัน ๒ บทด้วย ดังตัวอย่าง

พลอดบจางจืดถ้อย ท่านพลอดเขาพลอดผล้อย
พลอดเพ้อไปพลาง

พลอดบปองหยุดย้ัง พลอดต่อพลอดแต่ดัง
พลอดต้องใจตาม

(ลิลิตนิทราชาคริต หน้า ๑0)

จากโคลงสองสุภาพที่ยกมาข้างด้น นอกจากจะชำคำว่า “พลอด” โดยมี 
คำอื่นดั้นในวรรคเดียวกันแล้ว ยังชำคำเดียวกันนี้ข้ามไปยังคำแรกของวรรคต่อไปด้วย โดยทรงชำ 
คำเดิมถึง ๒ บทต่อเนื่องกัน นอกจากนี้ชลดา เรืองรักษ์ลิขิต (๒๕๔๘: ๘๙) ยังพบว่า ใน ลิลิตนิทรา 
ชาคริต นี้ นอกจากจะกวีจะทรงใช้การซาคำในโคลงสองสุภาพคล้ายกับใน ลิลิตพระลอ คือ1ซาคำ'ใน 
วรรคท่ี ๒ แล้ว พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวยังทรงพัฒนาการชำคำในโคลงสองสุภาพ 
นี้ด้วยการเพิ่มการชาคำในวรรคแรกอีกด้วย ดังนี้

สาวงามสาวช่วงใช้ สาวขับสาวรำให้
จัดพร้อมเพรียงหมาย

ลักษณะการซึ่าคำดังกล่าวนี้ ชลดา เรืองรักษ์ลิขิต กล่าวว่า เป็นการแสดง 
ให้เห็นการพัฒนาขนบที่ได้รับมาอีกขันหนึ่ง คือรับขนบเดิมมาและทำให้ดียิ่งขึนไปอีก (ชลดา
เรืองรักษ์ลิขิต, ๒๕๔๘: ๘๙)

ส่วนในโคลงสี่สุภาพของวรรณคดีเรื่อง ลิลิตพระลอ มีการชำคำโดยมีคำ 
อื่นดั้นในวรรคแรกเป็นจำนวนมาก ซึ่งอาจวางคำที่ชำไว้ในคำที่ ๑ กับคำท่ี ๓ บ้าง วางไว้ในคำ ๒
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กับคำท่ี ๔ บ้าง หรือวางไว้ในคำที่ ๓ กับคำท่ี ๕ บ้าง และมีบางบาทกวีเล่นเลยข้ามวรรคด้วย แต่กวี 
จะใช้การซํ้าคำที่มีคำอื่นคั่นนีเพียงบางบาทในโคลงแต่ละบท ดังตัวอย่าง

ส ูดใจส ูดแม่ห้าม ภูธร
สอนบ่พีงแม่สอน จักเด้า
ห น ักใจหน ักอาวรณ์ ทุกข์ใหญ่ หลวงนา
แม่อยู่ตั้งแต่เศร้า โศกร้อนฤๅเสบย

(วรรณกรรมสมัยอยุธยา เล่ม ๑ หน้า ๔๑๘)

เพื่อให้เห็นได้ชัดเจนว่า ในวรรณคดีเรื่องนี้มีการซาคำที่มีคำอื่นคั่นเป็น 
จำนวนมาก จึงจะขอยกตัวอย่างเฉพาะบาทที่มีการเล่น ตังนี้

สม'ปีสู้เสียงสู้ 
คลังภ ูคลังลูกแก้ว 
ทุกข์เร่งซ ้อ น เหลือซ ้อน  
จำจากใช่จากด้วย 
จกไปรก เปล่ียวข้าง 
สองสมพาสสองสรวล 
พระสอนพระสั่งข้า 
ย่าสงวนยิ่งสงวน หัว 
สองนาฎไห ว ้แล้วไห ว ้ 
เรียมสูฃเสวยสูฃเพ้ียง

ล่อเล้าโลมใจ (หน้า ๓๘๗)
ถูนา (หน้า ๔๐๗)
ยิ่งฟ้าทับแด (หน้า ๔๐๘)
ชังสมร แม่นา (หน้า ๔๒๓) 
ทรชน (หน้า ๔๓๖)
สองเสพย์(หน้า ๔๕๗)
พระศรี พี่เอย (หน้า ๔๖๔)
ใจย่า ไล้นา (หน้า ๔๖๕)
เล่าไห ว ้บทมาลย์ (หน้า ๔๖๙) 
อมรินทร์ อ่อนเอย (หน้า ๔๗๘)

อน่ึง ในเร่ือง ยวนพ่ายโคลงดั้น มีโคลงที่กวีใช้คำคำเดียวกันชำทังบท 
โดยเป็นคำซํ้าที่มีคำอื่นคั่นซึ่งมีลักษณะของการแต่งโคลงกลบท ตังตัวอย่างโคลงที่มีการชำคำกันใน 
แต่ละบาท

พระคุณพระครอบฟ้า 
พระเกียรติพระไกรแผน 
พระฤทธิฟางพระราม 
พระก่อพระเกื้อหล้า

ดินขาม 
ผ่านฟ้า
รอนราพ ไล้แฮ 
หลากสวรรค์

(วรรณกรรมสมัยอยุธยา เล่ม ๑ หน้า ๓๔®)



๒๔๖

ลักษณะดังกล่าวนี้ คล้ายกับการแต่งโคลงในวรรณคดีเรื่อง มหาชาติคำ
หลวง ด้วย แต่เป็นการซํ้าคำเดียวกัน ๒ ครั้งในแต่ละบาท เม่ือขึ้นบาทใหม่ก็จะใช้คำซาอีกคำหนึ่ง
เป็นลักษณะการแต่งโคลงกลบทเช่นกัน ดังนี้

ช้างแต่งม้าแต่งเรือง รถระดับ แต่งแฮ 
แต่งไว้นางแลนางกระบัตรสัพ 

วววถนนทใษสาวกับ ทาษบ่าว เล่านา
เจ็ดเจ็ดร้อยธให้ ชื่อให้สับสดก อนนเลอศแล

(วรรณกรรมสมัยอยุธยาเล่ม ๑ หน้า ๘๖)

นอกจากนี้ ยังมีการซุาคำที่มีคำอื่นค่ันในคำที่ ๒ กับคำท่ี ๔ ของโคลงสี่ 
ดั้นบาทท่ี ๔ พบในกรณีที่กวีเพิ่มจำนวนคำในวรรคที่ ๒ ของบาทท่ี ๔ จาก ๒ คำเป็น ๔ คำ ปรากฎ 
การเล่นลักษณะนี้มากในการแต่งโคลงดั้นระยะแรกๆ เช่น ในวรรณคดีเรื่อง คำสรวลโคลงดั้น ซ่ึงมี 
หลายบท ดังตัวอย่าง “สยงสาครร้องไห้ ส่งสยงสุดสยง” (หน้า ๕๒๗) และในวรรณคดีเรื่อง ทวา 
ทศมาสโคลงด้ัน และ ยวนพ่ายโคลงดั้น ด้วยแต่ไม่มากนัก ดังตัวอย่างจาก ทวาทศมาสโคลงดั้น เช่น 
“แรมรํ่าแรมโรยหน้า เร่งโรยแรมโรย” (หน้า ๖๙๓)

ในวรรณคดีสมัยรัตนโกสินทร์ พบว่ากวีนิยมซํ้าคำท่ีมีคำอ่ืนค่ันนีมาดังแต่ 
สมัยรัตนโกสินทร์ตอนด้น และนิยมใช้ต่อเนื่องมาจนถึงในการแต่งกวีนิพนธ์สมัยใหม่ จึงนับได้ว่า 
กลวิธีดังกล่าวนี้ย ังคงเป็นกลวิธีที่ทำให้เกิดสุนทรียภาพในโคลง กวีจึงใช้กลวิธีนีสืบเนื่องมา 
ตัวอย่างวรรณคดีในสมัยรัตนโกสินทร์ตอนด้นที่มีการซำคำที่มีคำอื่นคั่น ได้แก่ โคลงยอพระเคียรต ิ
๓ รัชกาล โคลงนิราศนรีนทร์ โคลงนิราศพระยาตรัง โคลงนิราศทวาย โคลงนิราศพระประธม 
ผู้วิจัยขอยกตัวอย่างจากวรรณคดี ๒ เร่ือง คือ โคลงนิรใดพระยาตรัง และโคลงนิราศนรีนทร์ซึ่งใช้ 
กลวิธีน้ีเป็นจำนวนมาก

โคลงนิราศพระยาตรัง

เจ็บเรียมสุดหอบหิ้ว
<4ยอกซุงหนามเอาหนาม 

บ่งพิศม์พ่ีจากความ 
ฤๅจะเบ่ียงใจเพ้ียน

หาบหาม แม่ฮา 
แสะเส้ียน 
เจ็บแม่ แต่แม่ 
พ่ีไว้ตรอมตาย

(วรรณกรรมพระยาตรัง หน้า ®o)



๒๔๗

มลักเห็นเกาะไผ่เศร้า โศกตรอม 
ไผ่บ'ผอมเรียมผอม ไผ่เศร้า
งอกงายรุ่นเรียงจอม ผาผาด คิดแม่
ริมรุ่นโฉมนุชเย้า ย่ัวเย้ายวนใจ

(วรรณกรรมพระยาตรัง หน้า ๑๖)

โคลงนิราศนรีนทร์

แม่กลองกลองบ่ได ้
รัวแต่กรประณัง 
ทรวงพ่ีแผ่เพียงหนัง 
กลองบ่ข้อนเรียมข้อน

ยินดัง 
หน่ึงค้อน 
ขึงขอบ กลองเอย 
อกแค้นคะนึงโฉม

(โคลงนิราศนรินทร์ หน้า ๔๐)

เคยโอษฐ์แอบโอษฐ์อ้อน เอาใจ 
คำอ่อนวอนอาลัย ล่อเล้า
นับเดือนเลื่อนปีไป ไกลมิ่ง นะแม่
เยียวอยู่หนหลังเศร้า สวาทแล้วใครโลม

(โคลงนิราศนรินทร์ หน้า ๔๕)

ใน โคลงนิราศนรีนทร์ นอกจากจะ1ซาคำ ๒ คำแล้ว ยังมีการซ้ําคำท่ีมีคำ 
อื่นค่ันโดยซํ้าคำเดียวกันถึง ๓ คำด้วย เช่น

สาวหยุดหยุดย่างช้า 
ริกใช่รักแรมรัก

หวังชัก ชวนแม่
สดร้

นางแย้มจะยลพักตร์ ฤๅพบ พานเลย
ซ่อนกลิ่นกลอยซ่อนชู้ ช่ือชา'ใจถวิล

(โคลงนิราศนรินทร์ หน้า ๕๐)

ในระยะต่อมาคือ สมัยพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว ยังคง
สืบทอดการซํ้าคำที่มีคำอื่นคั่น เช่น ในโคลงนริาศวัดรวก ซึ่งเป็นวรรณคดีสมัยพระบาทสมเด็จพระ
จุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวเช่นกัน ก็มีการซึ่าคำในลักษณะนีดังตัวอย่าง



๒๔๘

เรืองพระเกียรติรุ่งเร้า ดินบน
พระยศพระจบสกล เกริกพ้ืน
พระคุณพระแผ่ผล เผยสุข เกษมแฮ
พระเดชพระเฟืองพ้ืน ฟ่องฟ้งฟูขจร

(โคลงนิราศวัดรวกและโคลงนิราศวัดสมุหประดิษฐ์ หน้า ๒๐)

ใน โคลงพระราชพิธีทวาทศมาส ซึ่งเป็นวรรณคดีในสมัยพระบาทสมเด็จ 
พระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว มีโคลงบทหนึ่งที่กวีทรงซํ้าคำที่มีคำอื่นคั่นทุกบาทในโคลงบทเดียวกัน 
และใช้คำเดียวกันซํ้าตลอดทั้งบทด้วย ดังนี้

จ่าหาญร□ ห้าวจ่า 
จ่าเร่งจ่าเขมงแรง

ผลาญแผลง 
จ่าเขม้น

จ่าเผ่นจ่าโผนแสง คาบชุด ยุทธพ่อ
จ่าช่วงจ่าโชนเต้น ตรวจใช้ไฟวัง

(โคลงพระราชพิธีทวาทศมาส หน้า ๗๔)

ในกวีนิพนธ์สมัยใหม่ พบการซึ่าคำท่ีมีคำอื่นค่ันดังที่เคยปรากฎมาแล้วใน 
การแต่งโคลงสมัยก่อนหน้า เช่น ในกวีนิพนธ์เรื่อง อาทิตย์ถึงจันทร์ ของเนาวรัตน์ พงษ์ไพบลย์ 
ผู้วิจัยขอยกตัวอย่างเฉพาะบาททีมีการเล่นเท่านัน ดังนี

ตาโหดเห็นโหดสะท้อน 
ประตูนํ้าจอดน้ํา 
น่ังสอบนอนสอบยืน

ทุกตา (หน้า ๑๘)
คนองไหล (หน้า ๒๕) 
สอบได้ (หน้า ๒๗)

เนาวรัตน์ พงษ์ไพบูลย์นิยมการซํ้าคำที่มีคำอื่นคั่นอยู่มากจนนับเป็น 
ลักษณะเด่นในการแต่งโคลงของเนาวรัตน์ พงษ์ไพบูลย์ก็ว่าได้ ดังจะยกตัวอย่างจากรวมบทกว ี
นิพนธ์ ข้างคสองคันนายาว เพียงความเคลื่อนไหว และ เขียนแผ่นดิน เฉพาะบาทท่ีมีการเล่น ดังนี

หลับเถิดหลับเถิดหลับ 
คนกับคนฆ่าคน 
อย่าพ่ออย่าพึงยล 
แตะสีฟ้าจากฟ้า

อย่ารู้ (ช้างคลองคันนายาว หน้า ๗๘)
คาบนี้(ข้างคลองคันนายาว หน้า ๗๙)
อยู่ร้อน (ข้างคลองคันนายาว หน้า ๕๔) 
ระบายฟืน (เพียงความเคล่ือนไหว หน้า ๘๗)



๒๔๙

แสงแห่งไฟคือไฟ 
ล ิบผาลิบฟ้าผ่อ 
ไจหล่อไจล่มล้า 
เฉลิมบุญเฉลิมเกียรติแก้ว

ใช่ฟ้า (เพียงความเคล่ือนไหว หน้า ๙๔) 
เวียงพิงค์(เขียนแผ่นดิน หน้า ®oo)
เร่งแจ้งใจเห็น (เขียนแผ่นดิน หน้า ๒๒๗) 
จักรี (เขียนแผ่นดิน หน้า ๔๖๐)

จากตัวอย่างท่ียกมาท้ังหมด จะเห็นได้ว่า ในการแต่งโคลงทุกสมัย กวีนิยม 
ว่าการซำคำที่มีคำอื่นคั่นเป็นการสร้างสุนทรียภาพให้แก่โคลง จึงได้สืบทอดการใช้การซำคำ 
ลักษณะนี้ในการแต่งโคลงมาโดยตลอดตั้งแต่อดีตจนกระทั่งป็จจุบัน

๒. การฯทคำข้ามวรรคในบาทสุดท้ายของโคลงสุภาพซ่ึงเป็นตำแหน่งคำ
โท โดยถ้าเป็นโคลงสี่สุภาพ จะเป็นการช้ําคำที่ ๕ ของวรรคแรก กับคำท่ี ๒ ของวรรคหลังของบาท 
ท่ี ๔ แต่ล้าเป็นโคลงสองสุภาพ ก็จะ1ชำคำท่ี ๕ในวรรคท่ี ๒ กับคำท่ี ๒ ของวรรคท่ี ๓ ซ่ึงตำแหน่ง 
ดังกล่าวนี้ทั้งในโคลงสี่สุภาพและโคลงสองสุภาพเป็นตำแหน่งบังคับคำโท ในวรรณคดีเรื่อง ลิลิต 
พระลอ ใช้กลวิธีเช่นนี้หลายบทมาก จนอาจกล่าวได้ว่าเป็นลักษณะเด่นอย่างหนึ่งในการแต่งโคลงสี ่
สุภาพของวรรณคดีเร่ืองนี ตังตัวอย่าง

ลูกรักแก้วแม่เอ้ย 
พระบาทบงกชศร ี
ฤๅบาปีนภูมี 
ขอจบบัวบาทเจ้า

ปรานี แม่รา 
ใส่เกล้า 
ทัดแม่ ใยพ่อ 
สั่งเจ้าจอมใจ

(วรรณกรรมสมัยอยุธยา เล่ม ๑ หน้า ๔๑๙)

เสียงโหยเสียงไห้มี่ เรือนหลวง
ขุนหม่ืนมนตรีปวง ป่วยชำ
เรือนราษฎร์รํ่าตีทรวง ทุกข์ท่ัว คันนา
เมืองจะเย็นเป็นนํ้า ย่อมนำตาครวญ

(วรรณกรรมสมัยอยุธยา เล่ม ๑ หน้า ๔๒๔)

ตัวอย่างในบทอื่น ผู้วิจัยขอยกมาเฉพาะบาทท่ี ๔ เท่าบัน ตังนี

เยียวออกท้าวเจ้าจ้า ข่าวจ้าพีงสาร (หน้า ๓๐๕)
เห็นแต่นกหกร้อง รํ่าร้องรนสมร (หน้า ๓๕๔)



๒๕๐

พระจะสมน้องหน้ไ 
ได้กล่าวผิดใจเจ้า 
ให้แก่สองเผือI 
หอมกลิ่นบัวรสแก้ม

หนุ่มหน้าบัวสมร (หน้า ๓๖๓) 
จุ่งเจ้าอดออม (หน้า ๓๙๔) 
ชื่อ!เมืองสอง (หน้า ๔๐๑) 
กลิ่นแก้มไกลบัว (หน้า ๓๙๖)

นอกจาก ลิสิตพระสอ แล้ว โคลงบทหนึ่งจาก มหาVใติคำหสวง ยังมีการ 
ซํ้าคำในตำแหน่งของคำโทในบาทที่ ๔ ด้วย ดังนี้

ช้างแต่งม้าแต่งเร้ือง 
นางแลนางแลกระบัตรสัพ 
วววถนนทาษสาวกับ 
เจ็ดเจ็ดร้อยธ'ให้

รถระดับ 
แต่งไว้
ทาษบ่าว เล่านา
ชื่อให้สับสคก อนนเลอศแล”

(วรรณกรรมสมัยอยุธยา เล่ม ๑ หน้า ๘๖)

การซํ้าคำในตำแหน่งคำที่ ๕ ของวรรคแรกและคำที่ ๒ ของวรรคหลังใน 
บาทสุดท้ายของโคลงสี่สุภาพซึ่งเป็นตำแหน่งบังคับคำโทนี้ ผู้วิจัยพบว่า เป็นกลวิธีท่ีนิยมแต่งมากใน 
โคลงสี่ส ุภาพในสมัยอยุธยาตอนกลาง สมัยอยุธยาตอนปลายและสมัยรัตนโกสินทร์ตอนด้น 
นอกจากนี้ยังได้สืบทอดต่อมาในกวีนิพนธ์สมัยใหม่ด้วย

วรรณคดีที่มีการๆทคำในบาทที่ ๔ ในตำแหน่งคำโทหลายบท มีดังนี 
ในวรรณคดีสมัยอยุธยาตอนกลางและตอนปลายได้แก่ โคสงนิราศหริฦณุชัย โคสงนิราศเจ้าฟ้าอภัย 
และ โคลงนิราศพระบาท สมัยรัตนโกสินทร์ตอนด้น ได้แก่ โคสงนิราศพระยาตรัง ของพระยาตรัง 
โคลงนิราศพระประธม ของ สมเด็จพระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมหลวงวงษาธิราชสนิท โคสงนิราศ 
นรินทร์ ของนายนรินทรธิเบศร์ โคสงนิราศทวาย ของ พระพิพิธสาลี เป็นด้น จะขอยกตัวอย่าง 
เฉพาะบาทที่มีการเล่นมาเพื่อให้เห็นการใช้คำที่นำมาชำกันพอสังเขป ดังต่อไปนี

โคสงนิราศเจ้าฟ้าอภัย
จากแม่ไปหนำซํ้า 
เสน่ห์มารุมรึงข้อง 
มารับสังเวยช้ี

เร่งซำทรวงถวิล 
ขุ่นข้องอารมณ ์
ซ่ึงช้ีเชิญถวาย
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โคลงนิรไคพระพุทธบาท

หน์าบมหมดหน์า ดจหน์านวลผจง
ดดำเนินนกคล้าย แม่คล้ายยงยล
ดโศกดเรียมเศร้า โศกเศร้าเหมือนเรียม

โคลงนิราศพระยาตรัง
- แสนกระซิกโศกไข้ ขุ่นไข้ไจเรียม
-รักจักโรยแรมหน้า แม่หน้านวลผจง
- จากบ่ปานจากช้า ชื่นช้ารศใจ

โคลงนิราศพระประธม
- เสวยสุ'ชลต่างน้ํา เนตรนานองเขนย
- ช้างก็พลัดพงงก็ร้าง พี่ก็ร้างแรมอนงค์
- ยามพ่ีพร่ําแม่พร้อง พรํ่าพร้องภาเกษม
- เหมือนพี่ท้ิงแม่ท้ิง ท่อยท้ิงเขษมสอง
- ศรีจับศรีนวลหน้า เนตรหน้าจับศรี

โคลงนิราศทวาย
- ผัดผ่องพักตร์ผิวหน้า หนึ่งหน้านวลจันทร์
- เสมอสมรเรียมเศร้า โศกเศร้าใจคะนึง
- คิดคำนึงช้อนข้อน พ่ีข้อนทรวงถึง
- เรียมบ,หลับเลยลาว ล้มลาวหัวใจ

การซึ่าคำโทในบาทที่ ๔ ของโคลงสี่สุภาพนี้ ได้ส่งทอดต่อมายังการแต่ง 
โคลงสมัยต่อมา ดังที่มีการเล่นในโคลงหลายบทในวรรณคดีเรื่อง สามกรุง เช่น “ตายเพราะรบไป่ 
ร้าย เปรียบร้ายตายหิว” (หน้า ๑๓๙) และกวีนิพนธ์สมัยใหม่ก็ได้สืบทอดมาใช้ด้วย ดังพบได้จาก 
การแต่งโคลงของไพวรินทร์ ขาวงาม ซึ่งพบว่ามีการซึ่าคำโทในบาทที่ ๔ ของโคลงสี่สุภาพจำนวน 
มาก และพบลักษณะเช่นนิบ้างไม่มากนักในโคลงในยุคแรกๆ ของเนาวรัตน้ พงษไพบูลย์ ด้วย ดังจะ 
แสดงตัวอย่างโคลงของกวีทังสองคนดังนิ
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โคลงของไพวรินทร์ ขาวงาม

หัวลำโพงเด่นเผ่า รถไฟ
แออัดยัดเขียดไป แปลกหน้า
เหงื่อตกอกสั่นไหว ตาหวาด
กรุงเทพน่ีเมืองฟ้า เบ่ิงฟ้าเห็นควัน

(คำใดจะเอ่ยได้ดังใจ หน้า๒๓)

ตัวอย่างเฉพาะบาทที่มีการซำคำโทในบาทที่ ๔ ของ ไพวรินทร์ ขาวงาม มี
ดังนี้

คำใดจะเอ่ยได้ดังใจ

รับสมัครพนักงานฝัน 
เปลือกนอกปอกในซ้อน 
กระชับชัดถนัดหน้า 
เรากลับด่มเดินบ้าง 
เหน็ดเหนื่อยแด่ยังกลา

สิงมิ่งกมลคนบ้า 
หวานรสกวีที่ร้อง 
ร้อยรสอักขระแก้ว 
กี่รักจักจุดเช้ือ

เจ้านกกวี

นอนอ่านกวีนิพนธ์ก้าง 
แผงหนึ่งของเก่ารื้อ 
จริงย่ิงจริง ! ยิ่งใช้ 
ไพเราะประสานสร้อยร้อย 
โดยแผ่นดินถิ่นนํ้า

รับสิ้นสาวสวย (หน้า ๒๕)
ซับซ้อนซ่อนใน (หน้า ๓®) 
นึกหน้าวีรชน (หน้า ๕๖)
พักบ้างกลางดิน (หน้า ๑®๘)
กู่กล้าผ่าฟืน (หน้า ๑®ส)

คลั่งบ้ากวีไฉน (หน้า ๓๕)
ขับร้องกล่อมสยาม (หน้า ๓๖) 
เกิดแก้วมณีกวี (หน้า ๓๗)
จ่อเชื้อโชนไฟ (หน้า ๓๗)

อ่านก้างขณะฟืน (หน้า ๔๗) 
ยุคร้ือกาลสมัย (หน้า ๕๓)
ชีพใช้ใจจริง (หน้า ๗๔)
ด่ังร้อยกรองฟืน (หน้า ส๓)
ลุ่มนํ้าใจสยาม (หน้า ๑๔๕)
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น้ใก้านกล้วย

ใจเจ็บตีนเจ็บคร้าม 

รอเถิดรอเถิดเน
ครั่นคร้ามวิญญาณสหาย (หน้า ๑๖๓) 
หลับ!นผินรอ (หน้า ๑๓>๓)

ส่วนโคลงของเนาวรัตน์ พงษ์ไพบูลย์ พบลักษณะการซํ้าคำโทในบาทที่ ๔ 
ของโคลงสี่สุภาพบางบทจาก ข้างคลองคันนายาว เพียงความเคลื่อนไหว และ เขียนแผ่นดิน ดัง
ตัวอย่าง

เตรียมใจเตรียมจิตไว้ เถิดเหวย
พ่อนาคหนุ่มนุ่มเขนย ขนบก้ม
พ่อหมอแม่หมอเผย เพลงกล่อม
กล่อมรํ่าทำขวัญล้ม ลุกล้มชมขวัญ

(ข้างคลองคันนายาว หน้า ๕๔)
รำเพยเผยแผ่วไห้ หวนโหย

เพลงขลุ่ยระโอดโอย สะอ้ืน
เสาวรสสุวคนธ์โรย ราทิพย์
หยาดแต่ฟ้ามาพ้ืน ผิดพ้ืนโพยมสยาม

(เพียงความเคลื่อนไหว หน้า ๑๑๕)
คชสีห์คล่ีขนดล้อม รังรักษ์

แผ่พระบารมีสักล- สิทธิแล้ว
พวยทุ่งรุ่งวิมุติมรรค ทุกเม่ือ
กนกรอบกรอบเรือนแก้ว รุ่งแก้วอนันตกาล

(เขียนแผ่นดิน หน้า ๓๖๐)

๓ . การซํ้าคำต้นบาท เป็นการชํ้าคำที่ได้รับความนิยมสืบทอดต่อ 
กันมาว่าเป็นกลวิธีที่สร้างสุนทรียภาพให้แก่โคลง ทั้งในด้านเสียงและในด้านการสื่อความหมาย 
การซาคำด้นบาททุกบาทนี้นิยมใช้มากในโคลงสมัยอยุธยาตอนด้น เช่น ยวนพ่ายโคลงดุน กำสรวล 
โคลงดุน และ ลิลิตพระลอ ซึ่งมีทั้งการซํ้าคำด้นบาทเพียงบางบาทและการซาคำด้นบาทครบทัง ๔ 
บาท อน่ึง การชำคำ อาจชำเพียงคำเดียว หรือชำเป็นกลุ่มคำก็ได้ ดังตัวอย่างจาก ลิลิตพระลอ ซ่ึงมี 
โคลงหลายบทที่ซึ่าคำด้นบาททุกบาท ตังนี้
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จุบนาสิกแก้วแม่ 
จ ุบ เคียงคางคอใจ 
จ ุบ เนื้อจูบนมใส 
จ ุบ ไหล่หลังอกซํ้า

หอมใด ดุจนา 
จัก'ขวา
เสาวภาคย์ พระเอย 
จูบข้างเชยแขน

(วรรณกรรมสมัยอยุธยา เล่ม ๑ หน้า ๔๑๙)

การซํ๋าคำต้นบาทมีหลายลักษณะ เช่น ชำคำต้นบาทเพียงบางบาท เช่น 
ซาคำ,ในบาทที่ ๑ ถึงบาทท่ี ๓ หรืออาจซํ้าคำในบาทที่ ๑ และบาทที่ ๒ หรือซึ่าคำในบาทที่ ๒ และ 
บาทท่ี ๔ ซึ่งเป็นการซาคำข้ามบาท หรืออาจเป็นการซาคำต้นบาทแบบสลับบาท เช่น ซ้ําคำคำหน่ึง 
ในบาทที่ ๑ กับบาทที่ ๓ คู่หน่ึง และซํ้าคำอีกคำหนึ่งในบาทที่ ๒ กับบาทที่ ๔ อีกคู่หนึ่งก็ได ้
ดังปรากฎในวรรณคดีสมัยอยุธยาตอนต้นหลายเรื่อง เช่น ยวนพ่ายโคลงดั้น กำสรวลโคลงดั้น
ดังตัวอย่างการซํ้ากลุ่มคำต้นบาทแบบข้ามบาท จาก ยวนพ่ายโคลงดั้น ดังนื้

ดังน่ึ

ชยชยยศโยคก้อง ไตรตรึงษ์
บุญเบอกวยงทองปีอ ไต่เต้า
ชยชยรำพึงสยง ฦๅลาภ
สรหนั่นนิวนอบเข้า อยู่มือ

(วรรณกรรมสมัยอยุธยา เล่ม ๑ หน้า ๓๐๕)

ตัวอย่างการซํ้าคำหรือกลุ่มคำต้นบาทแบบสลับบาท จาก กำสรวลโคลงดั้น

จากมานักน่ึนเน้ือ 
หนาวเหน่ือยเพราะลมชาย 
จากมาทระนาวนาว 
หนาวเหน่ือยเมื่อยแก้วกู้

นอนหนาว
ซาบช้
นํแม่ 
มุ,นมือ

(วรรณกรรมสมัยอยุธยา เล่ม ๒ หน้า ๕๑๘)

การซึ่าคำหรือกลุ่มคำต้นบาทนื้ได้สืบทอดต่อมายังการแต่งโคลงทุกสมัย
3/

ดังตัวอย่างจาก กาพย ห่์อโคลง ของพระศรีมโหสถในสมัยอยุธยาตอนกลาง ดังต่อไปนึ่
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ส อ งแปรแลต่อต้อง ตากัน
ส อ งใส่ใจยวนยรร ย่อนไสั
ส อ งหวังหฌั่งความศัลย์ สมโยก
ส อ งปวนกวนกามไหม้ รุ่มร้อนหวนโหย

(วรรณกรรมสมัยอยุธยา เล่ม ๒ หน้า ๖๗๒)

ตัวอย่างจาก กาพย ห่์อโคลงน ิราศธารโศก ของเจ้าฟ้าธรรมธิเบศร สมัย
อยุธยาตอนปลาย ดังนิ

ส อ งชมสมพาสสร้อย 
ส อ งสมพาสสองเสมอนอน 
ส อ งกรก่ายสองกร 
ส อ งนิทร์สองเสน่ห์หน้า

ศรีสมร 
ครุ่นเคล้า 
รีบรอบ
แนบน้องเชยชม

(เจ้าฟ้าธรรมธิเบศร พระประวัติและพระนิพนธ์บทร้อยกรอง หน้า ๕๐)

การซาคำหรือกลุ่มคำต้นบาทแบบข้ามบาท ตัวอย่างจาก โคสงเฉสมพระ 
เก ียรต ิสมเด ็จพระนารายณ ์มหาราช

คชลักษณ์เลงเลิศเช้ือ ชาญสนาม
ยงยิ่งในสงคราม แกว่นกล้า
คชพาลชำนินาม คิริราช
เคยไล่สารไพรร้า รวบเร้งรุกราญ

(วรรณกรรมสมัยอยุธยา เล่ม ๒ หน้า ๖๖๒)

ในการแต่งโคลงนิราศในสมัยรัตนโกสินทร์พบความนิยมใช้การซาคำต้น 
บาทนี้เป็นจำนวนมาก ตังตัวอย่างจากโคลงน ิราศพระประธม

แ ส น ถวิลสุดสวาดเพ้ียง หฤๅไทย พ่ีเอย 
แ ส น ยากยากรักใคร เท่าน้อง
แ ส น ทุกข์ทุกข์คราใด ฤๅทุกข์ ถึงเลย
แ ส น โศกสุดโศกพ้อง ท่ีพ้นทนทาน

(นิราศพระประธม หน้า ๒๑)



๒๕๖

ตัวอย่างจากโคลงน ิราศนรินทร์ ซึ่งชำคำต้นบาท ๓ บาท

คิดไปใจป่วนปิม 
ใจห น ึ่ง เกรงราชขืน

จักคืน 
ข่มคร้าม
ปีดปวด ทรวงนาใจห น ึ่งป่วนป่านปีน 

ใจ เจ็บปีนใจห้าม ห่อนเจ้าเห็นใจ
(โคลงนิราศนรินทร้ หน้า ๑๘)

เน่ืองจากการซ้ําคำ เป็นการเน้นยำความหมาย อารมณ์'หรือความร้สึก จึง
เป็นเหตุผลหนึ่งที่กวีนิยมใช้การซํ้าคำต้นบาทในการแต่งโคลงนิราศมาก เพราะขนบอย่างหน่ึงของ 
การแต่งวรรณคดีนิราศ คือการแสดงความอาลัยอาวรณ์ หรือความเศร้าโศกของผู้ที่ต้องเดินทางหรือ 
จากลาบุคคลอันเป็นที่รักไป หรือกล่าวไต้อีกอย่างหนึ่งว่า การแต่งนิราศเป็นวรรณคดีแห่งการแสดง 
อารมณ์ ดังน้ัน กวีในทุกสมัยจึงนิยมใช้การซํ้าคำต้นบาท เพื่อเน้นยำอารมณ์ความรู้สึกในการแต่ง 
โคลงนิราศให้ลึกซึ้งและเข้มข้นขึ้น

อย่างไรก็ดี นอกจากการแต่งโคลงนิราศซึ่งนิยมใช้การชำคำต้นบาทแล้ว 
ในการแ ต ่งโคลงท ี่ม ีเนื้อหาประเภทอ่ืน  ๆ เช่น คำสอน ก็ยังนิยมชำคำข้ามบาทด้วยเช่นกัน เพ่ือจัด 
หมวดหมู่เนื้อหาความคิดให้แจ่มชัดหรือเน้นความส ำ ค ัญ ของเนือความที่จะสอนในแต่ละบาทด้วย 
ตังตัวอย่างจากโคลงโลกนิติ ซึ่งมีโคลงที่มีการชำคำต้นบาทหลายบท

เว้นวิจารณ์ว่างเว้น
เว ้น ท่ีถามอันยัง 
เว ้น เล่าลิขิตสัง 
เว ้นดั่งกล่าวว่าผ้

เกดว่าง เว้นนา 
ปราชญ์ไต้ฤามี

(ประชุมโคลงโลกนิติ หน้า ©๑๘)

หวานใดในโลกน้ มีสาม สึงนา
หวานหนึ่งคือรสกาม 
หวานอื่นหมื่นแสนความ

อีกอ้อย
สารพัด หวานเอย 
กล่าวเกลี้ยงคำหวานหวานไป่ป่านรสถ้อย

(ประชุมโคลงโลกนิติ หน้า ๑๖๐)
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ในวรรณคดีเรื่อง สามกรุง ซ่ึงมีเนื้อหาเป็นเรื่องราวเกี่ยวกับประวัติศาสตร์ 
ช่วงหนึ่งของราชาอาณาจักรไทย กินเวลาตั้งแต่สมัยกรุงศรีอยุธยา กรุงธนบุรี จนถึงกรุง 
รัตนโกสินทร์ พระราชวรวงศ์เธอ กรมหม่ืนพิทยาลงกรณ ทรงชาคำหรือกลุ่มคำต้นบาทในโคลง 
หลายบท เพ่ือเน้นยำความหมายของเนื้อความ เช่น

ใน เม ื่อ ถกเบื่อนื้า ใจไทย
ใน เม ื่อ เพื่อไหลไคล 
ใน เม ื่อ ถ ก เถือไถ 
ใน เม ื่อ เหลือท่ีถ้อย

หยดย้อย 
ทุกขณะ
ถ่วงถ้วนทวนแถลง 

(สามกรุง หน้า ๖๗)

ในกวีนิพนธ์สมัยใหม่ พบว่า กวีทุกคนนิยมชำคำต้นบาท ตามแบบที่กวีใน 
สมัยโบราณเคยใช้มาแล้ว และไม่จำกัดว่าจะใช้เฉพาะในการแต่งโคลงที่มีเนื้อหาประเภทเดียวกับ 
นิราศหรือคำสอน ในการแต่งโคลงเพื่อนำเสนอแนวคิดต่างๆ ก็นิยมใช้การซํ้าคำต้นบาท เพื่อให ้
เนื้อหาของโคลงมีความชัดเจน เช่น โคลงบทหนึ่งของ เนาวรัตน์ พงษไพบูลย์ ใน อาทิตย์ถึงจันทร ์
ซึ่งเป็นกวีนิพนธ์ที่บันทึกเรื่องราวการต่อสัระหว่างประชาชนกับทหารในเหตุการณ์ ๑๔ ตุลาคม 
๒๕๑๖ กวีซ้ําคำต้นบาท คล้ายกับการชํ้าคำต้นบาทของโคลงน ิร า ศ นรินทร์ ท่ีผู้วิจัยไต ้ยกตัวอย่างไป 
แล้วข้างต้น โคลงท ี่กล่าวถึงนื้เนาวรัตน์ พงษ์ไพบุลย์ชำกลุ่มคำว ่า  ใจหนึ่ง ในบาทที่ ๒ กับบาทที่ ๓  

และใช้คำว่า ใจ ในบาทที่ ๔ ซึ่งเป็นการใช้คำชำที่ตรงกันตังนี

ลูกกราบพระพุทธแกว มรกต
ใจ ห น ึ่ง ประหวัดเกิน พระแล้ว
ใจ ห น ึ่ง ถอดแทบบท บัวบาท
ใ จ หักใจแคล้วแคล้ว คล่ังใจ

(อาทิตย์ถึงจันทร์ หน้า ๖)

ตัวอย่างกวีนิพนธ์ของไพวรินทร์ ขาวงาม มีโคลงที่ชำคำตังแต่ ๑ คำ จนถึง 
๔ คำ ดังตัวอย่างโคลงท่ีๆทคำ ๑ คำต้นบาททุกบาท ซากลุ่มคำ ๒ คำต้นบาททุกบาท และชำกลุ่มคำ 
๔ คำ ต้นบาททุกบาท ตามลำดับตังนี้

ข อ ไทไต้ทาสซา ซัดโหม
ข อ สุขไต้ทุกข์โถม ทับดิน



๒๕๘

ขอฝนจากฟากโพยม พายุ สนองนอ
ฃอุรักได้ชังส้ิน โศลกนี้สงสัย

(ฤดีกาล หน้า ๑๒๒)

ยินแต่เสียงสวดเศร้า เปล่าสาร ส้ินเฮย
ยินแต่คำสั่งประหาร โหดร้าย
ยินแต่ศัพท์ตุลาการ กล่าวพิพาก ษานอ
ยินแด'เสียงโซ่คล้าย คลับคล้ายเสียงผี

(ฤดีกาล หน้า ๗๐)

บางสิ่งบางอย่างต้ัง คำถาม
บางสิ่งบางอย่างตาม ตอบได้
บางสิ่งบางอย่างหยาม บางส่ิง
บางสิ่งบางอย่างให้ ค่าน้ันเต็มจริง

(ฤดีกาล หน้า ๑๑๘)

นอกจากนี้ไพวรินทร์ ยังมีรูปแบบการซาคำด้นบาท ๓ บาท โดยนำคำแรก 
ของวรรคหลังในบาทที่ ๑ มาซํ้าในด้นบาทท่ี ๒ ถึงบาทท่ี ๔ ดังนี้

มหากวี “สุนทรภู่” ผู้ 
ผจงจิตเจิมอนุสรณ์ 
ผจงรักรํ่าโรยขจร 
ผจงตรึกระลึกท้า

ยํ่าคำเสียงยํ่าฆ้อง 
คืนขลุ่ยสู่ไฝวาน 
คืนกวีสู่กวีจาร 
คืนเม็ดแห่งนี้าค้าง

ผจงกลอน 
ส่ังหล้า 
จารึก
ว่าล้วนมวลคำ 
คืนขาน 
ไผ่สร้าง 
ใจแห่ง กวีเอย 
สู่ฟ้าคราสาย

(ฤดีกาล หน้า ๓๑)

อน ึ่ง ก ารช ํ้าค ำใน โค ล ง ๒ บ ท ข ้างด ้น ข อ งไ พ ว ร ิน ท ร ์ ข าว งาม น ี้ ผ ู้ว ิจ ัยพบ

ว่า เป ็น ก ารซ าค ำใน ล ัก ษ ณ ะ เด ียว ก ับ ท ี่เค ย ป ราก ฎ ม าแ ล ้ว ใน  โค ล งน ิร าศ ส ุพ ร ร ณ  ขอ งส ุน ท รภ ู่ ด ังจะ

ย ก ม าแ ส ด งให ้เห ็น จ ร ิงด ังน ี้



๒๕๙

ชุมนักผักตบซ้อน บอนแซง
บอนสุพรรณหั่นแกง อร่อยแท้
บอนบางกอกดอกแสลง เหลือแหล่ แม่เอย
บอนปากยากจักแก้ ไม่สร้ินล้ินบอน

(ชีวิตและงานของสุนทรคู่ หน้า ๒๓๖)

จะเห็นได้ว่า มีรูปแบบการซาคำในลักษณะเดียวกัน คือ ซาคำเดียวกันท่ี 
ด้นบาท ๓ บาท โดยใช้คำแรกของวรรค ๒ ในบาทท่ี ๑ มาซำท่ีด้นบาท ๒ ถึงด้นบาท ๔

๔. การซ ํ้าคำข้ามบาทในลักษณะกลบทว ัวพ ันหลัก ร ูปแบบการซาคำท่ี

นิยมและสืบทอดต่อมาตั้งแต่สมัยอยุธยาตอนด้นจนถึงปีจจุบันอีกลักษณะหนึ่งคือ การชำคำข้าม 
บาทในลักษณะการแต่งกลบทวัวพันหลักหรือโคลงกลบทเก็บบาท คือ การซาคำหรือกลุ่มคำท้าย 
บาทก่อนกับคำหรือกลุ่มคำที่ด้นบาทต่อไป (ถ้าเล่นครบท้ัง ๔ บาทจึงจะเป็นการแต่งโคลงกลบท) 
การซึ่าคำแบบนี้เป็นรูปแบบที่นิยมแต่งมากในโคลงสมัยอยุธยาตอนต้น ในวรรณคดีเรื่อง ลลิิต 
โองการแข่งนํ้า ปรากฎการแต่งลักษณะนี้ในโคลงเกือบทุกบาทในแต่ละบท เพียงแต่ซ่อนรูปการแต่ง 
โดยการละคำหรือกลุ่มคำที่ชํ้าไว้ เปิดโอกาสให้เป็นหน้าที่ของผู้อ่านที่จะต้องอ่านคำที่ละไว้ให้ถูก 
ต้อง* ซึ่งคำหรือกลุ่มคำที่ซํ้านี้ยังไม่มีรูปแบบที่แน่นอน บางบาทอาจชํ้าเพียง ๑ คำ บางบาท'ชา ๒ คำ 
และบางบาทก็ซํ้าคำในคำสร้อย และมีโคลงบางบาทท่ีไม,ได้เล่นการซํ้าคำข้ามบาท นอกจาก ลิลิต 
โองการแข่งนํ้าแล้ว ยังพบการซํ้าคำลักษณะนี้ในวรรณคดีในสมัยเดียวกันเกือบทุกเรื่อง เช่น กำสรวล 

โคลงดั้น ลิลิตพระลอ และโคลงบางบาทใน ยวนพ'ใยโคลงดั้น เป็นด้น โดยคำที่ชำอาจชำเพียง ๑ คำ 
หรือซึ่าเป็นกลุ่มคำในวรรคหลัง หรือซํ้าคำสุดท้ายของบาทกับคำแรกของคำสร้อย ส่วนตำแหน่งท่ี 
ซ้ํา มีการทั้งซํ้าเพียง ๑ แห่งคือ ระหว่างบาทท่ี ๑ กับบาทท่ี ๒ หรือระหว่างบาทที่ ๓ กับบาทท่ี ๔ 
หรือ1ซา ๒ แห่ง ระหว่างบาทที่ ๑ กับบาทท่ี ๒ แห่งหนึ่งและบาทที่ ๓ กับบาทท่ี ๔ อีกแห่งหนึ่งก็ได้ 
จนกระทั่งในสมัยอยุธยาตอนปลายปรากฎการการชำคำที่มีรูปแบบกลบทวัวพันหลักอย่างชัดเจน

’ในด้นฉบับสบุคไทยของวรรณคดีเรื่อง ลิลิตโองการแช่งนาไม'ได้จัดเป็นรูปแบบของโคลงอย่างชัดเจน 
ต่อมามีนักวิชาการวรรณคดีได้นำมาจัดรูปแบบใหม่ให้เป ็นโคลงสี่ น ักวิชาการเหล่านี้ได้แก่ พระบาทสมเด็จพระ 
มงกฎเกล้าเจ้าอยู่หัว (มีโคลงบางบททรงจัดให้เป็นโคลงสามด้วย) พ. ณ ประมวญมารค ประคอง นิมมานเหมินท์ 
และชลคา เรืองรักษ์ลิขิต ซึ่งในงานวิจัยนี้ได้ใช้การจัดรูปแบบโคลงของวรรณคดีเรื่องนี้จากชลดา เรืองรักษ์ลิขิต
(๒๕๔©)



๒๖๐

ใน โคลงนิราศเจ้าฟ้าอภัย ซึ่งมีโคลง ๑ บทซํ้าคำท้ายบาทก่อนกับต้นบาทต่อไปในโคลงทุกบาท ดัง
ร/c iน

มาดลตำบลบ้านท้าย โพแตง
แตงปแดงเลยแดง อก i l
30ใจทุราแลง ลิ่วจาท

จากพ่ีไปหนำจู่ท นึกน้องนองชล
(วรรณกรรมพระยาตรัง หน้า ๒๔๓)

การแต่งโคลงในสมัยรัตนโกสินทร์ กวีไต้สืบทอดการซำคำในลักษณะ 
การแต่งกลบทวัวพันหลักในวรรณคดีหลายเรื่อง และพบว่าในสมัยรัตนโกสินทร์ตอนต้น นิยมการ 
ซ้ําคำในลักษณะนี้มาก แต่ส่วนใหญ่จะซํ้าเพียง ๑ แห่งในโคลง ๑ บท เช่นอาจชำระหว่างท้ายบาทท่ี 
๑ กับต้นบาทที่ ๒ หรือชํ้าในท้ายบาทที่ ๓ กับต้นบาทท่ี ๔ ดังที่ปรากฏมาแล้วในการแต่งโคลงสมัย 
อยุธยา เพียงแต่รูปแบบการซํ้าคำค่อนข้างชัดเจนกว่า คือ ส่วนใหญ่จะเป็นการชำคำเพียง ® คำ 
นอกจากนี้ในวรรณคดีบางเรื่องไต้วางระบบการชำคำไว้อย่างแน่นอน เช่นในโคลงน ิราศทวาย ของ 
พระพิพิธสาลีนิยมการซํ้าคำเพียงคำเดียวในตำแหน่งท้ายบาทแรกกับต้นบาทที่ ๒ ดังจะยกตัวอย่าง 
โคลงเฉพาะบาทที่มีการเล่นเท่านั้น

ศรีไชยาทิตย์ล้ํา 
ทรงพิมานบรรยงก์

เรือมาก่ันถ่ันคว้าง 
ทรวงละลุงแลลวง

จักเย็นสมรเยียบเหย้า 
ยามแม่นอนเดียวหวาม

นางนอนนางนิ่มเนือ 
ลายเนตรเรียมฤๅวาย

ลำทรง

ยาตรฟ้า (หน้า ๑ส)
ควิวทรวง

ลาศเต้า (หน้า ๒๐)
ยำยาม

หวั่นไส้ (หน้า ๒®) 
เสมอลาย

เลือดย้อย (หน้า ๒๖)

ตัวอย่างจากโคลงนิราศพระประธม ซึ่งมีการเล่นลักษณะเดียวกัน ดังนี

มาลุศาลาจ้าวปาก บางสนาม

สนาม เล่นสิ่งใดถาม ห่อนแจ้ง (หน้า ๑๔)



๒๖๑

๒ เช่นกัน ดังตัวอย่าง
ตัวอย่างจาก โคลงน ิราศนรินทร์ นิยมเล่นในบาทที่ ๑ กับบาทท่ี

ปรานีนุชอยู่เหย้า เยียบเย็น
เย ็นแม่เยี่ยมจักเห็น แต่ห้อง

(นิราศนรินทร์ หน้า ๑๓๔)

ใน โคลงน ิราศนรินทร์ มีรูปแบบการซำที่แตกต่างไปอีก เช่น ชำคำแรก 
ของวรรคในบาทท่ี ๑ กับคำในต้นบาทที่ ๒ ตังนี้

บรรจถรณ์หมอนม่านมุ้ง เต ียงสมร
เต ียงช่วยเตือนนุชนอน แท่นน้อง

(นิราศนรินทร์ หน้า ๑๓๔)

โคลงบางบทมีการซํ้าคำสุดท้ายของบาทและคำแรกของคำสร้อยด้วย ดังนี

สงสารเป็นห่วงให้ แหนขวัญ แม่ฮา
ขวัญแม่สมบูรณ์จันทร์ แจ่มหน้า

(นิราศนรินทร์ หนา ๑๓๔)

อนึ่ง ลักษณะการซํ้าคำท้ายบาทกับคำสร้อยนีเป็นลักษณะเดียวกับที่ 
ปรากฎใน ลิล ิตโองการแข ่งน ํ้า และ ลิล ิตพระลอ ในสมัยอยุธยาตอนต้น

ใน โคลงด ั้น เฉล ิม พ ระเก ียรต ิพ ระบ าท ส ม เด ็จพ ระพ ุท ธเล ิศห ลาน ภ าล ัย
พระยาตรังใช้การซิ้าคำลักษณะกลบทวัวพันหลักนี้หลายบท มีท้ังการซ้ําคำ ๒ คำ (หรือซํ้าท้ังวรรค 
หลัง) และการซํ้าคำเดียว ส่วนตำแหน่งการซํ้าส่วนใหญ่จะอยู่ในท้ายบาทที่ ๓ กับกลุ่มคำ ๒ คำใน 
ต้นบาทท่ี ๔ ส่วนการซํ้าคำในท้ายบาทที่ ๑ กับต้นบาทท่ี ๒ พบน้อยกว่า นอกจากนียังพบการเล่น ๒ 
แห่งในโคลงบทเดียวกัน คือ ระหว่างท้ายบาทท่ี ๑ กับต้นบาทท่ี ๒ และระหว่างท้ายบาทที่ ๒ กับ 
ต้นบาทท่ี ๓ ลักษณะหนึ่ง กับเล่นระหว่างท้ายบาทที่ ๑ กับบาทท่ี ๒ และระหว่างท้ายบาทที่ ๓ กับ 
ท้ายบาทท่ี ๔ อีกลักษณะหนึ่ง แต่ก็มีโคลงลักษณะนี้เพียงไม่กี่บท



๒b ๒

ตัวอย่างโคลงของพระยาตรังที่มีการชำคำในท้ายบาทที่ ๓ กับต้นบาทท่ี ๔

เมรุมาศมาดหน่วงนาว มามัอ
แสนสมุทร์เขาขุน ล่มล้ม
จักรวาฬมากมาคือ แสนโก!]
แสน โกฦคกหัวก้ม นอบเนียร

(วรรณกรรมพระ ยาตรัง หน้า ๒๐๔)

ตัวอย่างโคลงท่ีมีการซาคำ ๒ แห่ง ในท้ายบาทที่ ๑ กับต้นบาทท่ี ๒ หน่ึง 
แห่ง และในท้ายบาทที่ ๒ กับต้นบาทที ่๓ อีกหน่ึงแห่ง

วอดมรณ์หมายมอบสิ้น สุดพงศ์
พงศ์ภักดีสอนสอน สู่ใต้
ใต้หาทบาทบงสุ กชรัช เรืองแฮ
ตราบพระเสด็จใดไต้ ตรัสตรอง

(วรรณกรรมพระยาตรัง หน้า ©๗๖)

ตัวอย่างน้ีเป็นการซ้ําคำ ๒ แห่ง โดยแห่งแรก คำที่ซํ้าเป็นคำสร้อยในท้าย 
บาทท่ี ๑ ส่วนแห่งที่สองอยู่ที่ท้ายบาทที่ ๓ กับต้นบาทท่ี ๔

ดั่งเห็นเห็นด่ังอ้าง ออกสุด สิ้นเแ
อุากล่าวกลเล่ห์เปน เล่ห์ล้วน
สัญญายุติสมมุต สังเขป
ส ังเขปดำเหินห้วน หากแสดง

(วรรณกรรมพระยาตรัง หน้า ©๗๗)

นอกจากนี้ ยังมีการซํ้ากลุ่มคำท้ายบทของโคลงบทก่อน กับคำหรือกลุ่มคำ 
ต้นบทในโคลงต่างบทติดกันอีกด้วย ซึ่งเป็นลักษณะเดียวกับที่พบใน ลลิ ิตโองการแช ่งน ํ้า และทวา 
ทศมาสโคลง ด้ัน ในสมัยอยุธยา กลวิธีการซึ่าคำท้ายบทก่อนกับคำต้นบทในโคลงต่างบทนี้ตรงกับ 
ในตำราโคลงกลบทล้านนา มีช่ือว่า กลบทมอมเขมือบหาง ซึ่งเป็นการเก็บคำท้ายบทกับต้นบทของ 
โคลงต่างบท พบในวรรณคดีสมัยอยุธยาตอนต้นเรื่อง ลิลิตโองการแช'ง'นา และในวรรณคดีล้านช้าง 
เรื่องท้าวย ุ่งท ้าวเจ ือง (ชลดา เรืองรักษ์ลิขิต, ๒๕๔©: ๒๒) ซ่ึงในโคลงด ั้น เฉล ิมพระเก ียรต ิพระฃใท  
สมเด ็จพระพ ุทธเล ิศหล ้านภาล ัย พบโคลงด้ัน ๕ บทติดต่อกันที่มีลักษณะตังกล่าว ตังตัวอย่าง
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จรจิตต์คิดรวังเวียน
วรบาทราชเรัองสลอน 
แลสิ่งแลใดได้

ช่อช้อย
เทียบธารประสาทสร้อย สอดสน 

สนสอดสุนทรสาร 
บำเรอรสโรยบน 
เศียรจรดเจิมจ้อยจ้อย

จิ๋ม เศ ียรฟะเฟืองพีง

บนเบือง บนนา 
จิ๋มเศียร 
ฟูขจร
เว่ียไว้
สอนส่ัง ส้ินแฮ 
ด่ังเห็น

(วรรณกรรมพระยาตรัง หน้า ๑๗๖)

จะเห็นได้ว่าการสืบทอดการซาคำท้ายบาทก่อนกับด้นบาทต่อไปจากสมัย 
อยุธยาตอนด้นนี้ ได้มีการพัฒนาด้วยการกำหนดตำแหน่งการซํ้าและคำที่ซํ๋าค่อนข้างแน่นอน 
จนกลายเป็นรูปแบบการแต่งโคลงกลบทอย่างหนึ่งดังที่เรียกชื่อในตำราโคลงกลบทว่า กลบทวัวพัน 
หลัก มาตั้งแต่สมัยอยุธยาตอนปลาย และกวีในสมัยรัตนโกสินทร์ตอนด้นได้สืบทอดนำมาใช้ด้วย 
เพียงแต่ไม่ได้ใช้ในรูปแบบของโคลงกลบทอย่างเต็มรูปแบบ

การซํ้าคำแบบวัวพันหลักนี้ค่อยๆ ลดความนิยมไปในโคลงสมัยรัชกาลที่ 
๕ เพราะจากข้อมูลโคลงในสมัยนี้ที่นำมาศึกษา ปรากฎการซำคำแบบกลบทวัวพันหลักน้อยมาก จน 
กระทั่งมาถึงในการแต่งกวีนิพนธ์สมัยใหม่ กลับปรากฎการชำคำแบบวัวพันหลักมากขึ้น โดยเฉพาะ 
ในกวีนิพนธ์ของ เนาวรัตน์ พงษไพบูลย์ และไพวรินทร์ ขาวงาม ซึ่งพบการแต่งโคลงกลบทวัวพัน 
หลัก คือ เล่นครบทั้ง ๔ บาท แทรกอยู่ในการแต่งโคลงหลายบท และไม่ได้มีเฉพาะการเล่นภายใน 
บทเท่าน้ัน แต่ยังมีการเล่นระหว่างโคลงต่างบทด้วย ซึ่งพบว่าไพวรินทร์ ขาวงาม นิยมนำคำหรือ 
กลุ่มคำจากโคลงท้ายบทค่อนมาเป็นคำหรือกลุ่มคำขึ้นด้นในบทต่อไปเช่นเดียวกับที่ปรากฎในการ 
แต่งสมัยอยุธยา และในโคลงของพระยาตรังด้วย ขอยกตัวอย่างโคลงของเนาวรัตน์ พงษ์ไพบูลย์ 
จากกวีนิพนธ์เร่ือง อาท ิตย ์ถ ึงจ ันทร ์ ดังนี้

งามเอยงามทัพพู้น พระศรี
ศร ีสุริโยทัย ประทับช้าง
ช ้างทรงอ่าทรงลี ลาศยาตร
ยาตรพระยศยาสร้าง ศักดิสยาม

(อาทิตย์ถึงจันทร์ หน้า ๕๖)
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ส่วนไพวรินทร์ ขาวงาม นอกจากจะใช้การซํ้าคำแบบวัวพันหลักในโคลง 
หลายบทแล้ว ยังมีการซํ้าคำที่แตกต่างไปอีก คือ ซึ้าในคำแรกของท้ายวรรคก่อน กับคำแรกใน 
ต้นวรรคต่อไป ดังนี้

นรกจองจับเนื้อที่ 
สวรรค ์หดถดหนีรอย 
นรกรุกรุ่งโรจน์สอย 
สวรรค ์เงียบเยียบเย็นร้าง

(ม้าก้านกล้วย

สวรรค์เอย 
นรกสร้าง 
สวรรค์ล่ม 
นรกเรืองเรืองไร 
หน้า ๑๖๕)

นอกจากการเล่นภายในบาทแล้ว พบว่าไพวรินทร์ ขาวงามยังนิยมการซา 
คำข้ามบท คือซึ้าคำท้ายบทแรกกับคำในต้นบทต่อมาด้วย พบในการแต่งโคลงหลายบท ดังตัวอย่าง

อ่านโคลงศรีปราชญ์ให้ โลกฟิง
โลกสดับวรรณศิลป็ดัง สดับไต้
ธรณีน่ีพยานยัง คงอยู่
ขยับอกธรณีให้ ลึกซ้ึงกำสรวล

กำสรวลครวณครํ่าฟ้อง ร้องรัเน
เรียมรํ่านำตาจันทร์ ท่วมฟ้า
เวิ้งเมฆวิเวกอนันต้ ในทุกข์
เวิ้งอกวิโยควุ่นว้า หวาดว้างแสวงใด

แสวงใดในโลกอ้าง ว้างนัก
ศรีหนุ่มรุ่มร้อนรัก อกไหม้
คมดาบกี่คมชัก ประหารเจ็บ
เท่ากับคมจิตใช้ เชือดด้วยความชัง

(ฤดีกาล หน้า ๒®)

นอกจากตัวอย่างข้างต้นยังปรากฎในโคลงบทอื่นอีก เช่น จากรวมบทกวี 
นิพนธ์ ฤดีทาส ปรากฎในบทกวีชื่อ “กราบโคลงถึงครูกลอน” “สักหยาด” จากรวมบทกวี น้าก้าน 
กล้วย ในบทกวีชื่อ “เดินเมือง” “ชีวิตปริศนาหล้า” และในรวมบทกวีนิพนธ์ เจ้านกกวี อีกหลายบท 
เป็นต้น
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จากตัวอย่างการซํ้าคำที่ยกมาเป็นจำนวนมากนี เป็นส่ิงยืนยันได้ว่า ในการ 
แต่งโคลงทั้งโคลงสี่สุภาพและโคลงสองสุภาพ กวีในทุกยุคทุกสมัยนิยมใช้การชำคำมาก ซ่ึงอาจนับ 
ได้ว่าการซึ้าคำนี้เป็นเครื่องมืออันวิเศษของกวีในการเสกสรรค์ให้โคลงมีสุนทรียภาพทางเสียงและ 
คำ

๔.®.๒.๓ การเล่นคำช้อนหรือคำ ๔ พยางค์

การเล่นคำซ้อนหรือคำ ๔ พยางค์เป็นรูปแบบการใช้คำอีกประการหนึ่งที่ 
พบในการแต่งโคลงทุกสมัย การใช้คำ ๔ พยางค์นี้ ส่งผลต่อความไพเราะด้านเสียงของคำ คือถ้าเป็น 
การใช้คำ ๔ พยางค์ที่มีการซํ้าคำในคำที่ ๑ กับคำท่ี ๓ และมีการชำเสียงพยางค์ในคำที่ ๒ กับคำท่ี ๔ 
ทำให้จังหวะของคำมีความสมดุลในวรรคหรือในบาทของโคลง และถ้าคำท่ี ๑ กับคำท่ี ๓ มีเสียงส้ัน 
กว่าคำท่ี ๒ กับคำท่ี ๔ หรือเป็นคำคู่ ก็จะทำให้มีเสียงหนักเบาของพยางค์ในวรรคหรือในบาทของ 
โคลง

นอกจากนี้ การใช้คำ ๔ พยางค์ยังเป็นการเล่นความหมายของคำด้วย 
เพราะส่วนใหญ่มักเป็นคำซ้อนที่มีความหมายใกล้เคียงกัน ทำให้มีการเน้นยำความให้เด่นชัดหรือลึก 
ซึ้งมากข้ึน เช่น “พระโหยพระไห ้ร่ํา รำจวน” (ลิลิตตะเลงพ่าย หน้า ๓๐) กวีแสดงความรู้สึกหว่ัน 
ไหวของตัวละครด้วยการใช้คำซ้อน “โหยไห้” โดยแยกคำซ้อนออกจากกันและซึ้าคำว่า “พระ” 
เช้ามาในคำที่ ๑ กับคำท่ี ๓ กลายเป็นคำ ๔ พยางค์เพื่อเน้นยาความทุกข์โศกของพระมหาอุปราชาให้ 
ผู้อ่านได้รับรู้อย่างชัดเจน

ลักษณะการเล่นคำ ๔ พยางค์นี้ พบมาตั้งแต่ในสมัยอยุธยาตอนด้นแล้ว 
เช่น ยวนพ ่ายโคลงด ั้น  และ ทวาทศมาสโคลงด ั้น โดยเฉพาะโคลงหลายบทใน ยวนพ ่ายโคลงด ั้น มี 
การเล่นคำ ๔ พยางค์เกือบทุกบาทจนมีลักษณะคล้ายกับการแต่งโคลงกลบท ตังตัวอย่าง

พันอ ินทพ ันอ ้ายใคร่ 
พ ันใส ่พ ันสามแสน  
พ ันจอมปราบพันจุ 
พ ันเทพพ ันท ้าวช้อน

ครยวกรู โกรกแฮ 
ร่านร้อน 
ลาแล่น แล้วแฮ 
ขอดแด

(วรรณกรรมสมัยอยุธยา เล่ม ๒ หน้า ๓๓๐) 

ตัวอย่างอื่นจากวรรณคดีเรื่อง ยวนพ ่ายโคลงด ั้น  เช่น
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ห ัวเม ืองห ัวหม ื่นแกล้ว 
ทุกพวกทุกพ้องล้วน 
เรือหุ้มเรือห่อซ้อน

การรณ (ยวนพ่ายโคลงดั้น หน้า ๓๓๒) 
หมู่หมาย (ยวนพ่ายโคลงดั้น หน้า ๓๓๕) 
ซับกัน (ยวนพ่ายโคลงดั้น หน้า ๓๓๗)

ใน ทวาทดมาสโคลงด้ัน กวีใช้คำ ๔ พยางค์เป็นจำนวนมาก ส่วนใหญ่เป็น 
คำซ้อนเพื่อเสียงดังตัวอย่าง

ธรณีธรณีศแล้ง 
หริร ักษ ์หริราชแกล้ง 
นาเวศนาวาวาง 
รเร่รร่ายร้อง 
กณีกากณิเกศสร้อย

เลอหาว แห้งแล (หน้า ๖๙๐) 
เกลานุช แม่ฤๅ (หน้า ๗๐®) 
วาดนา (หน้า ๗๐๖)
เรียมตรอม (หน้า ๗๑๐)
สาวศรี (หน้า ๗๑๕)

ลักษณะการเล่นคำ ๔ พยางค์ปรากฎในโคลงสมัยรัตนโกสินทร์เป็น 
จำนวนมาก ซึ่งเป็นการสืบทอดสุนทรียภาพของโคลงในระดับเสียงและคำมาจากสมัยอยุธยา ดังนี

ใน สิสิตตะเสงพ'ใย พบลักษณะการเล่นคำ ๔ พยางค์เช่นนี้มากซึ่งนอกจาก 
จะใช้เป็นคำซ้อนในวรรคหน้าแล้ว บางคร้ังกวียังใช้คำ ๔ พยางค์โดยแยก ๒ คำในวรรคหน้า และ 
อีก ๒ คำในวรรคหลัง และอาจเพิ่มการซาเสียงเดียวกันไปยังวรรคต่อไปในบาทเดียวกันด้วย 
ดังตัวอย่าง

คำ ๔ พยางค์ที่ใช้ติดกันในวรรคหน้า
พระท ุกข ์พระทอดถอน 
จักสืบจักเสาะถาม 
พระเกิดพระก่อชนม์ 
ท ั่วทุกนายทุกมุล 

ต่างฤทธิ๋ต่างรบรอน 
บ,เข็ดบ'ขามขอ

ใจเทวษ ถวิลนา (หน้า ๓๒) 
เหตุห่อน รู้แฮ (หน้า ๓๔) 
ชุบชีพ มานา (หน้า ๓๙) 
เตรียมด้ัง (หน้า ๔๙)
ราญชีพ (หน้า ๕๑)
เขาเงือด เงื้อแฮ (หน้า ๕๘)

การใช้คำ ๔ พ ยางค ์ข ้าม วรรค  แล ะบ างบ าท กว ีเพ ิ่ม การช ำเส ียงเด ียวก ับ คำ

๔ พ ยางค ์ใน ว รรค ห ล ังด ้ว ย
ผ ีจ ัก ท างท ี่!พ ล ้ ที่เพล้'ใครเผา (หน้า ๓๙)
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ค อ ย จ ัก โรม จ ัก เร ้า  จ ัก ร ้าราญ เข ็ญ  (ห น ้า ๕ ๖ )

ใน พ ร ะ ร าช น ิพ น ธ ์ ล ิล ิต น ิท ราช าค ร ิต  ก ็ม ีก าร เล ่น ค ำใน ล ัก ษ ณ ะ ค ล ้ายก ับ ท ี่ป ราก ฎ ใน

ล ิล ิต ต ะ เล งพ ่าย  ด ังต ัวอ ย ่าง

เต็มเรี่ยวเต็มแรงผ้าง 
ทั่วทุกนายทุกมุล 

บัดเชื่อบัดแคลงบ้าง 
ไปเยื้อนไปเอื้อนอรรถ 
ละเหี่ยละห้อย ร่ํา

พี่นี้1ควรทำ (หน้า ©๑)
หมดถ้วน (หน้า ©๖)
อย่างแท้เยียไฉน (หน้า ๓๐) 
ออกโอษฐ์ (หน้า ๓๕) 
รำพัน (หน้า ๕®)

ในกวีนิพนธ์สมัยใหม่ เนาวรัตน์ พงษ์ไพบูลย์ เป็นกวีท่ีนิยมใช้กลวิธีการ 
เล่นคำ ๔ พยางค์ประเภทซํ้าคำที่ ๑ และคำท่ี ๓ มากเป็นพิเศษ โดยเฉพาะในการแต่งกวีนิพนธ์โคลง 
ขนาดยาว ๒ เรื่องคือ อาทิตย์ถึงจันทร์ และ ชักม้าชมเมือง เนาวรัตน์ ใช้กลวิธีนีในโคลงเป็นจำนวน 
มาก โคลงหลายบทเล่นคำ ๔ พยางค์ในลักษณะคำซ้อนนี้ทุกบาทหรือเกือบทุกบาท ดังจะยกตัวอย่าง 
มาพอสังเขป จากกวีนิพนธ์ทัง ๒ เร่ืองท่ีกล่าวมาดังนี

ธ ัมมาธ ัมมะเอ้ือ 

ร ้ร ับร ้ละยล 

แยกเท็จแยกจริงหน 
เห ็นผ ิดพนล ุก ก้ัน

อวยผล 
เย่ียงน้ัน 
เห็นแผก 
กีดห้วงตัณหา

(ชักม้าชมเมือง หน้า ๕ส) 
จักเล่าจักยกได้ มิจบ

จักบอกจักเบิกอิง จักอ้าง
ดินแห่งโลกล่วงกลบ เกล่ือนกลับ
ไป ่ลบไป ่ร ้ร้าง เร่ืองจริง

(อาทิตย์ถึงจันทร์ หน้า ©๒) 
เสียงแจงเสียงแจกแจ้ว ประจำ 

ไป่หย่อนไป่หยุดยัน ค่ําเช้า
ไป่ผ ่อนไป่ฟ ักสำ เนียงสัก นิดนอ
ขุดโค่นตอด้นเป่า ปึกถอน

(อาทิตย์ถึงจันทร์ หน้า ๖๓)
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ยังมีตัวอย่างอ่ืน จากกวีนิพนธ์เร่ือง ชักม้าชมฌือง ตังนี้

ประณ ังประณ ืตเนู้น 

กระดิ่งกระด ึงดาล 
เนาเลื่อนเนาลํ้าโน ้น 

ลุกเหยียบลุกยํ่าร้าว

เนืองขนัด (หน้า๑๕)
ประดับห้อย (หน้า๑๕)
อนาถเต้าตามประสา (หน้า ๑๖) 
ล่มแคว้นรอนขวัญ (หน้า ๑๙)

จากการสืบทอดสุนทรียภาพต้านเสียงและคำที่กล่าวมาข้างต้น สรุปไต้ว่า กวีในแต่ละสมัย 
ไต้พยายามที่จะตกแต่งความงามในระดับเสียงและคำ ท้ังการเล่นเสียง และการเล่นคำ ซ่ึงประกอบ 
ด้วยการเล่นคำพ้อง การเล่นคำด้วยวิธี1ซาคำ และการใช้คำซ้อนหรือคำ ๔ พยางค์ เพ่ือให้โคลงมี 
สุนทรียภาพในระดับเสียงและระดับคำ แสดงให้เห็นการสืบทอดแนวคิดความงามของกวีที่มีนิยม 
ร่วมกันในแต่ละสมัย ซึ่งนอกจากจะไต้สืบทอดแล้ว กวียังไต้สร้างสรรค์หรือพัฒนาลักษณะการ 
สร้างสุนทรียภาพในระดับเสียงและคำเพิ่มขึ้นด้วย ดังท่ีไต้อภิปรายและยกตัวอย่างมาข้างต้น

๔.๒ การสืบทอดและการสร้างสรรค์สุนทรียภาพในระดับความ

สุนทรียภาพในระดับความในการแต่งโคลง มีความสำคัญไม่แพ้สุนทรียภาพในระดับเสียง 
และคำ กวีไต้เลือกสรรวิธีการอันหลากหลายเพื่อสื่อสารความคิดซึ่งรวมถึงอารมณ์และความรู้สึก 
ตลอดจนเป็นลักษณะของการเล่นกับเนื้อความ การสืบทอดและการสร้างสรรค์สุนทรียภาพใน
ระดับความของโคลงที่จะกล่าวถึงในหัวข้อนีประกอบด้วย การขยายความในการแต่งโคลงกระทู้ 
การขยายความในการแต่งกาพย์ห่อโคลง การขยายความในการแต่งกาพย์เห่ และการเล่นล้อความ 
โคลงกับคำประพันธ์ต่างชนิด มีรายละเอียดดังนี้

๔.๒.® การขยายความในการแต ่งโคลงกระท ู้

การแต่งโคลงกระทู้เป็นรูปแบบหนึ่งของการเล่นกับเนือความในการแต่งโคลงสี่ 
สุภาพ ด้วยการตั้งคำกระทู้ไว้ที่ต้นบาททั้ง ๔ บาท และแต่งเน ื้อความใน โคลงขยายคำกระทู้น ู้นๆ 
ดังที่พระวรเวทย์พิสิฐกล่าวว่า การแต่งโคลงกระทู้น้ัน “เพ่ือจะดูความคิดของผู้แต่งนั่นเองว่าใครจะ 
คิดดีเพียงใด” (พระวรเวทย์พิสิฐ, ๒๕๓๕: ๑๕๖) ซึ่งคำกระทู้นั้นอาจเป็นกลุ่มคำที่มีความหมายหรือ 
ไม่ก็ไต้ วิธีการแต่งคือตั้งคำกระทู้ไว้หน้าบาทก่อนแล้วจึงแต่งโคลงจากคำกระทู้นู้น ซ่ึงเนือความ 
โคลงนั้นอาจแต่งเพื่อขยายความคำกระทู้ให้มีความชัดเจนมากขึ้นก็ไต้ หรืออาจไม่ไต้ขยายความคำ 
กระทู้ก็ไต้ โดยเฉพาะถ้ามีการกำหนดคำกระทู้ที่ไม่มีความหมาย กวีก็จะใช้คำกระทู้นู้นสร้างความ
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ห ม ายให ม ่ข ึ้น ม าใน โค ล ง เช ่น ค ำก ระ ท ู้ “ท ุส ุม ุด ุ”  “ โ ก วาป าเป ิด ” เป ็น ต ้น  ด ังต ัวอ ย ่างโค ล งก ระท ู้
ท ะล ุ่ม ป ่ม ป ู ซ ึ่งพ ระ ยาต ร ังระ บ ุว ่า  เป ็น ผ ล งาน ข อ งศ 1 ป ราช ญ ์

ทะ เลแม้ว่าห้วย เรียมฟิง
ลุ่ม ว่าดอนเรียมหวัง ว่าด้วย
ปม เปีอกว่าปการัง เรียมร่วม ความแม่
ป
«น

ว่าหอยแม้กล้วย ว่ากล้ายเรียมตาม
(วรรณกรรมพระยาตรัง หน้า ๒๖®)

โคลงกระทู้ในยุคแรกๆ ส่วนใหญ่เป็นโคลงกระทู้ที่มีคำกระทู้ ๑ คำหรือกระทู้เดี่ยว 
ส่วนลักษณะคำกระทู้ในโคลงส่วนใหญ่เป็นคำกระทู้ที่มีสัมผัสสระคล้องจองดังเช่นคำกระทู้ที่ยก 
ตัวอย่างมาข้างต้น แต่ก็มีโคลงกระทู้หลายบทที่มีคำกระทู้ไม่มีสัมผัสสระคล้องจอง เช่นคำกระทู้ 
“อย่าเอื้อมอาจสูง” (โคลงกระทู้ของเก่าสมัยรัชกาลที่ ๒) หรือ “หฤไทยเต็มตื้น” (โคลงถวายพระ 
เพลิงพระบรมอัฐิ) แต่ส่วนใหญ่แล้วการแต่งโคลงกระทู้ ๑ บทมักใช้คำกระทู้ที่มีเสียงสัมผัสสระ 
คล้องจองกัน

การแต่งโคลงกระทู้มีมาตั้งแต่สมัยอยุธยาตอนกลางแล้ว ดังที่ปรากฎหลักฐานจาก 
การรวบรวมโคลงกวีโบราณของพระยาตรัง และจากการแต่งโคลงกระทู้ปิดเรื่องหรือเปิดเรื่องใน 
ตัวบทวรรณคดีสมัยอยุธยาตอนกลาง ส่วนในสมัยรัตนโกสินทร์มีการแต่งโคลงกระทู้ที่สืบทอดต่อ 
จากสมัยอยุธยาทั้งในเรื่องลักษณะการตั้งคำกระทู้และการขยายความกระทู้ ในส่วนของคำกระทู้นัน 
มีทั้งการตั้งคำกระทู้ขึ้นมาใหม่ และการใช้คำกระทู้จากโคลงกระทู้ในสมัยอยุธยา

แม้กวีในสมัยรัตนโกสินทร์จะไต้สืบทอดการแต่งโคลงกระทู้มาจากสมัยกวีสมัย 
อยุธยา แต่ปรากฎว่า กวีในสมัยหลังก็ไต้สร้างสรรค์กลวิธีการแต่งบางอย่างที่เพิ่มเติมขึ้นจากการแต่ง 
โคลงกระทู้ในสมัยก่อนหน้า โดยมีลักษณะการ “เล่น” กับคำกระทู้หน้าบาทมากขึ้นกว่าเติม เช่น 
การแต่งโคลงกระทู้ติดต่อกันหลายบทโดยไต้เพิ่มสัมผัสคล้องจองกันระหว่างคำกระทู้ในโคลงแต่ 
ละบทเพื่อแสดงความสัมพันธ์ต่อเนื่อง ซึ่งหากนำคำกระทู้ทังหมดที่อยู่หน้าบาทมาเรียงร้อยต่อกันจะ 
ไต้เนือความที่เกี่ยวข้องสัมพันธ์กัน ในขณะที่โคลงกระทู้ในสมัยอยุธยาตามที่ปรากฎหลักฐานการ 
แต่งจากที่พระยาตรังไต้รวบรวมมา พบว่าเป็นการแต่งโคลงกระทู้อย่างละ ๑ บท และเบือความ 
โคลงกระทู้แต่ละบทมักแยกออกจากกันโดยเอกเทศ
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โคลงกระทู้ในสมัยรัตนโกสินทร์ที่ใช้คำกระทู้ซึ่งมีสัมผัสคล้องจองระหว่างโคลง 
กระทู้แต่ละบท โดยที่คำกระทู้ในโคลงกระทู้หลายเรื่องเป็นรูปแบบคำประพันธ์อีกชนิดหนึ่ง ได้แก่ 
โคลงกระทู้ด้นเรื่อง ๖ บทในวรรณคดีเรื่อง โคลงถวายพระเพลิงพระบรมอ้เ พระนิพนธ์กรมหม่ืน 
ศรีสุเรนทร์ในสมัยรัชกาลที่ ๑ คำกระทู้เมื่อนำมาเรียงกันมีลักษณะการรับส่งสัมผัสคล้องจองคล้าย 
ร่าย นอกจากนี้ยังมีการแต่งคำประพันธ์ก่อนแล้วนำคำในคำประพันธ์นั้นมาทำเป็นคำกระทู้ ดังเช่น 
โคลงกระทู้สุภาษิต พระนิพนธ์ในพระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมหลวงวงษาธิราชสนิท ซ่ึงมีคำกระทู้เป็น 
คำประพันธ์กาพย์สุรางคนางศ์ ๒๘ และโคลงกระทู้วิชชุมมาลาฉันท์ เร่ือง ชาติปียานุศร ของชิต 
บุรทัตในสมัยพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว ซึ่งคำกระทู้นำมาจากวิชชุมมาลาฉันท ์
เป็นด้น นับว่าเป็นวิธีการแต่งโคลงกระทู้ในสมัยรัตนโกสินทร์ที่เพิ่มเติมขึ้นจากการแต่งโคลงกระทู ้
ในสมัยอยุธยา โชษิตา มณีใส เรียกโคลงกระทู้ที่แต่งคำประพันธ์แล้วนำคำประพันธ์มาทำเป็นคำ 
กระทู้นี้ว่า โคลงกระทู้ทรงเครื่อง ซึ่งโชษิตา มณีใสกล่าวว่า เป็นประดิษฐการอย่างใหม่ของการแต่ง 
โคลงกระทู้ ซึ่งเป็นการแต่งโดยอาศัยความสัมพันธ์ทางฉันทลักษณ์ของคำประพันธ์ที่ต่างชนิดที่ม ี
ลักษณะบางประการร่วมกัน (โชษิตา มณีใส, ๒๕๔๗: ๑๗๔)

ผู้วิจัยมีความเห็นว่า การแต่งคำประพันธ์แล้วนำมาทำเป็นโคลงกระทู้ น่าจะเร่ิมด้น 
มาจากการแต่งคำกระทู้ต่อเนื่องโดยให้คำกระทู้ในโคลงแต่ละบทมีสัมผัส ซึ่งอาจจะยังไม่ได้เป็น 
รูปแบบของคำประพันธ์ชนิดใดชนิดหนึ่ง ดังตัวอย่างจาก โคลงถวายพระเพลิงพระบรมอ้เ ใน 
ด้นเรื่องมีโคลงกระทู้ ๖ บท เนื้อความในโคลงกระทู้เป็นบทประณามพจน์สรรเสริญพระเกียรติคุณ 
ของพระมหากษัตริย์ หากแยกคำกระทู้ในโคลงกระทู้ทัง ๖ บทนีแล้วนำมาเรียงต่อกัน จะพบว่าเป็น 
คำกระทู้ที่มีสัมผัสสระเชื่อมต่อกันระหว่างกระทู้ทุกกระทู้ โดยกวีใช้วิธีการรับส่งสัมผัสแบบร่าย คือ 
คำสุดท้ายของวรรคหน้าส่งสัมผัสไปยังคำแรกหรือคำที่สองของวรรคต่อไป ดังจะแยกเฉพาะคำ 
กระทู้แต่ละบทมาแสดงเพื่อให้เห็นลักษณะการรับส่งสัมผัส ดังนี้

“สงศรีสมบูรณ์ ภลศุ'ขทุก/ม ือ่  ก่อเกื้อกุศล ฝูงช น อวย1เชย หฤ1ไทย เต็มต ื้น  ชมช ื่น ประชา”

เมื่อพิจารณาเนื้อความในโคลงกระทู้แต่ละบท พบว่ากวีแต่งโคลงเพื่อขยายความ 
คิดจากคำกระทู้หน้าบาทในโคลงบทนันๆ เช่น โคลงกระทู้บทแรกมีคำกระทู้ว่า “สูงศรีสมบูรณ์” 
ส่วนเนื้อความของโคลงบทนี้ก็จะกล่าวขยายความของคำกระทู้ให้ชัดเจนมากขึน ผู้วิจัยขอยก 
ตัวอย่างโคลงกระทู้จากวรรณคดีเรื่องนี ๓  บทมาแสดงเพื่อให้เห็นลักษณะการขยายความ ดังนี
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สูง ศักดิสากลเกื้อง ฤๅชา
ศรี อยุทธยากรุง เอกนี้
สม เด็จเสร็จปราบดา ผดุงโลกย์
บูรณ เกรียดิบนับกี้ โกฏิล้านอสงไขย

ภูล ยศภูลศักดิแกล้ว กลัวฤทธ์
สุข สนุกอนานิตย์ ท้ัวหน้า
ทุก ท้าวประเทศทิศ เทียรย่าน ยำแฮ
เม่ือ แรกเฉลิมหล้า กราบท้าวคุงวัน

ก่อ การหว่านพืชน์เน้ือ นาใน
เก้ือ เพื่อโพธิญาณไป ภาคโพ้น
ก ลานุทูลไท โปรดท่ัว
ศล ราชบ่ขาดโข้น ท่ัวฟ้าธรณินท้

(โคลงถวายพระเพลิงพระบรมอัฐิ หน้า ๒)

โคลงกระทู้ที่กล่าวมานี้ นับว่าเป็นการใช้โคลงกระทู้แต่งเพื่อเป็นบทประณามพจน ์
ต้นเรื่องวรรณคดี โดยใช้คำกระทู้ที่มีสัมผัสสระคล้องจองกันแต่งโคลงกระทู้ติดต่อกันหลายบท 
และเมื่อแยกเฉพาะคำกระทู้มาอ่านก็จะไต้ความหมายตรงกันกับเบือความโคลงทังหมด คือการ 
สรรเสริญพระเกียรติคุณของพระมหากษัตริย์ นับเป็นการริเริ่มสร้างสรรค์ลักษณะใหม่ของการแต่ง 
โคลงกระทู้ ที่ใช้คำกระทู้ซึ่งเมื่อแยกอ่านเฉพาะคำกระทู้อย่างเดียวแล้วมีลักษณะคล้ายคำประพันธ์ 
อีกชนิดหน่ึง และมีเนื้อความสมบูรณ์ในตัวเอง

ลักษณะการใช้คำประพันธ์เป็นคำกระทู้ในการแต่งโคลงกระทู้ ปรากฎอย่างชัดเจน 
ใน โคลงกระทู้สุภาษิต ซึ่งเป็นคำประพันธ์ที่อยู่ในส่วนท้ายของตำราจินดามณีฉบับกรมหลวงวงษา 
ธิราชสนิท โคลงกระทู้เรื่องนี้เป็นโคลงกระทู้ที่แต่งต่อเนื่องกันจำนวน ๓๖ บท โดยกวีทรงใช้คำ 
กระทู้ซึ่งนำคำกระทู้มาจากกาพย์สุรางคนางค์ ๒๘ จำนวน ๕ บท นอกจากนันทรงปิดท้ายด้วยโคลง 
กระทู้ที่ไม่ไต้ใช้คำจากกาพย์สุรางคนางค์อีก ๑ บท เป็นการสรุปเนื้อหาของเร่ืองทั้งหมด

ในการแต่งโคลงกระทู้ดังกล่าว กวีทรงนิพนธ์กาพย์สุรางคนางค์ ๒๘ ขึนมาก่อน
โดยไต้ทรงแสดงเนื้อความในกาพย์สุรางคนางค์ทั้งหมดก่อนที่จะแต่งโคลงกระทู้ ส่วนเบือหาของ
กาพย์สุรางคนางค์เป็นคำสอนข้าราชการสำหรับการปฏิบัติราชการ เม่ือแต่งกาพย์สุรางคนางค์ครบ
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ขอยกตัวอย่างกาพย์สุรางคนางค์ ๑ บทมาแสดงตังนี้

จะแต่งโคลงกทู้ ไว้หวังเป็นครู ให้ดูลำนำ 
เหมือนเตือนสะติ เร่งตริตรองคำ ใช่จะแกล้งทำ แต่พอคล้องจอง

(จินดามณี เล่ม ๑ - ๒ หน้า ๑๐๒)

จากนัน ทรงนำคำแต่ละวรรคของกาพย์สุรางคนางค์ มาทำเป็นคำกระทู้หน้าโคลง 
และขยายความกระทู้ที่ตังไว้หน้าบาท ตังจะยกตัวอย่างโคลงกระทู้ ๒ บทที่นำคำกระทู้มาจากกาพย ์
สุรางคนางค์ ๒ วรรคแรกตังนี้

๕ บทแล้ว กวีได้ทรงนำคำแต่ละคำในแต่ละวรรคของกาพย์สุรางค์นางค์มาทำเป็นคำกระทู้หน้า
โคลงสี่สุภาพและแต่งโคลงขยายคำกระทู้ที่วางไว้ด้นบาทนั้น

จะ กล่าวกลอนกลบทให้ เหนความ
แต่ง สุภาษิตหยาบหยาม ฉบับรู้
โคลง สุภาพบ่หยาบหยาม คำกล่าว แกล้งแฮ
แท้ บุราณท่านผู้ ปราชไว้หวังสอน

ไว ้ เปนแบบฉบับเบื้อง บัญญัติ
หวัง ประโยชน์ราชบรรพสัช สืบเช้ือ
เปน คติต่างบรรทัด ทางเท่ียง ธรรม์นา
ครู แต่ปางก่อนเกื้อ กอบไว้เปนกล

(จินดามณี เล่ม ๑ -  ๒ หน้า ๑๐๓)

จากการพิจารณาเนื้อความในโคลงแต่ละบทเปรียบเทียบกับเนื้อความในกาพย์แต่ 
ละวรรคก็จะพบว่า เนื้อความในโคลงเป็นการขยายความของเนื้อความในกาพย์สุรางคนางค์แต่ละ 
วรรคให้ชัดเจนขึ้น เช่น โคลงบทแรกนำมาจากกาพย์สุรางคนางค์วรรคแรกว่า “จะแต่งโคลงกทู้” ซ่ึง 
เนื้อความในโคลงบทแรกก็ขยายความกระทู้นี้ ว่ากวีจะแต่งโคลงกระทู้ซึ่งเป็นโคลงสุภาษิตที่นัก 
ปราชญ์โบราณได้ส ั่งสอนไว้ จึงเห็นได้ว่าเนือความในโคลงเป็นการขยายเนือความของกาพย์ 
สุรางคนางค์บทแรกที่นำมาทำเป็นคำกระทู้ให้มีความชัดเจนมากขึ้นนั่นเอง

ในสมัยพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว ชิต บุรทัต ได้แต่งโคลงกระทู้
วิชชุมมาลาฉันท์เรื่อง ชาติปียานุศร โดยใช้คำจากวิชชุมมาลาฉันท์จำนวน ๔ บทเป็นคำกระทู้หน้า
บาท แต่การใช้คำประพันธ์อีกชนิดเป็นคำกระทู้ของชิต บุรทัตต่างไปจากกรมหลวงวงษาธิราชสนิท
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สำหรับวิธีการแต่งโคลงกระทู้เรื่อง ชาติป ียาน ศร น ี้ ชลดา เรืองรักษ์ลิขิต
(๒๕๔๕: ๒๗) อธิบายว่า กวีแต่งวิชชุมาลาฉันท์ก่อนโดยให้มีสัมผัสเชื่อมกันแต่ละบท จากน้ันนำ 
คำในวิชชุมมาลาฉันท์กระจายออกเป็นคำเดี่ยวแล้วนำมาใช้เป็นคำกระทู้เดี่ยวหน้าบาทแต่ละบาท 
ของโคลงสี่สุภาพ ขั้นตอนสุดท้ายคือลบวิชชุมาลาฉันท์ที่ควรจะวางอยู่หน้าโคลงกระทู้

กล่าวคือชิต บุรทัตมิได้แสดงเนื้อความในวิชชุมาลาฉันท์ให้เห็นชัดเจนดังเช่นที่กรมหลวงวงษา
ธิราชสนิททรงแสดงเนื้อความในกาพย์สุรางคนางท์ ๒๘ ก่อนที่จะแต่งโคลงกระทู้ตาม

ขอแสดงตัวอย่างวิชชุมมาลาฉันท์ของชิต ๑ บท ซ่ึงชลคา เรืองรักษ์ลิขิตได้นำคำกระทู้หน้า 
บาทมาจัดวรรคให้เห็นเป็นวิชชุมมาลาฉันท์อย่างชัดเจน ดังนี

เกิดเปนคนไทย 
พร้อมสองปองความ 
ชื่อตนคนไทย 
เป็นอื่นพ้ืนพรรค์

ทั้งใจแลนาม 
หมายคงตรงกัน 
ส่วนใจเหหัน 
พาลโหดโฉดเขลา

(ชลดา เรืองรักษ์ลิขิต, ๒๕๔๕: ๒๖)

ตัวอย่างโคลงกระทู้ ๒ บทที่นำมาจากคำในวรรคที่ ๑ และวรรคท่ี ๒ ของวิชชุม
ฆาลาฉันท์

เกิด กายสายชนกพืน ภูมิสยาม
เปน เอกอิศรภาพนาม แว่นแคว้น
คน ผู้อยู่ในความ เจริญรอบ แล้วแฮ
ไทย เทศผิวะเทียบแม้น ด่ังด้าวแดนสรวง

ท้ัง ปวงเราอุบัติได้ โดยสิริ สวัสด่ัฮา
ใจ จะควรปีติ ไม่น้อย
แล ต้ังกระมลตริ ตรองนึก ดูนอ
นาม ชาติไทยใช่ด้อย ต่ําด้วยประการใด

(สมุทสาร, ๒๔๕๘: ๗(ว)

มีข้อน่าสังเกตว่า การแต่งโคลงกระทู้ที่ใช้คำกระทู้เป็นคำประพันธ์อีกชนิดหนึ่งนัน
กวีก็จะนิยมใช้คำประพันธ์ที่มีจำนวนคำในวรรคละ ๔ คำ เพื่อให้ได้โคลงกระทู้ ๑ บท ตังเช่น โคลง
กระทู้สุภาษิตที่ใช้กาพย์สุรางคนางท์ ซึ่งมีจำนวนคำในแต่ละวรรค ๔ คำ หรือโคลงกระทู้เรื่อง ชาติ
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ปียานุศร* ชิต บุรทัตใช้วิชชุมมาลาฉันท์ซึ่งมีจำนวนคำในวรรค ๔ คำเช่นกัน ทังนี ลักษณะสำคัญ 
ของการแต่งโคลงอยู่ที่การนำเสนอความคิดบางประการโดยผู้แต่งต้องให้เนื้อความจบภายในโคลง 
๑ บท กวีไม่นิยมแต่งโคลงที่มีเนื้อความข้ามไปจบยังโคลงบทต่อไป ดังน้ันคำประพันธ์ท่ีมีจำนวน 
คำในวรรค ๔ คำจึงสอดคล้องเหมาะสมแก่การนำมาทำเป็นคำกระทู้เพื่อขยายความ คือทำให้การ 
แต่งโคลงมีเนื้อหาที่ครบล้วนในโคลง ๑ บท

นอกจากการแต่งคำประพันธ์เพื่อนำมาทำเป็นคำกระทู้แล้ว ยังมีการนำสำนวนไทย 
คำพังเพย และสุภาษิตไทยมาใช้เป็นคำกระทู้ด้วย เนื่องจากสำนวนคำพังเพยหรือคำสุภาษิตของไทย 
หลายสำนวนมีการแบ่งวรรคย่อยออกเป็นวรรคละ ๔ คำ หรือบางสำนวนก็เป็นคำ ๔ พยางค์ตาม 
ความนิยมใช้คำ ๔ พยางค์ของคนไทย ทำให้เหมาะสมพอดีแก่การนำเอามาทำเป็นคำกระทู้ เพราะ 
จำนวนคำในคำสุภาษิตไทยที่มี ๔ คำสามารถแต่งโคลงกระทู้ไต้ ๑ บท เช่น สุภาษิตท่ีว่า “มะพร้าว 
ต่ืนดก กระยาจกต่ืนมี ขุนนางต่ืนท่ี เสฐฐีตื่นเงิน” กวีนำมาทำเป็นคำกระทู้แต่งโคลงกระทู้ไต้ ๔ บท 
โดยแยกคำจากคำพังเพย ๔ วรรคนี้ แต่ละคำออกเป็นคำเดี่ยวเพื่อที่จะไต้นำมาใช้เป็นคำกระทู้ต้น 
บาทต่อไป ดังตัวอย่าง

มะ ขามดกต่ืนน้ืา ป็กงาม
พร้าว คีลอกประปาม ชุมไล้
ต่ืน นำต่ืนตาตาม แตกลูก ดกแฮ
ดก ประดาเองไต้ หนักต้นตนเอง

กระยา*’ จอกงอกง่อยเปลีย จัณฑาล
จก กระเจิงหาอาหาร ละห้อย
ต่ืน ตาเท่ียวขอทาน กินเก็บ อ้าวแฮ
มี ทรัพย์หนุนสักน้อย ด่ังไต้กินเมือง

* อน่ึง ในโคลงกระทู้ชาติปิยานุศรนี้ จากผลการวิเคราะห์ของชลคา เรืองรักษ์ลิขิต พบว่าชิต บุรทัต ไต้ 
ช่อนรูปแบบฉันทลักษณ์ของคำประพันธ์อีกชนิดหนึ่งไว้อย่างแยบยลคือ การแต่งฉันท์ห่อโคลง กล่าวคือ เม่ือนำ 
เนื้อความในฉันท์มาเปรียบเทียบกับเนือความในโคลงจะพบลักษณะการเล่นล้อความซึ่งเป็นลักษณะการแต่งล้อ 
ความเช่นเดียวกับการแต่งกาพย์ห่อโคลงในสมัยโบราณ (โปรดดูรายละเอียดใน ชลดา เรืองรักษ์ลิขิต, ๒๔๔๔: ๑ -  
๔๘)

เป็นคำ ๒ พยางค์ท่ีกวีใช้ในตำแหน่งคำ ๑ คำ
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ขุน หม่ืนเล็กน้อยน่ืง เปนนาย
<=» (บ ๙' 1 V<±> euนาง มงทรัพยัแลหลาย บังชัง

ต่ืน ยศเย่อปากกะบาย มีมาก เจียวแฮ
ท่ี ท่ีตนรับต้ัง มักต้องคำแสลง

เสฐ บุญบุรพเบือง ตามสนอง
! ติกาลประคับประคอง อาจได้
ต่ืน ทรัพย์ส่อบาปปอง เหตุทรัพย์ เสริมแฮ
เงิน วิบัติวิบากไท้ หักสิ้นเสียงาม

(โคลงกระทู้สุภาษิต, เลขท่ี ๑๒๒-๑๒๔, ๑๒๖-๑๒๗ มัดท่ี ๑๕ ลู้ท่ี ๑๑๔ ชัน ๓/๕)

เนื่องจากคนไทยนิยมพูดจาคล้องจองกัน สำนวนท่ีเป็นคำพังเพยสุภาษิตของไทย 
หลายบทได้สะท้อนลักษณะการเด่นของการเล่นเสียงสัมผัสคล้องจองกันด้วย ดังนิ,น เม่ือแยกคำใน 
สำนวนไทยเหล่านี้มาทำเป็นคำกระทู้ จึงทำให้คำกระทู้หน้าบาทในโคลงแต่ละบทมีเสียงสัมผัส 
คล้องจองกันไปตามตัวอย่างข้างด้น นอกจากนี บางครังแทนท่ีกวีจะใช้คำแด่ละคำเป็นคำกระทู้เด่ียว 
กวีอาจนำคำพังเพยหรือสุภาษิตไทยท่ีมี ๒ วรรควรรคละ ๔ คำมาทำเป็นโคลงกระทู้เพียง ๑ บท 
โดยใช้เป็นคำกระทู้ ๒ คำเพ่ือให้เน้ือความจบลงในโคลงเพียงบทเดียว เช่น คำพังเพยท่ีว่า “ ช้างสาร 
งูเห่า ข้าเก่าเมียรัก” ใน โคลงโลกนิติ กวีได้แยกคำจากคำพังเพยน้ีออกเป็นกลุ่มคำละ ๒ คำ ใช้เป็นคำ 
กระทู้ ๒ คำดังต่อไปนี้

ช้างสาร หกศอกไสร้ เสียงา
งเห่า กลายเป็นปลา อย่าต้อง
ข้าเก่า เกิดแต่ตา ตนปู ก็ดี
เมียรัก อย่ร่วมห้อง อย่าไว้วางใจ

(ประชุมโคลงโลกนิติ หน้า ๑๕๘)

นอกจากสำนวนคำพังเพยและสุภาษิตของไทยท่ีเป็นคำ ๔ พยางคแ์ล้ว ยังมีสำนวน 
คำพังเพยสุภาษิตของไทยท่ีเป็นคำ ๖ พยางค์ด้วย คือเป็นสำนวนคำพังเพยสุภาษิตท่ีมี ๒ วรรค วรรค 
ละ ๖ คำ ท้ัง ๒ วรรคก็เชื่อมร้อยกันด้วยเสียงสัมผัสสระระหว่างวรรคแรกกับวรรคท้ายเช่น ไป่เห็น 
นื้าดัดกระบอก ไป่เห็นรอกดัดหน้าไม้ ใน โคลงโลกนิติ กวีได้แยกสำนวนนีออกเป็น ๔ กลุ่ม 
กลุ่มละ ๓ คำ และนำกลุ่มคำ ๓ คำนี้มาทำเป็นคำกระทู้ ได้กระทู้ ๓ ดังนี



๒๗๖

ไป่เห็นนา หน้าต่วน ชวนกัน
ตัดกระบอก แบ่งปีน ส่วนไซร้
ไป่เห็นรอก อวดขัน มือแม่น
ขึ้นน่าไม้ VI ร/ชุ 3/หไห หย่อนแท้เสียดาย

(ประชุมโคลงโลกนิติ หน้า ๒๒๖)

การใช้คำกระทู้ในการแต่งโคลงกระทู้จึงมีพัฒนาการท่ีเพ่ิมข้ึน ทำให้มีการจัดแบ่ง 
โคลงกระทู้ตามประเภทของคำกระทู้ตามจำนวนคำกระทู้หน้าบาท ดังเช่นในตำราฉันทลักษณ์เรียก 
โคลงกระทู้ตามคำกระทู้หน้าบาทว่า กระทู้ ๑ กระทู้ ๒ กระทู้ ๓ และกระทู้ ๔ (พระยาอุปกิตศิลป 
ลาร,๒๔ รท๔: ๔0๔)

ในสมัยพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว พบว่า มีความนิยมใช้คำกระทู้ 
จากคำพังเพยสุภาษิต เพ่ืออธิบายขยายความ หรือตีความความหมายของสุภาษิต เป็นการให้ความ! 
เร่ืองคำสุภาษิต ขณะเดียวกันก็มีจุดมุ่งหมายท่ีจะสอนผู้อ่านเก่ียวกับการวางตัวในสังคม ลักษณะ ดัง 
กล่าวน้ีเป็นการเสนอเนื้อหาในโคลงกระทู้ท่ีนิยมมากขึนนอกเหนือไปจากการกำหนดคำกระทู้เพ่ือ 
“ ความสนุกเชิงกวี” ของผู้แต่งว่าจะสามารถแต่งโคลงกระทู้ขยายความคำกระทู้ได้คมคายเพียงใด

การที่เนื้อหาของโคลงกระทู้มุ่งเรื่องคำสอนนี้ สืบเน่ืองมาจากลักษณะเด่นอย่าง 
หน่ึงของวรรณคดีในสมัยพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวเป็นวรรณคดีคำสอน ท้ังน้ีเพราะ 
ในสมัยนี้ สังคมไทยมีความเปล่ียนแปลงสูงเน่ืองจากการรับวิทยาการจากตะวันตก ทำให้เกิดความ 
เจริญด้านต่าง  ๆ โดยเฉพาะด้านการศึกษาท่ีมีการขยายตัวอันเป็นผลมาจากการส่งเสริมการศึกษาของ 
พระบาทสมเด็จพระเจ้าอยู่หัว สังคมในเวลานันด้องการผู้มีความ!เพ่ือรองรับความเจริญของชาติ ใน 
ขณะเดียวกันก็ต้องการผู้ท่ีเปียมด้วยคุณธรรม ดังหัน บทบาทหน่ึงของโคลงในสมัยนีจึงเป็นเร่ืองการ 
สอนคติธรรม การวางตัว ตลอดจนสอนคุณธรรมท่ีสำคัญ เช่น ความช่ือสัตย์ ความขยันหม่ันเพียร 
และความอดทน ดังเช่นท่ีปรากฎในวรรณคดีโคลงคำสอนพระราชนิพนธ์ของพระบาทสมเด็จพระ 
จุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวหลายเร่ือง

ลักษณะเด่นอย่างหนึ่งของโคลงกระทู้คือ การต้ังคำกระทู้ซ่ึงเปรียบเสมือนการต้ัง 
หัวข้อใหญ่ของเร่ืองท่ีจะกล่าวถึง ก่อนท่ีจะขยายความรายละเอียด ทำให้ผู้เสพหรือผู้อ่านโคลงทราบ 
ก่อนล่วงหน้าว่า โคลงท่ีจะอ่านต่อไปน้ีพูดถึงเร่ืองใด ตั้งนี้เนื่องจากในการอ่านโคลงกระทู้ นิยมอ่าน 
คำกระทู้ท่ีตังไว้หน้าบาทก่อนท่ีจะอ่านโคลงทังหมดอีกครังหนึ่ง ทำให้เกิดความเช้าใจเนือหาได้มาก
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นอกจากนี้ยังมีการแต่งโคลงกระทู้เป็นวรรณคดีเรื่องยาวด้วย ดังท่ีนายทิม สุขยางค์ 
ไต้ประมวลคำสุภาษิตต่างๆ ของไทยมาทำเป็นคำกระทู้ และแต่งโคลงเพื่ออธิบายความหมายของ 
สุภาษิตขณะเดียวกันก็ให้ความรู้และคติธรรมแก่คนอ่าน ทำให้สามารถจัดโคลงเรื่องนี้อยู่ใน 
ประเภทวรรณคดีคำสอนเรื่องหนึ่งไต้ คำพังเพยและสุภาษิตไทยนี เมื่อทำเป็นคำกระทู้ ก็อาจจะมี 
การแก้ไขหรือเปลี่ยนคำให้ไต้ ๔ คำตรงกับ ๔ วรรคของโคลง ซ่ึง บางสำนวน อาจแบ่งเป็น ๑ -  ๔ 
วรรค เพื่อให้จัดกระทู้ได้ลงตัว เช่น สำนวนท่ีว่า ช้างตายทั้งตัวเอาใบบัวมาปิด แบ่งเป็นโคลงกระทู้ 
๓ บท ดังนี

ข้ึน ทำให้เนื้อหาที่ต้องการจะสื่อสารมีความชัดเจน ดังน้ัน กวีจึงนิยมแต่งโคลงกระทู้ที่มีณือหาเป็น
คำสอนหรือคติธรรมต่างๆ

ช้าง โตสูงใหญ่ล้า แลเห็น
ตาย เกือบมีกล่ินเหม็น เดือดร้อน
ท้ัง หมดคิดลากเข็น ร้ือขุด ปิงแฮ
ตัว เติบนักจักค้อน เข่ียท้ังทำไฉน

เอา ส่ิงใดปกแร้ง การุม
ใบ พฤกษ์มาสะสุม ซ่อนเร้น
บัว โตเท่าใดคลุม จักนิด นาแฮ
ปิด อย่างไรไม่เน้น หมดส้ินตัวสาร

จะ มีกล่ินตระหลบพัง กระจายจร
มิด แต่เป็นตอนตอน เติบล้ํา
ท่ี ลุ่มลุ่มดอนดอน ดูเด่น นาแฮ
ไหน จักปิดกล่ินกล้ํา กลบให้หายเหม็น

(โคลงกระทู้สุภาษิต หน้า ๙)

นับเป็นการใช้โคลงกระทู้แต่งเพ่ืออธิบายขยายความหมายของคำพังเพยสุภาษิตให้ 
ชัดเจนในทัศนะของกวี ซึ่งกวีมีจุดประสงค์แตกต่างไปจากการแต่งโคลงกระทู้ในสมัยอยุธยาท่ี 
พระยาตรังรวบรวมมา ซ่ึงมุ่งในเร่ืองของการแสดงปิญญาของกวีในการเล่นกับการขยายความใน 
โคลงกระทู้มากกว่า

การแต่งโคลงกระทู้ไต้สืบทอดต่อมาถึงกวีนิพนธ์สมัยใหม่ กวีหลายคนไต้ใช้คำ 
กระทู้ท่ีสมัยอยุธยาและรัตนโกสินทร์ตอนต้นเคยใช้มาแล้ว เช่น อังคาร กัลยาณพงศ์ หรือไพวรินทร์
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ขาวงาม เป็นต้น โดยกวีเหล่านี้ไต้ใช้คำกระทู้ซึ่งเป็นคำกระทู้ที่ไม,มีความหมายจากโคลงกระทู้สมัย 
อยุธยาและต้นรัตนโกสินทร์ เช่น ทุสุบุดุ โกวาปาเปิด ทะลุ่มป่มปู เป็นต้น ซึ่งเดิมเป็นคำกระทู้ที่ใช้ 
แต่งโคลงกระทู้แยกเป็นบทๆ แต่กวีสมัยใหม่ไต้นำคำกระทู้เหล่านีมาแต่งร่วมกันในโคลงหลายบท 
เพื่อเสนอแนวคิดสมัยใหม่ในงานกวีนิพนธ์ของตนเอง

ตัวอย่างโคลงกระทู้ของ อังคาร กัลยาณพงศ์ ที่ใช้คำกระทู้เลียนแบบโคลงกระ 
ในวรรณคดีสมัยอยุธยาและต้นรัตนโกสินทร์ซึ่งเป็นการใช้คำกระทู้ตรงกับโคลงกระทู้ที่พระยาตรัง 
รวบรวมและแต่งใหม่ในสมัยต้นรัตนโกสินทร์ อังคาร กัลยาณพงศ์ใช้คำกระทู้เหล่านีแต่งโคลงที่มี 
เนื้อหาต่อเนื่องกันในโคลงหลายบทเพื่อแสดงเนื้อหาความคิด ๑ ชุด จะขอยกตัวอย่างจากกวีนิพนธ์ 
บทที่ช่ือว่า มนุษยชาติชอบการฆ่าการด่าทำลาย ซ่ึงอยู่ในรวมกวีนิพนธ์เรื่อง บางกอกแก้วกำสรวล 
หรือนิราศนครศรีธรรมราช มาแสดงเป็นตัวอย่างดังนี

มนุษยชาติชอบการฆ่าการด่าทำสาย

ทะ ลวงฟ้าล่าเส้ียว เดือนทอง
สุ่ม แห่งกิเลสสยดสยอง หม่นไหม้
ทู้ม ต้อยถ่อยใจหมอง มนุษย์ช่ัว ชาติแฮ
ป แผ่นิวเคลียร์ไว้ ฆ่าหล้าแหลกสลาย

ทุ, รชนโลภพร่าหล้าอดสู สายแฮ
สุ หร่ายปรมาณู ล่มฟ้า
ม หมายฆ่ากันหรู นรกกว่า ร้ายกว่า
ดู กว่าสัตว์อุบาทว์บ้า เบื่อหน้ามนุษย์สถุล

อ, จาดจุติร่วมร้อย ศาสดา
สา รพัดคำสอนหา 1 พ Pคำ If
นา นามนุษย์ชิงหมา มาเกิด
aI เร่งสอนเปล่าไซร้ ถ่อยซ้ําสถุลเสมอ

โก, หกมนุษย์ถ่อยนี้ ศิวิไลซ์
วา แน่แท้จัญไร ช่ัวร้าย
ปา ธรรมท่ีดีไป ภพอ่ืน หมดแล
เป็ด แง่พิษสุดท้าย เพื่อไหม้โลกสลาย
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จก เปรตมนุษย์เร่งไหม้ อเวจี
I ท่ิมวิญญาณผี ต่ําช้า
V

3 ขึ้รํ่าโกฏิปี เง่าเปล่า
ไร งั่งเกิดรกหล้า คลั่งบ้านรกานต์
(บางfเอกแก้วกำศรวล หรือนิราศนครศรีธรรมราช หน้า ๘๘-๘๙)

จะเห็นได้ว่า แ ม ้จะใช้คำกระทู้ที่กวีสมัยอยุธยาเคยใช้แต่งขยายความให้มีเนื้อหา 
เกี่ยวกับความรักของหนุ่มสาว แต่อังคารกลับนำคำกระทู้นันมาแต่งขยายความโคลงในกวีนิพนธ ์
สมัยใหม่ที่มีเนื้อหาวิพากษ์ชีวิตและมนุษย์และสังคม

ที่กล่าวมาทั้งหมดนี้แสดงให้เห็นว่า โคลงกระทู้ยังคงเป็นรูปแบบการแต่งโคลงอีก 
ประเภทหนึ่งที่กวีนิยมแต่งมาตั้งแต่อดีตจนรัเจจุบัน เนื่องจากโคลงกระทู้เป็นกลวิธีการแต่งที่มี 
ลักษณะเด่นในด้านการเล่นกับการขยายความในโคลง กวีจึงสืบทอดการแต่งโคลงกระทู้มาจากกว ี
โบราณ แต่นอกจากการสืบทอดกลวิธีการแต่งโคลงกระทู้แล้ว กวีก็ได้สร้างสรรค์วิธีการแต่งโคลง 
กระทู้ที่แต่งหลายบทต่อเนื่องเป็นเรื่องเดียวกัน และมีลักษณะการใช้คำกระทู้ที่สร้างสรรค์ขึ้นใหม่ 
โดยเฉพาะในเรื่องการใช้คำกระทู้หน้าบาทที่มีสัมผัสคล้องจองในโคลงกระทู้แต่ละบท และการใช้ 
คำประพันธ์อีกชนิดหนึ่งเป็นคำกระทู้โดยแต่งคำประพันธ์อีกชนิดหนึ่งก่อนที่จะแยกคำทำเป็นคำ 
กระทู้แล้วแต่งโคลงเพื่อขยายความกระทู้ นับเป็นวิธีการเล่นความอีกลักษณะหนึ่งที่เพิ่มเติมขึนมา 
จากการแต่งโคลงกระทู้จากกวีโบราณ

๔.๒.๒ การขยายความในการแต่งกาพย์ห่อโคลง

ในวรรณคดีไทยมีรูปแบบการแต่งโคลงร่วมกับคำประพันธ์ชนิดอื่น เช่น แต่งร่วม 
กับร่ายในวรรณคดีประเภทลิลิต หรือแต่งร่วมกับคำประพันธ์ชนิดต่างๆ ในวรรณคดีคำหลวงเช่น 
วรรณคดีเรื่อง มหาชาติคำหลวง พระนลคำหลวง หรือใช้โคลงแต่งร่วมกับคำประพันธ์ชนิดอื่น 
ในวรรณคดีเรื่อง ลามกรุง ซ่ึง น.ม.ส.ทรงเรียกคำประพันธ์แต่ละชนิดรวมกันไปว่า “กวีวัจนะ” 
เป็นด้น

ลักษณะการแต่งโคลงร่วมกับคำประพันธ์ชนิดต่างๆ ท่ีกล่าวมาช้างด้นนื้มีลักษณะ 
การแต่งเพื่อเสนอเนื้อหาต่อเนื่องกันไป ไม่ได้มีลักษณะการเล่นล้อความระหว่างคำประพันธ์โคลง 
กับคำประพันธ์ต่างชนิด แต่ในสมัยอยุธยาตอนกลางเป็นด้นมามีรูปแบบการแต่งโคลงร่วมกับคำ
ประพันธ์ชนิดอื่นอีกลักษณะหนึ่งที่มีการเล่นล้อความระหว่างโคลงกับกาพย์ รูปแบบการประพันธ์
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ดังกล่าวน้ีเรียกว่า กาพย์ห่อโคลง ซึ่งกำหนดให้แต่งกาพย์ยานี ๑ บทและโคลงสี่สุภาพ ๑ บท โดยให้ 
เบือความระหว่างของโคลงเลียนเบือความกาพย์ในแต่ละบท

ถึงแม้โคลงและกาพย์จะมีจำนวนคำที่ใกล้เคียงกัน กล่าวคือ กาพย์ ๑ บทมี ๒ บาท 
แต่ละบาทแบ่งเป็น ๒ วรรค วรรคหน้า ๕ คำ วรรคหลัง ๖ คำ ในขณะที่โคลงสี่สุภาพ ๑ บท 
ประกอบด้วย ๔ บาท บาทละ ๗ คำยกเว้นบาทสุดท้ายมี ๙ คำ (ไม่รวมคำสร้อย) แต่การแต่งโคลงสี ่
สุภาพก็มีข้อบังคับที่ยากกว่ากาพย์ เพราะโคลงเป็นการบังคับวรรณยุกต์ ในขณะที่กาพย์ไม่ได้บังคับ 
เมื่อนำคำประพันธ์ทั้งสองชนิดมาแต่งร่วมคัน โดยการแต่งกาพย์ยานี ๑ บทตามด้วยโคลงสี่สุภาพ ๑ 
บท กำหนดความสัมพันธ์ให้กาพย์และโคลงมีเนื้อความเลียนคัน โดยให้โคลงซึ่งมีจำนวนคำทั้งบท 
มากกว่า “ห่อความ” ในกาพย์ การแต่งกาพย์ห่อโคลงจึงเป็นเครื่องแสดง!เมือของกวีว่า จะสามารถ 
แต่งกาพย์และโคลงให้มีความที่เลียนคันหรือ “ห่อความ” ได้สนิทหรือไม่

นอกจากนี้ การแต่งกาพย์ห่อโคลง ยังเป็นการเล่นคับลีลาของคำประพันธ์ต่างชนิด 
ในเนื้อความเดียวคันด้วย เนื่องจากกาพย์เป็นคำประพันธ์ที่เล่นคับจังหวะของเสียงสัมผัส ส่วนโคลง 
เป็นคำประพันธ์ท่ีเล่นคับน้ีาหนักและเสียงสูงตํ่าของคำ การใช้คำประพันธ์ที่มีลีลาแตกต่างคันแต่ใช้ 
เนื้อความเลียนคันจึงให้รสในการรับของผู้เสพต่างคันไปจากเนื้อความเดียวคัน

ในวรรณคดีไทยสมัยอยุธยามีตัวอย่างและคำอธิบายกาพย์ห่อโคลงในจินดามณี 
ฉบับพระโหราธิบดี และปรากฎการแต่งกาพย์ห่อโคลง ๓ เร่ือง คือ กาพย์ห่อโคสง ของพระศรี 
มโหสถ กาพย์ห่อโคสงนิราศธารโศก และ กาพย์ห่อโคสงนิราศธารทองแดง พระนิพนธ์เจ้าฟ้า 
ธรรมธิเบศร ซึ่งชลดา เรืองรักษ์ลิขิตได้อธิบายวิธีการแต่งและแสดงผลการเปรียบเทียบระหว่าง 
กาพย์ห่อโคลงตัวอย่างในจินดามณีคับกาพย์ห่อโคลงของพระศรีมโหสถ เปรียบเทียบระหว่างกาพย์ 
ห่อโคลงของพระศรีมโหสถคับกาพย์ห่อโคลงพระนิพนธ์ในเจ้าฟ้าธรรมธิเบศร และได้อธิบายกล 
วิธีการเล่นล้อเล่นความระหว่างกาพย์และโคลงในวรรณคดีทัง ๓ เรื่องนีไว้อย่างละเอียดแล้ว ผู้วิจัย 
จึงไม่ขอกล่าวซํ้าอีก (ผู้สนใจโปรดดูรายละเอียดใน ชลดา เรืองรักษ์ลิขิต, ๒๕๔๕: ๑ -  ๕๘)

ประเด็นที่จะอภิปรายในที่นื้คือ การแต่งกาพย์ห่อโคลงในสมัยอยุธยา กวีมีแนวคิด 
ในการแต่งกาพย์ห่อโคลงเพื่อเลียนเนื้อความคันระหว่างโคลงและกาพย์ แต่ในกวีนิพนธ์สมัยใหม ่
แม้จะยังมีการแต่งกาพย์ห่อโคลง แต่แนวคิดบางประการในการแต่งเริ่มเปลี่ยนแปลง กล่าวคือ 
กวีสมัยใหม่ได้แต่งกาพย์ห่อโคลงเพื่อขยายความมากกว่าที่จะเลียนความคัน ผู้วิจัยขอยกตัวอย่าง 
การแต่งกาพย์ห่อโคสง ของพระศรีมโหสถ เพ่ือจะได้เปรียบเทียบการแต่งกาพย์ห่อโคลงของเก่าคับ
การแต่งกาพย์ห่อโคลงในกวีนิพนธ์สมัยใหม่ ดังน๋ิ
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เรียมหรือคือบรรทัด 
ทอดเขียนเรียนพระธรรม์

ใจเรียมเทียมดุจด้วย 
คนช่างเกลาเหลาดัด

ช่างชาญดัดขัดเกลาขยัน 
ใช ่สันเคียวเบ้ียวบิดงอ 
บรรทัด 
รอบรู้

ทอดเขียนระเมียรอรรถ ธรรเมศ
ใช ่อันสันเคียวกู้ คดด้อมคมนา

(วรรณกรรมสมัยอยุธยา เล่ม ๒ หน้า ๖๗๔)

จากตัวอย่างโคลงบทข้างต้นจะเห็นได้ว่า กาพย์และโคลงชุดนี้มีเนื้อความเลียนกัน 
สนิท พระศรีมโหสถแต่งโคลงสี่สุภาพโดยใช้คำด้นบาทเป็นคำเดียวกับคำด้นวรรคของกาพย์ยานี 
๒ บาท คือในบาทที่ ๓ และบาทที่ ๔ ส่วนบาทท่ี ๑ และบาทที่ ๒ ไม่ได้ใช้คำขึ้นบาทตรงกันกับ 
กาพย์ยานี ๑๑ ส่วนเนื้อความในโคลงเลียนความได้สนิทและขยายเนื้อความในกาพย์ออกไป 
เล็กน้อย แต่ก็แต่งอย่างคลุมความได้ครบทั้งกาพย์และโคลง

สองท ุ่ม รุมอกพ่ี 
กลุ้มใจไห้ครวญคราง

สองท ุ่มค่อนอกเข้า 
ฆ ้องตีพ่ีเจ็บตาง 
กลุ้มใจไห้ครวญคราง 
โห ยไห ้ช้างนางน้อง 

(เจ้าฟ้าธรรมธิเบศร พระประวัติและ

ฆ้องเขาดีพ่ีเจ็บตาง 
โหยไห้พลางนางฤๅเห็น 
ผางผาง 
ปมฆ้อง 
หาอยู่ 
พ่ีน้ืฤๅเห็น

พระนิพนธ์และบทร้อยกรอง หน้า ๖๑)

จากตัวอย่างกาพย์ห่อโคลงคู่ที่ยกมาข้างด้น ผู้วิจัยเลือกยกกาพย์ห่อโคลงของเจ้าฟ้า 
ธรรมธิเบศรที่ใช้คำด้นวรรคตรงกันทั้งกาพย์ยานี ๑๑ และโคลงสี่สุภาพ เพื่อแสดงให้เห็นว่าการแต่ง 
กาพย์ห่อโคลงของเจ้าฟ้าธรรมธิเบศรมีการใช้คำด้นบทตรงกันในกาพย์และโคลง ส่วนเน้ือความใน 
โคลงบทนื้จะเห็นได้ว่าเป็นการเลียนความกันระหว่างกาพย์ ๑ วรรคและโคลง ๑ บาท

รูปแบบการแต่งกาพย์ห่อโคลง ปรากฎในกวีนิพนธ์ของกวีสมัยใหม่หลายคน เช่น 
อังคาร กัลยาณพงศ์ เนาวรัตน์ พงษ์ไพบูลย์ และคมทวน กันธนู เป็นด้น ซึ่งกวีสมัยใหม่เหล่านีได้ 
พลิกแพลงกลวิธีการแต่งบางอย่างให้แตกต่างไปจากอดีต คือ ในการแต่งกาพย์ห่อโคลง กวีสมัย 
ใหม่หลายคนไม่เคร่งครัดนักที่จะแต่งให้เนื้อความของโคลงและกาพย์ “ห่อความ” กันหรือเลียนกัน 
สนิทดังเช่นการแต่งกาพย์ห่อโคลงในอดีตแต่มีลักษณะของการขยายความระหว่างโคลงและกาพย์
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นอกจากนี้ แม้จะมีการสืบทอดรูปแบบการแต่งกาพย์ห่อโคลงมาจากกวีรุ่นก่อน 
แต่กวีก็ได้พัฒนาแนวคิดหรือรายละเอียดบางประการ ตัวอย่างการแต่งกาพย์ห่อโคลงในกวีนิพนธ ์
สมัยใหม่ในขณะที่สมัยอยุธยา กวีจะใช้กาพย์ห่อโคลงแต่งวรรณคดีทั้งเรื่อง เช่น กาพย์ห่อโคองของ 
พระศรีมโหสถ หรือ กาพย์ห่อโคองนิราศธารโศก พระนิพนธ์เจ้าฟ้าธรรมธิเบศรเป็นด้น แต่กวีสมัย 
ใหม่ เช่น อังคาร กัลยาณพงศ์ เนาวรัตน์ พงน์ไพบูลย์ แต่งกาพย์ห่อโคลงแทรกหรือแต่งร่วมกับคำ 
ประพันธ์ชนิดอื่นในกวีนิพนธ์ ตังตัวอย่างจากรวมบทกวีนิพนธ์ บางกอกแก้วกำศรวอ หรือนิราศ 

นครศรีธรรมราช ของอังคาร กัลยาณพงศ์ ซึ่งมีคำประพันธ์ประเภทโคลงและกลอนรวมกันอยู่ ซ่ึง 
อังคาร กัลยาณพงศ์ ก็ได้แต่งกาพย์ห่อโคลงแทรกไว้หลายบทด้วย ตังตัวอย่าง

จันทน์กะพ้อพ้อเวลา 
หอมค่าชีวาลัย

จันทน์กะพ้อพ้อต่อฟ้า 
ขอเพ่ิมปีชีวัน 
สวรรค์ยอมแต่ม่ิงขวัญ 
ถึงแก่นสารวิเศษด้วย

โอ้กฤษณาป่าล้ม 
ชีวาน่าทะนุถนอม

โอ้กฤษณาป่าช้า 
หอมแก่นสารทวงโศก 
ฟ้ามาชั่งชีพโชค 
คือค่าทิพย์มิ่งไม้ 
(บางกอกแก้วกำศรวล หรือ นิราศนครศรีธรรมราช หน้า ๓๒๐)

จากกาพย์ห่อโคลงของอังคาร กัลยาณพงศ์ท่ียกมา จะเห็นได้ว่า กวีไม่เคร่งครัดใน 
ด้านการ “ห่อความ” เท่ากับกวีในสมัยโบราณที่เล่นล้อความกันระหว่างโคลงและกาพย์อย่างชนิดที่ 
เรียกว่าวรรคต่อวรรค หรือบาทต่อบาท เนือความบางบาทหรือบางวรรคในโคลงและกาพย์ของ 
อังคารไม่ได้เลียนความกันสนิทนัก และเนื้อความในโคลงมีลักษณะการขยายความกาพย์ แต่อย่าง 
ไรก็ตาม จากกาพย์ห่อโคลง ๒ บทที่ยกมานี้ กวีก็ยังคงดำเนินรอยตามขนบการแต่งกาพย์ห่อโคลง 
โบราณคือ มีการใช้คำในวรรคหน้าของบาทเลียนความในวรรคแรกของกาพย์ ตังนี

ขออีกฟ้าเอยให้ไฉน
ในชาติหน้ามาเกิดหอม
ร่ืเพัเน
ไม่ม้วย
อนันตค่า
ชื่นหล้าอกาลิโก

จมดินไป่สิ้นแก่นหอม 
อ้อมแก้วฟ้าค่าเสมอฤๅ 
มนุษยโลก
J  111 Vคำ เร
โภคทรัพย์ ใดฤๅ 
เพ่ือไว้หอมสมัย
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กาพย์ห่อโคลงคู่แรก
กาพย์วรรคแรก - จันทน์กะพ้อพ้อเวลา 
โคลงบาทแรก - จันทน์กระพ้อพ้อต่อฟ้า ฟ้งผ่น 

กาพย์ห่อโคลงคู่หลัง
กาพย์วรรคแรก - โอ้กฤษณาป่าล้ม 
โคลงบาทแรก - โอ้กฤษณาป่าช้า ค่าไร้

เปรียบเทียบกับการแต่งกาพย์ห่อโคลงของพระศรีมโหสถ ที่ได้ยกตัวอย่างไว้ข้าง 
ด้น กวีใช้เนื้อความเลียนกันทุกบาททั้งกาพย์และโคลง ตังนี

กาพย์วรรคแรก - เรียมหรือคือบรรทัด 
กาพย์วรรคสอง - ช่างชาญตัดขัดเกลาขยัน 
กาพย์วรรคสาม - ทอดเขียนเรียนพระธรรม ์
กาพย์วรรคส่ี - ใช่สันเคียวเทียวบิดงอ

โคลงบาทแรก - ใจเรียมเทียมดุจด้วย บรรทัด 
โคลงบาทสอง - คนช่างเกลาเหลาตัด รอบรู้ 
โคลงบาทสาม - ทอดเขียนระเมียนอรรถ ธรรมเมศ 
โคลงบาทสี่ - ใช่อันสันเคียวคู้ คดด้อมคมนา

ลักษณะการแต่งกาพย์ห่อโคลงที่ไม่เคร่งครัดเรื่องการห่อความตรงกันระหว่าง 
กาพย์และโคลงบทต่อบท ยังพบในงานของกวีสมัยใหม่อีกหลายคน เช่น เนาวรัตน์ พงษ์ไพบูลย์ 
และคมทวน คันธนู เป็นด้น นอกจากนี้ยังพบว่ากวีได้ยักย้ายถ่ายเทวิธีการแต่งบางอย่างในการแต่ง 
กาพย์ห่อโคลงด้วยการใช้โคลงสี่สุภาพนำหน้ากาพย์ยานีแล้วเพิ่มสัมผัสระหว่างคำประพันธ์เข้าไป 
เป็นการเพิ่มกลวิธีการแต่งจากการแต่งกาพย์ห่อโคลงในอดีตซึ่งแต่งกาพย์ยานีนำหน้าโคลงและไม่มี 
การร้อยสัมผัสระหว่างคำประพันธ์ ตังจะยกตัวอย่างกาพย์ห่อโคลงเพื่อให้เห็นวิธีการเล่นความ 
ระหว่างโคลงสี่สุภาพและกาพย์ยานี ของเนาวรัตน์ พงษไพบูลย์ จาก เขียนแผ่นดิน ซ่ึงเป็นกวีนิพนธ ์
ที่มีคำประพันธ์หลายชนิด ในส่วนของกาพย์ห่อโคลง กวีใช้โคลงสี่สุภาพแต่งนำกาพย์ยานี ตังต่อ 
ไปนี้

รุมฉัตรช่อฉัตรช้อย 
แซงเสียดยอดเสียดรอง 
พระธาตุทิพย์ลำยอง 
วะวับวะแวมแจ่มจ้า

ชุมฉัตรชุมช่อช้อย 
ระดาดท่ัว ณ ไพที

ระชดทอง 
โรจน์ฟ้า 
ระยิบระยับ 
กระจกแก้วกระจ่างสี 
ระชดลอยพระเจดีย ์
พระธาตุทิพย์สุคน®?



๒๘๔

แหล่งหล้าแหล่งฟ้าฝาก พระธาตุหอม 
หอมแผ่นดินเดียวดอม ดอกไม้
มหาราชสี่ราชถนอม ประนมนบ
พระนลาดเกษธาตุได้ ตากด้าวด่านสถาน

แหล่งหล้าฝากฟ้าหอม ห้อมพระธาตุทิพย์อลังการ 
ตากถิ่นตากวิญญาณ ยังตากอยู่คู้ยุคสมัย

(เขียนแผ่นดิน หน้า ๓ëo)

จากการแต่งกาพย์ห่อโคลงของเนาวรัตน์ พงษ์ไพบูลย์ที่ยกมาข้างด้น จะเห็นได้ว่า 
กวีได้เปลี่ยนแปลงรายละเอียดของกลวิธีการแต่งด้วยการใช้โคลงแต่งนำกาพย์ ส่วนเนือความจะเห็น 
ได้ว่ากวีไม่เคร่งครัดที่จะเลียนเนื้อความระหว่างโคลงและกาพย์ แต่เป็นลักษณะของการใช้กาพย ์
ขยายความคล้ายกับการแต่งกาพย์เห,มากกว่าที่จะเล่นล้อความโดยตรง อย่างไรก็ดี กวีก็ยังคงให ้
เนื้อความในบาทแรกของโคลงและในวรรคแรกของกาพย์มีความเลียนกัน

นอกจากนี กวียังได้เพิ่มสัมผัสระหว่างบทของคำประพันธ์กาพย์และโคลงเข้าไป 
ตามระบบการรับสัมผัสระหว่างบทของคำประพันธ์ชนิดนั้นๆ กล่าวคือ ล้าเป็นสัมผัสจากโคลงมา 
กาพย์ กวีใช้สัมผัสสระระหว่างคำสุดท้ายในบาทสุดท้ายของโคลงกับคำสุดท้ายของวรรคที่ ๒ ของ 
กาพย์ แต่ถ้าเป็นสัมผัสจากกาพย์มาโคลง กวีใช้สัมผัสสระระหว่างคำสุดท้ายในวรรคสุดท้ายของ 
กาพย์กับคำด้นวรรคแรกของบาทที่ ๑ ของโคลง ซึ่งทำให้คำประพันธ์ทังหมดมีความต่อเนื่องกัน 
ด้วยระบบสัมผัส นอกเหนือไปจากการเล่นล้อความกันระหว่างโคลงและกาพย์จากการแต่งกาพย ์
ห่อโคลงของกวีโบราณ

ส่วนการแต่ง กาพย์ห่อโคลง ของคมทวน คันธนู พบการแต่งกาพย์ห่อโคลงในรวม 
บทกวี ใช่ว่ามิอ ่อนไหว กวีแต่งกาพย์สุรางคนางค์ ๒๘ จำนวน ๗ บทนำเรื่องก่อนที่จะแต่งกาพย์ห่อ 
โคลงซึ่งแต่งกาพย์ ๑ บทและโคลงเลียนเนื้อความกาพย์อีก ๑ บท รวมกาพย์ห่อโคลงจำนวน ๒๘ 
บท (หรือ ๒๘ คู่) และปิดท้ายด้วยโคลงกระทู้ ๑ บท ซึ่งเนื้อความกาพย์และโคลงไม่ได้เคร่งครัดว่า 
จะเลียนความกันอย่างสนิททุกบท บางบทเป็นการล้อเนือความระหว่างกาพย์และโคลงโดยไม่ได้ 
คำนึงว่าจะต้องใช้คำเลียนกัน เช่น

เป็นสุขกลางสัตว์สํ่า เป็นตามธรรมชาติเป็น
ทั่วหนก็ท้นเห็น วิถีบ่มเพาะสมบูรณ์



๒๘๕

ท่องป่าชมป่าปลื้ม ป่าสัตว์
ธรรมชาติช่วยชี้ชัด ชีพให้
ทุกหนทุกแห่งขนัด คณาสุข
ดํ่าดื่มยากลืมได้ ดุจได้มณีดวง

(ใช่ว่ามิอ่อนไหว หน้า ๒®)

แด,บางบทมีลักษณะการใช้โคลงขยายความกาพย์ ดังตัวอย่าง

สงสารแด,หลานเหลน 
จำอยู่กับผู้ใหญ่

เหลียวดูอนาคตด้วย

ต้องรับเวรรับกรรมไป 
ท่ีสร้างเวรมิเว้นวาร 
อาดูร

คนคดยังทวีคูณ เข่นโค่น
ลูกหลานยิ่งจำรูญ เลือดต่ํา
อดอยากยืนยาวโพ้น

(ใช่ว่ามิอ่อนไหว หน้า ๒๖)
เผ่าผ้พันธ์สยาม

ในโคลงกระทู้ท้ายบท มีข้อความว่า

กาพย์ เล่นจริงใช่ล้อ 
ห่อ พจน์ให้พริ้งเพราะ
โคลง มิใช่แค่เหมาะ 
(โคลงหุ้มกาพย์)ใช่ร้อย

เล่นเสนาะ 
พล่ามถ้อย 
มาประดับ 
เรื่องล้วนละเลงถึง

(ใช่ว่ามิอ่อนไหว หน้า ๒๖)

จากเนื้อความในโคลงกระทู้ เป็นคำอธิบายของกวีเกี่ยวกับการใช้โคลงในกาพย์ห่อ 
โคลงที่แต่งนี้ว่า มิใช่แค่เพียงการแต่งโคลงเล่นล้อความกาพย์เพื่อความไพเราะเท่านัน แต่ยังให้ความ 
สำคัญแก่เนื้อความของโคลงมากขืน

นอกจากนี้กวียังเรียกชื่อรูปแบบคำประพันธ์ชนิดนี้อีกอย่างหนึ่งว่า “โคลงหุ้ม 
กาพย์” แสดงให้เห็นการตีความชื่อและรูปแบบการแต่งกาพย์ห่อโคลงตามความเช้าใจของกวีในแง ่
ที่ว่าคำประพันธ์ที่ตามหลังเป็นคำประพันธ์ที่มา “ห่อ” หรือ “หุ้ม” ความในคำประพันธ์ที่อยู่ค่อน ดัง 
ที่ปรากฎแนวคิดนีอย่างชัดเจนในบทกวีที่มีชื่อว่า “ที่สุด” ซึ่งตีพิมพ์อยู่ในรวมบทกวีนิพนธ์ จตุรงค

มาอา



๒๘๖

ในบทกวีบทดังกล่าวนี้ คมทวน คันธนูแบ่งณือความของกวีนิพนธ์บทนีออกเป็น 
๒ ส่วน ส่วนแรกกวีใช้โคลงสี่สุภาพ ๑ บทตามด้วยกาพย์ยานี ๑๑ ขยายความโคลงอีก ๕ บท ส่วนท่ี 
๒ เป็นกาพย์ยานี ๕ บท และใช้โคลงสี่สุภาพสรุปความอีก ๑ บท คมทวน คันธนูตังชื่อรูปแบบ 
คำประพันธ์ท้ัง ๒ ส่วนนี้แตกต่างคัน กล่าวคือ เน้ือความส่วนท่ี ๑ กวีตั้งชื่อว่า กาพย์ห่อโคลง ส่วน 
เน้ือความส่วนท่ี ๒ กวีตั้งชื่อว่า โคลงห่อกาพย์ ซึ่งหากพิจารณาเนื้อความโคลงทั้ง ๒ ส่วนจะพบว่า 
ในส่วนแรกที่กวีตั้งชื่อว่ากาพย์ห่อโคลงนั้น อันท่ีจริงเป็นลักษณะของการแต่งกาพย์เห,นั่นเอง, คือ 
การแต่งโคลงสี่สุภาพ ๑ บทแล้วแต่งกาพย์ขยายความ โดยเนื้อความในกาพย์ยานีบทแรกมีเนือความ 
ล้อคับเนื้อความโคลง ดังตัวอย่างเนื้อความส่วนแรก (เขียนตามการจัดรูปแบบของกวี) ดังนี

กาพย์ห่อโคลง
เกิดง่ายตายยากแท ้

อยู่อยู่ก็ริษยา 
จู่จู่ก็เจตนา 
คิดแค,คืบแค่เปลื้อง

เทียวหนา 
อยู่เบ้ือง
ในจิต
ปลิดให้หายกระสัน

เกิดง่ายเหลือคล้ายงอก 
ข้ึนพูนพอกและพัวพัน 
เกิดแผลงกลั่นแกล้งพลัน 
เป็นอัตตาบังหน้าตน
คิดแคบแถมแอบข้อง 

ขุ่นย่ิงมองย่ิงมืดมน 
อิจฉาต้ังตาฉล 
แต่ตํ่าใต้เข้าใส่ตัว

(จตุรงคมาลา หน้า ๔๖ - ๔๗)

ส่วนเนื้อความในส่วนที่ ๒ ซ่ึงกวีเรียกว่า โคลงห่อกาพย์ กวีแต่งกาพย์ยานี ๑๑ นำมาค่อน ๕ 
บทและปิดท้ายด้วยโคลงสี่สุภาพ ๑ บท ตังจะยกตัวอย่างกาพย์ ๒ บทท้ายและโคลงสี่สุภาพมาแสดง 
ตังต่อไปนื้

' ใน พระนลคำหลวง พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว ทรงแทรกการแต่งกาพย์เห่ไว้ในเรื่อง และ 
ทรงเรียกชื่อคำประพันธ์ว่า กาพย์ห่อโคลง (อย่างเห่เรือ) แสดงให้เห ็นว่าในความเข้าใจของกวี คำว่ากาพย์เห่เรือ 
เป็นชื่อคำประพันธ์ย่อยชนิดหนึ่งของกาพย์ห่อโคลง



๒๘๗

โคลงห่อกาพย์
ท้ังมวล-ทุกส่วนหมาย 

แผ่เครือข่ายทุกวันคืน 
ใครแข่งใครแข็งขืน 
ก็ฆ่าเพ่ือจักเอ้ือผล
หน่อหนอกจึงพอกหนา 

เพราะอัตตาสุมตัวตน 
ทรามเกลื่อนโหมเคลื่อนกล 
เต็มฝ่งฟ้าเต็มผ่าแฝง

สำแดงอิทธิเดชข้ึน 
แผลงดุจแผลงสันดาน 
ความชั่วย่ิงช่วงฉาน 
โอโลกไยแวดล้อม

ขับขาน 
ดิบห้อม 
ผกายโฉด 
สํ่าล้วนทรามเหลือ

(จตุรงคมาลา หน้า ๔๘ -  ๔ส)

การตั้งชื่อคำประพันธ์ของคมทวน คันธนูในกวีนิพนธ์บทนี้แสดงให้เห็นแนวคิด 
การตีความระหว่างชื่อคำประพันธ์กับวิธีการเล่นล้อความในการแต่งกาพย์ห่อโคลง กล่าวคือ การตัง 
ช่ือว่า กาพย์ห่อโคลง ของคมทวน คันธนูในคำประพันธ์ส่วนแรกซึ่งแต่งโคลงสี่สุภาพก่อนที่จะ 
ขยายความด้วยกาพย์นั้น มีความหมายว่ากาพย์ที่ตามมาเป็นคำประพันธ์ที่ห่อความโคลง ส่วนคำ 
ประพันธ์ที่แต่งกาพย์ก่อนแล้วใช้โคลงปิดท้ายเป็นการสรุปความกาพย์ทั้งหมด แสดงให้เห็นว่า 
ล้าเรียกชื่อว่าโคลงห่อกาพย์ เท่ากับว่าโคลงเป็นคำประพันธ์ที่ห่อความกาพย์ จึงอาจนับว่าเป็น 
แนวคิดของการตีความชื่อคำประพันธ์ที่แตกต่างจากกวีในสมัยอยุธยา เพราะคำว่ากาพย์ห่อโคลงใน 
สมัยอยุธยา กวีแต่งกาพย์ยานี ๑® ก่อน ๑ บทแล้วจึงใช้โคลงแต่งล้อในความกาพย์ยานีอีก ๑ บท 
ซ่ึงหมายความว่า ในความคิดของกวีโบราณ คำประพันธ์ท่ีเรียกว่า กาพย์ห่อโคลง น้ัน กวีใช้โคลง 
เป็นคำประพันธ์ที่ห่อความกาพย์ ตังน้ัน การแต่งกาพย์ห่อโคลงของเนาวรัตน์ พงษ์ไพบูลย์ข้างด้นท่ี 
แต่งโคลงก่อนที่จะแต่งกาพย์ยานีจึงน่าจะเป็นแนวคิดเดียวกันกับคมทวน คันธนู ท่ีเห็นว่าล้าเป็นคำ 
ประพันธ์ที่เรียกว่า กาพย์ห่อโคลงนั้นเป็นการใช้กาพย์เป็นคำประพันธ์สำหรับ “ห่อความ” โคลง 
น่ันเอง จึงต้องแต่งโคลงนำก่อนแต่งกาพย์



๒๘๘

นอกจากการแต่งกาพย์ห่อโคลง ซึ่งล้อความกันระหว่างกาพย์และโคลงแล้ว ใน 
สมัยรัตนโกสินทร์ ช่วงรัชสมัยพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว กวีคนหนึ่งคือ ชิต บุรทัต 
ได้แต่งโคลงกระทู้เรื่อง ชาติปียานุศร ซึ่งเมื่อนำคำกระทู้หน้าโคลงมาเรียงติดต่อกัน จะได้คำ 
ประพันธ์อีกชนิดหนึ่งคือ วิชชุมมาลาฉันท์ จึงมักเรียกโคลงกระทู้เรื่องนีว่า โคลงกระทู้วิชชุมมาลา 
ฉันท์ แต่จากผลการศึกษาของชลดา เรืองรักษ์ลิขิต ซึ่งได้วิเคราะห์เนื้อหาของวิชชุมาลาฉันท์เปรียบ 
เทียบกับเนื้อหาของโคลงในแต่ละบาท พบว่า ชิต บุรทัต ได้สร้างสรรค์รูปแบบคำประพันธ์ชนิด 
ใหม่ขึ้นมาในวงวรรณคดีไทย คือ ฉันท์ห่อโคลง ซึ่งนับว่าเป็นรูปแบบการเล่นล้อความระหว่าง 
โคลงกับคำประพันธ์ต่างชนิดกันในอีกรูปแบบหนึ่ง นอกเหนือไปจากการเล่นล้อความในกาพย์ห่อ 
โคลง (รายละเอียดโปรดดู ชลดา เรืองรักษ์ลิขิต, ๒๕๔๕: ๑-๕๘)

๔.๒.๓ การขยายความในการแต่งกาพย์เห,

นอกจากกาพย์ห่อโคลงแล้ว ในสมัยอยุธยาตอนปลายยังมีการแต่งกาพย์เห,และ 
กาพย์ขับไม้ซึ่งแต่งโคลงนำเรื่อง ๑ บทและขยายความด้วยคำประพันธ์ประเภทกาพย์ไม่จำกัด 
จำนวนบทจนกว่าจะหมดเนื้อความในแต่ละช่วงหรือแต่ละตอน ดังตัวอย่างการแต่งกาพย์เห  ่
พระนิพนธ์ในเจ้าฟ้าธรรมธิเบศร ซ่ึงทรงพระนิพนธ์สำหรับเป็นบทเห่เรือ มีรูปแบบการแต่งคือ แต่ง 
โคลงนำ ๑ บท และใช้กาพย์ยานี ๑๑ ขยายความโคลง โดยกาพย์บทแรกเลียนเนื้อความโคลงโดย 
ตรงก่อนที่จะขยายความอื่นต่อเนื่องไปจนกว่าจะหมดความ ดังนี

ปางเสด็จประเวศด้าว 
ทรงรัตนพิมานไชย 
พรั่งพร้อมพวกพลไกร 
เรือกระบวรด้นแพร้ว

พระเสด็จโดยแดนชล 
กิ่งแก้วแพร้วพรรณราย

นาวาแน่นเปนขนัด 
เรือริ,,วทิวธงสลอน

ชลาไลย 
ก่ิงแก้ว 
แหนแห่
เพริศพร้ิงพรายทอง 
ทรงเรือด้นงามเฉิดฉาย 
พายอ่อนหยับจับงามงอน 
ล้วนรูปสัตว์แสนยากร 
ร้องโหเห'โอ้เห,มา

(เจ้าฟ้าธรรมธิเบศร พระประวัติและพระนิพนธ์บทร้อยกรอง หน้า ๒๗)

จาก ต ัวอ ย ่างข ้างด ้น  เน ือ ค วาม โค ล ง ๑ บ ท ก ล ่าว ถ ึงก ระ บ ว น เร ือ เส ด ็จ  แล ะก ว ีท รงใช ้
กาพ ย ์ยาน ี ๑๑ พ รรณ น าค ว าม งาม แ ล ะ รายล ะ เอ ียด ต ่างๆ  ข อ งก ระบ วน เร ือ เส ด ็จ จน ห ม ด เน ือ ค วาม  จาก
น ั้น ก ว ีจ ึงท รงเร ิ่ม เน ือ ค วาม ให ม ่เป ็น บ ท เห ,ชม ป ล า เห 'ชมไม ้ แ ล ะ เห ่ช ม น ก  ซ ึ่งใช ้โค ลง ๑ บ ท ก ล ่าวถ ึง
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รูปแบบการแต่งกาพย์เห่ ที่กวีโบราณได้คิดด้นขึ้นนี้ได้ส่งทอดการแต่งมาใน 
วรรณคดีสมัยรัตนโกสินทร์จนกระทั่งปีจจุบัน

ขอแสดงตัวอย่างกาพย์เห' ซ่ึงแต่งโคลงส่ีสุภาพนำ ๑ บทและใช้กาพย์ยานี ๑๑ ขยาย 
ความต่อไปในวรรณคดีสมัยรัตนโกสินทร์ ซ่ึงคัดมาจากวรรณคดีเร่ือง พระนลคำหลวง สรรคท่ี ๑๒ 
พระราชนิพนธ์ในพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว ตังนื้

เน ือ ห าท ัง ห ม ด ใน ภ าพ ร ว ม แ ต ่ล ะ ห ม ว ด ก ่อ น ท ี่จ ะ พ ร ร ณ น าร าย ล ะ เอ ีย ด ข อ ง ป ล า  ไม ้ แ ล ะน ก แต ่ละ
ช น ิด ด ้วยก าพ ย ์ยาน ี ๑® จน จบ เน ื้อ ค วาม เช ่น เด ียวก ัน

อ้าลูอโศกนิ๋ ศรีไสว
อยู่ ณ ท่ามกลางไพร เพริศแท้
ชื่นชุ่มชอุ่มใบ ลมระบัด
ดูสุขสนุกแท้ มาทแม้นจอมผา

อ้าดูอโศกนี้ ศรีไสววิไลยตา
อยู่หว่างกลางพนา เปนสง่าแห่งแนวไพร

ชุ่มชื่นรื่นอารมณ์ ลมเพยพัดระบัดใบ
ลูสุขสนุกใจ เหมือนแลลูจอมภูผา

อโศกดูแสนสุข ช่วยตับทุกข์ด้วยสักครา
โศกเศร้าเผาอุรา อ้าอโศกโรคช้าร้าย

อโศกโยกกิ่งไกว จงตอบไปตังใจหมาย
ได้เห็นพระฦๅสาย ผ่านมาบ้างหรืออย่างไร

(พระนลคำหลวง หน้า ๑๘๙)

จากตัวอย่างช้างด้น พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัวทรงพระราชนิพนธ์ 
โคลงสี่สุภาพ ๑ บทและใช้กาพย์ยานี ๑๑ ขยายความอีก ๑๖ บท เป็นบทพรรณนาความตอนท่ีนาง 
ทมยันตีติดตามหาพระสวามีคือพระนลมาถึงลานอโศก จะเห็นได้ว่าเนือความในโคลงเป็นคำ 
พรรณนาถึงความร่มรื่น ณ ลานอโศกแห่งนั้น ส่วนณือความกาพย์ขยายความโคลงกล่าวถึงความ 
งดงามร่มรื่นของด้นอโศก และคำกล่าวของนางทมยันตีจนจบเน้ือความ ก่อนที่จะขึ้นด้นด้วยโคลงสี่ 
สุภาพและกาพย์ยานีอีก ๑ ชุดเพื่อดำเนินความใหม่ซึ่งกล่าวถึงการเดินทางของนางทมยันตีต่อไปจน 
พบกับกลุ่มพ่อค้า
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ลักษณะการแต่งโคลงนำเนื้อความ ๑ บทและใช้กาพย์ขยายความในรูปแบบของ 
กาพย์เห่นี้เป็นการสืบทอดการแต่งโคลงที่แสดงให้ความสัมพันธ์ด้านเนื้อความระหว่างโคลงและ 
กาพย์ อย่างไรก็ตาม บทกาพย์เห่ที่ยกมานีพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัวทรงนำมาใช้อย่าง 
มีจุดมุ่งหมายแตกต่างไปจากการแต่งกาพย์เห่ของเจ้าฟ้าธรรมธิเบศรในสมัยอยุธยาซึ่งใช้เป็นบท 
สำหรับการขับเห' แต่พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัวทรงนำมาใช้สำหรับการเดินเรื่อง
ในวรรณคดีประเภทนิทาน นับเป็นการใช้รูปแบบการแต่งโคลงร่วมกับกาพย์ที่ทรงพัฒนาในด้าน 
จุดประสงค์ของการแต่งมาจากของเดิม

๔.๒.๔ การขยายความและล้อความโคลงกับคำประพันธ์ชนิดต่างๆ

นอกจากนี้ ผู้วิจัยพบว่าในกวีนิพนธ์สมัยใหม่ยังมีการสืบทอดแนวคิดการใช้โคลง 
แต่งนำคำประพันธ์ชนิดต่างๆ โดยใช้คำประพันธ์ชนิดอื่นล้อความหรือขยายความ ได้แก่ การใช้ 
โคลงนำเรื่องในลักษณะการตั้งประเด็นหรือตั้งหัวข้อก่อนที่จะขยายรายละเอียดต่อไปด้วยคำ 
ประพันธ์ชนิดต่างๆ และการแต่งโคลงก่อนแล้วใช้กลอนแต่งล้อความ ปรากฎในกวีนิพนธ์ชุด เขียน 

แผ่นดิน ของเนาวรัตน์ พงน์ไพบูลย์ และ ตูเ้พลงลุกทุ่ง ของศักดิ'สิริ มีสมสืบ

ในกวีนิพนธ์ขนาดยาวเรื่อง เขียนแผ่นดิน ของเนาวรัตน์ พงษ์1ไพบูลย์ กวีนิพนธ์ชุด 
นี้เป็นการบันทึกภาพสถานที่สำคัญในจังหวัดต่างๆ ทั่วประเทศที่กวีเดินทางไปถึงด้วยการใช้คำ 
ประพันธ์หลากหลายรูปแบบ ลักษณะการแต่งคล้ายคลึงกับการแต่งนิราศ เพียงแต่กวีนิพนธ์ชุดน้ีไม่ 
มีสำนวนโวหารเกี่ยวกับความอาลัยรัก คงมีแต่การบันทึกภาพสถานที่ทังธรรมชาติ ศาสนสถานท่ี 
สำคัญ และวัฒนธรรมความเป็นอยู่ของผู้คนในท้องถิ่นต่างๆ

กวีแบ่งเนื้อหาออกเป็น ๑๒ ตอน ในแต่ละตอนประกอบด้วยคำประพันธ์ชนิด 
ต่างๆ เช่น กาพย์ กลอน โคลง เพลงพ้ืนบ้าน เป็นด้น ก่อนท่ีจะเช้าสู่รายละเอียด กวีใช้โคลงนำตอน 
ด้น ๑ บทเหมือนกับเป็นการจัดกลุ่มเนื้อหาหรือสรุปเนือหาทังหมดก่อนในแต่ละตอนว่า ในตอน 
นั้นๆ กวีจะกล่าวถึงสถานที่ใดบ้างก่อนที่จะแจกแจงรายละเอียดต่อไป ดังจะยกตัวอย่างการใช้โคลง 
กล่าวนำเนือหาของตอนที่ ๑ ดังนี

ไปสวนโมกข์สุราษฎร์แล้ว ไปยะลา
เขียนแผ่นดินนครา ถิ่นใต้
นราธิวาสสงขลา สตูลปีต- ตานีนอ
ยี่สิบวันว่างไร้ จากรัวรังเรือน

(เขียนแผ่นดิน หน้า ©๕)



เนื้อหาตอนที่ ๑ นี้กวีต้องการกล่าวถึงสถานที่ต่างๆ ในจังหวัดภาคใต้ที่กวีเดินทาง 
ไป ซึ่งรายละเอียดสถานที่แต่ละจังหวัดที่กวีกล่าวถึงนั้นใช้คำประพันธ์ชนิดต่างๆ ๑ ชนิดต่อสถานท่ี 
๑ แห่ง เช่นใช้กาพย์ฉบังพรรณนาภาพพระธาตุไชยา ใช้กลอนแปดพรรณนาธรรมชาติที่เกาะสมุย 
หรือใช้กาพย์ยานีพรรณนาภาพแม่นั้าตาปี เป็นต้น ลักษณะดังกล่าวนี้แสดงให้เห็นวิธีการใช้โคลง 
เพ่ือจัดลำดับหมวดหมู่ของเนื้อหา ก่อนที่จะใช้คำประพันธ์ชนิดต่างๆ ขยายเนือความในแต่ละตอน 
คล้ายกับการแต่งโคลงนำเนือหาและใช้กาพย์ขยายความในการแต่งกาพย์เห, เพียงแต่ในกาพย์เห,จะ 
ใช้คำประพันธ์ชนิดเดียวขยายความ แต่ใน เขียนแผ่นดิน กวีใช้คำประพันธ์หลากหลายรูปแบบใน 
การขยายเนื้อความให้สมบูรณ์

นอกจากนี้ ยังมีการแต่งโคลงร่วมกับคำประพันธ์ประเภทต่างๆ เช่น กาพย์ กลอน 
โดยใช้โคลงเป็นคำประพันธ์เริ่มเรื่อง และใช้คำประพันธ์ประเภทอื่นขยายเนื้อความต่อไป ดัง 
ปรากฎในผลงานของกวีสมัยใหม่หลายคน ดังตัวอย่างจากงานของ คมทวน กันธนู ในรวมบทกวี 
นิพนธ์ นาฎกรรมบนลานกว้าง กวีนิพนธ์บทที่ช่ือว่า คำถ า ม - ค ำ ต อ บ ร ่ว ม ส ม ัย  ซึ่งแต่งด้วยโคลงสี่ 
สุภาพ ๔ บทและกลอนแปดอีก ๔ บท และตัวอย่างจากกวีนิพนธ์บทที่ชื่อว่า ม ีแ ฅ ้' เ ร ่ง เ ข ้า ไ ป ร ื้อ ด ้ว ย  

ม ือ เ ร า  ซ่ึงนำด้วย โคลงสี่สุภาพ ๔ บท และขยายความด้วยกาพย์ยานี ๑๑ จำนวน ๖ บทและกลอน ๘ 
อีกจำนวน ๘ บท นอกจากนี้ยังปรากฎในรวมบทกวีนิพนธ์ของอังคาร กัลยาณพงศ์ เร่ือง ปณิธานกวี 
ในบทกวีนิพนธ์ที่ชื่อว่า สุนทรีย์แ ฟ ง ช ีว ิต ม น ุบ ย ์ ซึ่งแต่งโคลงนำเรื่อง ๑ บท แล้วขยายความด้วย 
กลอน ๘ อีก ๘ บท ซึ่งเป็นการสืบทอดแนวคิดการแต่งโคลงนำและขยายความด้วยกาพย์ในการแต่ง 
กาพย์เห,น่ันเอง และกวีได้สร้างสรรค์รูปแบบด้วยการใช้คำประพันธ์ชนิดอื่นขยายความนอกเหนือ 
ไปจากการใช้กาพย์ยานี ๑๑ แต่เพียงอย่างเดียว

การแต่งโคลงแล้วใช้คำประพันธ์ชนิดอื่นขยายความยังปรากฎลักษณะสร้างสรรค์ 
อีกอย่างหนึ่งที่แตกต่างไปจากที่กล่าวมาคือ การเล่นกับความหมายของโคลงนำเรื่องกับคำประพันธ์ 
ท่ีตามมา ดังที่ปรากฎในกวีนิพนธ์เรื่อง ตุ้เพลงสุกทุ่ง ของ ศักดิ”สี่ริ มีสมสืบ มีการแต่งโคลงเริ่มด้น 
เรื่องก่อนที่จะใช้กลอนขยายความต่อไป แต่,ในกวีนิพนธ์เรื่องนีกวีเล่นล้อเนื้อความระหว่างโคลง 
และกลอน โดยแต่งโคลงนำก่อน ๑ หรือ ๒ บทแล้วใช้เนือความของกลอนเป็นตัวไขความของโคลง 
อีกครั้งหนึ่ง ถ้าหากอ่านเฉพาะเนื้อความเฉพาะโคลงก็จะดีความหมายได้อย่างหนึ่งหรืออาจตีความ 
ได้ยังไม่ชัดเจน แต่เมื่ออ่านเนื้อความกลอนที่ตามมาทังหมด ความหมายของโคลงบทนันก็เปลี่ยน 
แปลงไป ซึ่งอาจจะตีความหมายของโคลงนั้นไปอีกทางหนึ่งหรืออาจจะเข้าใจความในโคลงได้
ชัดเจนขึน นับเป็นการเล่นกับเนือความของคำประพันธ์ระหว่างโคลงและกลอนที่ไม่สามารถแยก
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( ต ู ้ เ พ ล ง ล ู ก ท ุ ่ ง  ห น ้ า  ๘ ๘ )

หากอ่านเฉพาะเนื้อความโคลงโดยยังไม่อ่านกลอนแปดที่ตามมาอีกหลายบท ผู้ 
อ่านจะตีความเนือหากวีนิพนธ์บทบีว่ากวีต้องการสื่อถึงความรักของชายหนุ่มคนหนึ่งที่ต้องการ 
บอกรักหญิงสาว แต่เมื่อพิจารณาคำกระทู้ข้างหน้าของโคลงทัง ๒ บทซึ่งเม่ือนำคำกระทู้มารวมกัน 
แล้วพบว่ามีความหมายไม่สอดคล้องกับเนื้อหาโคลง กล่าวคือ จากคำกระทู้ว่า “พ่ีมีแต่'ให้ ดอกไม้ 
จันทน์เธอ” คำว่าดอกไม้จันทน์เป็นวัสดุที่ใช้เฉพาะงานศพ เมื่อถึงเวลาพิธีฌาปนกิจ เจ้าภาพก็จะจัด 
ดอกไม้จันทน์ให้ผู้มาร่วมงานนำไปวางเป็นเชื้อเพลิงสำหรับจุดไฟเผาศพ คำกระทู้ทำให้อาจจะตี 
ความว่ากวีต้องการนำเสนอความรักของหนุ่มสาวดู่นี้ด้วยนี้าเสียงที่มีอารมณ์ขัน

แต่เมื่ออ่านกลอนที่นำมาขยายความโคลง ก็จะพบว่ากวีกำลังนำเสนอบทกวีนิพนธ์ 
ที่วิจารณ์เสียดสีสภาพสังคมที่หลงบริโภคสินค้าที่เหลวไหลหลอกลวงจากอิทธิพลของโฆษณา 
ผู้ขายสินค้าที่ไม่เป็นประโยชน์ต่อผู้บริโภคมักโฆษณาจูงใจให้เลือกใช้สินค้าของตน ด้วยวิธีการ 
สื่อสารชักจูงแสดงความรักความห่วงใยผู้ใช้สินค้าของตน หากแต่สิ่งที่ซ่อนไว้ใต้ความห่วงใยของ 
ผู้ขายหรือผู้โฆษณานั้น กลับแฝงไว้ด้วยสิ่งที่เป็นอันตรายต่อสุขภาพของผู้บริโภค เช่นกลอนท่ีว่า

มีมือคอยห่วงค ุณ อบอุ่นฉะบี 
จากทีวีตลอดเวลาอย่าวิตก 
หวังตีนี้ต้องใส่ไม้ยมก 
แถมยกกำลังเจ็ดกำลังใจ
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ยามสนุกมีเหล้าดีวิสกี้นอก 
เปิดขวดออกโลกเปลี่ยนสีดูสดใส 
อีกทั้งเบียร์ของหมักหนักเมรัย 
ทั้งเบียร์นอกเบียร์ในสะใจจริง

ครั้นได้ข่าว “คุณเมาตาย,, เราใจแป้ว 
ในขมิบจิตแขม่วเป็นที่ยิ่ง 
ยังห่วงใยคุณตลอดไม่ทอดทิ้ง 
จึงรีบวิ่งมาสำรวจตรวจเหตุตาย 
คำสัญญาจะลืมได้ไฉนเล่า 
เราจ่ายคุณได้เท่าท่ีเราจ่าย 
ตามดำริตริตรองของทนาย 
คุณหยุดหายใจแล้วก็แล้วกัน

(ตู้เพลงลูกทุ่ง หน้า ๙๑)

ดังน้ัน เมื่ออ่านกลอนจนจบ ก็จะทำให้เห็นความหมายและเบือหาของโคลง ๒ บท 
ข้างด้นชัดเจนข้ึน จะเห็นได้ว่าความหมายของโคลง ๒ บทนันเปลี่ยนความหมายไปในทันใด และ 
เข้าใจว่า ทำไมกวีจึงใช้คำกระทู้ว่า พี่มีแต่ให้ ดอกไม้จันทน์เธอ เพราะคำสัญญาที่ปรากฎในเนื้อ 
ความโคลง เปรียบเสมือนคำหวานที่เคลือบด้วยความประสงค์ร้าย ซ่ึงล้าผู้พีงหลงเชื่อก็อาจจะได้รับ 
ผลร้าย เหมือนกับผู้บริโภคที่ได้รับผลกระทบจากการหลงเชื่อซื้อสินค้าตามคำโฆษณาที่กรอกหูด้วย 
ถ้อยคำไพเราะอยู่ทุกวัน

ผู้วิจัยมีความเห็นว่า การใช้โคลงแต่งนำคำประพันธ์ชนิดอื่น โดยคำประพันธ์ท่ีตาม 
มาใช้ขยายเนื้อความโคลงและล้อความโคลงนื้มีแนวคิดคล้ายกับรูปแบบการแต่งกาพย์เห่ ที่ใช้โคลง 
นำ ๑ บทแล้วตามด้วยกาพย์ขยายความน่ันเอง เพียงแต่กวีไม่ได้ใช้กาพย์ขยายความโคลง นอกจากนี 
ยังได้คิดค้นวิธีการเล่นกับความหมายของโคลงกับคำประพันธ์ที่ตามมามากขึ้นกว่าเดิม นับเป็นการ 
สร้างสรรค์สุนทรียภาพในระดับความของการแต่งโคลงที่เพิ่มขึ้นมาจากการแต่งโคลงในอดีต

๔.๓ การส ืบทอดและการสร ้างสรรค ์ส ุนทร ียภาพท ี่ส ัมพ ันธ ์ก ับร ูปแบบของโคลง

ก า ร ส ืบ ท อ ด แ ล ะ ก า ร ส ร ้า ง ส ร ร ค ์ส ุน ท ร ีย ภ า พ ข อ ง โ ค ล ง ท ี่จ ะ ก ล ่า ว ถ ึง ใ น ห ัว ข ้อ น ี้ เป ็น

ส ุน ท ร ีย ภ าพ ท ี่ส ัม พ ัน ธ ์ก ับ ร ูป แ บ บ ข อ งโ ค ล ง  กล ่าวค ือ  เป ็น เร ื่อ งท ี่ก ว ีพ ย าย าม ค ิด ค ้น ส ร ้างส ร ร ค ์ร ูป

แ บ บ ก ารแ ต ่งโค ล งล ัก ษ ณ ะ ให ม ่ๆ  ข ึ้น มา เพ ื่อ ห ล ีก เล ี่ยงค วาม ซ ื้าซ าก จำเจ  แ ล ะ เพ ื่อ ให ้โค ล งม ีล ีล าท าง
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วรรณศิลปึแปลกใหม่ไปจากของเดิม โดยเฉพาะการเปลี่ยนแปลงข้อบังคับทางฉันทลักษณ์บางอย่าง 
ทำให้มีผลต่อความความไพเราะหรือจังหวะเสียงของโคลง เช่น การลดหรือเพ่ิมจำนวนคำหรืออาจ 
กำหนดจำนวนบาทของโคลงขึ้นใหม่ ทำให้โคลงมีลีลาที่แตกต่างไปจากรูปแบบเดิมที่คุ้นเคย ทั้งนี้ 
อาจเป็นเพราะการสร้างสุนทรียภาพด้านอื่น เช่น การเล่นเสียง หรือการเล่นคำนั้นกวีในอดีตได ้
ทดลองเล่นอย่างกว้างขวางและหลากหลายมาตั้งแต่สมัยอยุธยาแล้ว กลวิธีบางอย่างก็พัฒนามาถึง 
ท่ีสุดของการเล่น เช่น เร่ืองการเล่นเสียงวรรณยุกต์ หรือการเล่นเสียงสัมผัส เป็นด้น กวีหลายคนโดย 
เฉพาะกวีสมัยใหม่จึงได้พยายามที่จะสร้างสรรค์แนวทางการแต่งโคลงรูปแบบใหม่ๆ เพ่ือความ 
งอกงามด้านวรรณศิลปึ การสร้างสรรค์สุนทรียภาพด้วยการเล่นคับข้อบังคับทางฉันทลักษณ์ของ 
โคลงก็เป็นทางออกทางหนึ่งในการสร้างสุนทรียภาพใหม่ๆ ให้แก่การแต่งโคลง

การเล่นคับข้อบังคับทางฉันทลักษณ์ส่วนใหญ่แล้วมักเป็นการสร้างสรรค์ของกวีสมัยใหม่ 
น่าสังเกตว่า การเล่นคับข้อบังคับทางฉันทลักษณ์บางอย่างนั้นอาจกล่าวได้ว่าเป็นเพียงการทดลอง 
แต่งของกวีบางคนเพื่อแสวงหาแนวทางการแต่งโคลงในรูปแบบที่แปลกใหม่ จึงอาจมีกวีในรุ่นหลัง 
นำแนวคิดนีไปใช้ หรือกวีอาจคิดค้นทดลองมาแล้วแต่ไม่ปรากฏว่ามีผู้ใดนำไปใช้ก็ได้ ดังน้ันจึงพบ 
ว่าการเล่นกับข้อบังคับทางฉันทลักษณ์ที่กวีคิดค้นขึ้นมากวีผู้คิดรูปแบบนี้ขึ้นมาก็จะเป็นผู้ใช้เอง 
โดยที่อาจจะยังไม'มีกวีรุ่นหลังดำเนินรอยตาม แต่รูปแบบใหม่บางรูปแบบที่กวีบางคนคิดขึ้นก็ได้
รับการยอมรับจากกวีร่วมสมัยคนอื่น คือมีการนำไปใช้ต่อและบางครั้งก็ได้สร้างสรรค์วรรณศิลป๋ 
เพิ่มขึ้นจากพื้นฐานความคิดที่กวีคนก่อนได้คิดไว้ รายละเอียดของการสร้างสรรค์สุนทรียภาพที่
เกี่ยวกับรูปแบบโคลงมีดังต่อไปนี้

๔.ร».® การแต่งโคลงแล้วจัดวรรคใหมไห้เกิดเป็นคำประพันธ์อีกชนิดหนึ่ง

การสร้างสรรค์สุนทรียภาพที่เกี่ยวข้องกับรูปแบบของโคลงประการหนึ่งที่กวีในสมัยรัตน 
โกสินทร์ได้สร้างสรรค์ขึนอย่างน่าสนใจ นับเป็นความสามารถพิเศษของกวีท่ีเล็งเห็นความสัมพันธ ์
ของข้อบังคับเรื่องจำนวนคำในฉันทลักษณ์ต่างชนิด น่ันคือ การแต่งโคลงแล้วจัดแบ่งวรรคใหม่ให ้
กลายเป็นคำประพันธ์อีกชนิดหนึ่งคือ เป็นร่ายก็ได้ เป็นกลอนแปดก็ได้ หรือเป็นกาพย์ก็ได้ ลักษณะ 
ดังกล่าวนี้ปรากฎมาตั้งแต่สมัยรัตนโกสินทร์ตอนด้นแล้วสืบทอดต่อมาในกวีนิพนธ์สมัยใหม่
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ชลดา เรืองรักษ์ลิขิต ได้บัญญัติชื่อการแต่งคำประพันธ์ที่สามารถจัดรูปได้เป็นคำประพันธ์
๒ ชนิดในจำนวนคำที่ตรงกันนี้ว่า “กวีนิพนธ์ฝาแฝด” (ชลดา เรืองรักษ์ลิขิต, ๒๕๔๖: ๕)'

การแต่งกวีนิพนธ์ฝาแฝดในรูปแบบคำประพันธ์โคลงแล้วสามารถจัดวรรคให  ้
กลายเป็นคำประพันธ์อีกชนิดหนึ่งที่ปรากฎในวรรณคดีไทย จากผลการศึกษาของชลดา เรืองรักษ์ 
ลิขิตพบว่ามีมาตั้งแต่สมัยรัตนโกสินทร์ตอนด้น ได้แก่ โคลงลันโลงลิลิต ซึ่งเป็นพระราชนิพนธ์ใน 
พระบาทสมเด็จพระนั่งเกล้าเจ้าอยู่หัว เป็นพระราชนิพนธ์โคลงกลบทจารึกที่วัดพระเชตุพนซึ่งทรง 
ซ่อนรูปโคลงไว้ในคำประพันธ์ประเภทร่าย เมื่อนำคำในร่ายมา “ถอนโคลง”*' ออกก็จะได้รูปแบบ 
โคลงสี่สุภาพ ดังนี้

โคลงลันโลงลิลิต
พระราชนิพนธ์

กากีแน่งน้อยนาฎ เนื้อหอมประหลาดเลิศนาง สุรางค์จอมกระบัตรสิ้น
ปรถ้ินใจบเจียมถนอม ออมเสน่ห์เลยนะแม่

ระ'ร่ีแร,แดดิน ต่วนเด้าตามครุทธ

ชลคา เรืองรักษ์ลิขิต อธิบายความหมายของกวีนิพนธ์ฝาแฝดว่า กวีนิพนธ์ฝาแฝดมีนัยสำคัญ ๒ 
ประการ ได้แก่ งานเขียน ๒ ช้ินท่ีผู้แต,งจงใจเผยแพร่ให้ผู้อ่านเห็นพร้อมคันโดยอาจเห็นด้วยตาหรือด้วยปีญญา 
ประการหนึ่ง และงาน ๒ ชิ้นที่ใช้คำเหมือนคันแต่มีการจัดแบ่งวรรคคำต่างกัน ทำให้เกิดเป็นงานที่มีรูปแบบการ 
เขียนหรือรูปแบบคำประพันธ์ที่แตกต่างกันอีกประการหนึ่ง

"  คำว่า “ถอนโคลง” ใช้ตามท่ีปรากฎในตำราโคลงกลบท หมายถึงการจัดรูปโคลงกลบทท่ีซ่อนไว้ในรูป
ต่างๆ  ให้เป็นรูปแบบโคลงท่ีถูกต้อง ซ่ึงในปีจชุบันนิยมใช้คำว่า “ถอดโคลง” (นิยะดา เหล่าสุนทร, ๒๕๔๔: «ท๓)
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คำประพันธ์ข้างต้นประเสริฐ ณ นครนำมาถอนเป็นโคลงสี่สุภาพ*ดังนี้

กากีแน่งน้อยนาฎ เน้ือหอม
ประหลาดเลิศนางสุรางค์จอม กระษัตรส้ิน
ปรถินใจบเจียมถนอม ออมเสน่ห์ เลยนะแม่
ระร่ีแร,แดดิน ด่วนเต้าตามครุทธ

(โคลงกลบทวัดพระเชตุพน อ้างถึงในชลดา เรืองรักษ์ลิขิต, ๒๕๔๖: ๘)

ต่อจากนันยังไม่มีผู้ใดน่าโคลงไปแต่งเป็นกวีนิพนธ์ฝาแฝดอีกจนกระทั่งมาปรากฏ 
ใน กวีนิพนธ์เรื่อง ชักม้าชมเมือง ของ เนาวรัตน์ พงษ์ไพบูลย์ ซึ่งแต่งเป็นโคลง ๔ บทในช่วงต้นๆ 
ของเรื่อง กวีเรียกรูปแบบการแต่งนี้ว ่า โคลงกลอน และไต้แสดงการจัดวรรคตอนใหม่ตาม 
ฉันทลักษณ์ของกลอน โดยใช้จำนวนคำตรงทุกประการ เรียกว่า กลอนโคลง ดังตัวอย่าง

โคลงกลอน กลอนโคลง

พิเศษสารเศกสร้าง รังสรรค์
สารประจงจารฉันท ภาคพร๋ึง
พรายฉายเฉกเพชรพรรณ เพราะเฉิด เลิศแล 
ลายระยับสายสะอิ้ง ส่องสร้อยกรองทรวง

(ชักม้าชมเมือง หน้า ๘)

พิเศษสารเศกสร้างรังสรรค์สาร 
ประจงจารฉันทภาคพร้ิงพรายสาย 
เฉกเพชรพรรณเพราเฉิดเลิศแลลาย 
ระยับสายสะอิ้งส่องสร้อยกรองทรวง 

(ชักม้าชมเมือง หน้า ๙)

การแต่งโคลงของเนาวรัตน์ พงษ์ไพบูลย์ ซึ่งจัดวรรคใหม่ไต้รูปแบบเป็นคำ 
ประพันธ์ ๒ ชนิดนี้ ต่อมามีกวีร่วมสมัยไต้น่าไปใช้แต่งกวีนิพนธ์และไต้พัฒนารูปแบบการเล่นกับ

อันท่ีจริง ในตำราโคลงกลบทวัคพระเชตุพนนี้ ยังมีการช่อนรูปแบบโคลงไว้ในคำประพันธ์ชนิดอื่นอีก 
เช่น ช่อนไว้ในรูปแบบกลอนคอกสร้อย ในตำรากลบทวัดพระเชตุพนเรียกว่า โคลงดอกสร้อยบูราณ ซ่ึงเป็นพระ 
ราชนิพนธ์ในพระบาทสมเด็จพระนั่งเกล้าเจ้าอยู่หัวเช่นกัน หรือกลโคลงสักวา ที่แต่งเป็นกลอนสักวา พระนิพนธ์ 
กรมหมื่นไกรสรวิชิต เป็นต้น อย่างไรก็ตาม โคลงกลบทเหล่านี้ยังไม่สามารถจัดเป็นกวีนิพนธ์ฝาแฝดตามคำ 
บัญญัตินี้ ชลดา เรืองรักษ์ลิขิตจึงไม่ไต้จัดให้เป็นกวีนิพนธ์ฝาแฝดด้วย เพราะเป็นการซ่อนรูปคำของโคลงไว้ในคำ 
ประพันธ์อื่น ผู้ถอนจะต้องมีความรู้เรื่องฉันทลักษณ์ของโคลงและ “เลือก” คำท่ีซ่อนไว้มาจัดรูปแบบเอง ไม่ใช่ 
การนำคำทั้งหมดที่เขียนไว้มาจัดวรรคใหม่เป็นโคลง เหมือนดัง โคลงลันโลงลิลิต ข้างต้น ซึ่งลำดับการเรียงคำใน 
คำประพันธ์ทั้งสองชนิดตรงกันทุกประการ ต่างกันท่ีการจัดวรรคเท่าน้ัน
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การจัดวรรคใหม่ระหว่างโคลงกับคำประพันธ์ชนิดอื่นต่อไป ซึ่งจากผลการศึกษาของ ชลดา
เรืองรักษ์ลิขิต พบว่ามีกวีร่วมสมัยกับเนาวรัตน์ พงษ์ไพบูลย์อีก ๒ คนที่นำโคลงกลอนไปแต่งกวี 
นิพนธ์ ได้แก่ ศิวกานท์ ปทุมสูติ และ พระมหาแสวง ปญญาวุฑฒิ (นิลนามะ) โดยศิวกานษ์ ปทุมสูติ 
เรียกรูปแบบโคลงกลอนที่เนาวรัตน์ พงน์ไพบูลย์คิดข้ึนมาน้ีว่า “กลโคลงกลอน” และได้พัฒนาการ 
แต่งกวีนิพนธ์ฝาแฝดเพ่ิมขึ้นเป็น “กลโคลงกาพย์” โดยใช้จำนวนคำในโคลงไปจัดรูปวรรคใหม่เป็น 
กาพย์ธนัญชยางค์ 0)๒'

ที่ผู้วิจัยกล่าวว่าการแต่งโคลงแล้วสามารถจัดวรรคใหม่ให้กลายเป็นคำประพันธ ์
ชนิดอื่นเป็นการสร้างสรรค์สุนทรียภาพของการแต่งโคลง เน่ืองมาจากในการแต่งกวีนิพนธ์ฝาแฝด 
ชนิดนิ กวีจะต้องแต่งโคลงขึ้นก่อน ทั้งนี้เนื่องจากโคลงเป็นคำประพันธ์ที่บังคับรูปวรรณยุกต์ที่ 
แน่นอนในแต่ละบาทก่อนที่จะนำไปจัดวรรคให้เป็นคำประพันธ์ชนิดอื่น ซึ่งในการจัดวรรคใหม่กวี 
จะต้องคำนึงถึงความและข้อบังคับเรื่องสัมผัสนอกของคำประพันธ์ชนิดอื่นหลังจากจัดวรรคใหม ่
แล้วด้วย ดังบัน ความยากของการแต่งโคลงจึงอยู่ที่ขั้นตอนตั้งแต่แรกซึ่งกวีจะต้องคำนึงถึงคือ 
รูปแบบคำประพันธ์อีกชนิดหนึ่งในระหว่างการแต่งโคลง ดังน้ัน การแต่งโคลงที่จัดวรรคใหม่ให้ 
เป็นคำประพันธ์ชนิดอื่นได้นั้น จึงเป็นการกำหนดกฎเกณฑ์ทางวรรณศิลป็รูปแบบใหม่ของการแต่ง 
โคลงที่กวีได้สร้างสรรค์ขึ้นอย่างแท้จริง

นอกจากนี้ยังเป็นการแสดงให้เห็นการเล่นกับข้อบังคับทางฉันทลักษณ์ของการ 
แต่งโคลงที่กวีในสมัยรัตนโกสินทร์ได้คิดด้นขึ้น เพื่อให้เกิดความแปลกใหม่ และเป็นการเล่นกับ 
ลีลาวรรณศิลป็ของคำประพันธ์ต่างชนิด เป็นการพิสูจน์ให้เห็นความหมายของคำว่า “ฉันทลักษณ์” 
ว่า ฉันทลักษณ์นั้นไม่ได้หมายถึงสิ่งอื่นใดนอกจากการจัดความประสานกลมกลืนของเสียงและคำ 
ดังที่มีกวีนิยามความหมายของคำคำนี้ว่าคือ “รูปแบบอันน่าพึงพอใจ”,, ได้อย่างชัดเจน เพราะกวีได้ 
แสดงให้เห็นว่า การแต่งคำประพันธ์แต่ละชนิดนั้น แม้จะใช้คำตรงกันทุกคำ แต่เม่ือนำมาจัดวรรค 
ใหม่ก็จะส่งผลต่อการรับรสทางวรรณศิลป๋ที่แตกต่างกัน กวีจึงได้จัดรูปแบบของการใช้คำที่ตรงกัน 
ทุกประการให้อยู่กรอบของฉันทลักษณ์ที่ต่างกัน

กวีนิพนธ์ฝาแฝดยังมีรูปแบบคำประพันธ์อื่นอีก เช่น กวีนิพนธ์ฝาแฝดที่แต่งให้อ่านเป็นร้อยแล้วก็ไค้ 
หรือร้อยกรองก็ไค้ ของ ชิต บุรทัต ซ่ึงชลคา เรืองรักษ์ลิขิตไค้วิเคราะห์กวีนิพนธ์ฝาแฝดของไทยไว้อย่างละเอียด 
ผู้สนใจโปรดอ่านรายละเอียดใน ชลดา เรืองรักษ์ลิขิต. ๒๕๔๖.

เป็นคำอธิบายของเนาวรัตน์ พงน์ไพบูลย์ ดังที่ผู้วิจัยไค้กล่าวไว้ในหน้า ๒ ของวิทยานิพนธ์นี้
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การเล่นกับการจัดวรรคคำประพันธ์ระหว่างโคลงกับคำประพันธ์ต่างชนิดนีจึงช่วย 
อธิบายได้ว่า ทำไมคำประพันธ์หรือกวีวัจนะของไทย จึงมีการสร้างสรรค์ฉันทลักษณ์ที่หลากหลาย 
อันมีข้อบังคับแตกต่างกันออกไป ได้แก่ ร่าย โคลง กาพย์ และกลอน และคำประพันธ์แต่ละชนิดนี ้
ต่างก็มีข้อกำหนดทางฉันทลักษณ์ประเภทย่อยแยกไปอีกหลายประเภท ดังน้ัน การประเมินค่ากวี 
นิพนธ์เพียงแค'พิจารณาจากกรอบทางฉันทลักษณ์แต่เพียงอย่างเดียวว่าแต่งถูกต้องตามที่บัญญัติไว ้
ในตำราหรือไม, จึงยังไม่อาจช่วยทำให้เข้าใจกวีนิพนธ์ได้อย่างถูกต้อง และลึกซึ้ง

๔.๓ .๒ การรวมข้อบังคับของโคลงกลบท ๒ ชนิดให้เกิดเป็นโคลงกลบทชนิดใหม่

โคลงกลบทเป ็นกลว ิธ ีการสร ้างความงามทางวรรณ ศิลป ็ท ี่ม ีบทบาททำให ้โคลงม  ี
สุนทรียภาพเพ่ิมข้ึนท้ังทางเสียงและทางความหมายด้วย ขณะเดียวกันการแต่งโคลงกลบทก็เป็นการ 
แสดงบมือของกวีที่สามารถแต่งโคลงอันมีข้อบังคับพิเศษเพิ่มขึ้นได้จากการแต่งโคลงตามปรกต ิ
การแต่งโคลงกลบทแทรกไว้ในการแต่งโคลงเรื่องยาวมีปรากฎมาตั้งแต่สมัยอยุธยาตอนด้นแล้วดัง 
เห็นได้จากการแต่งโคลงในวรรณคดีหลายเรื่องที่มีการเพิ่มข้อบังคับในการแต่งไม่ว่าจะเป็นเรื่องการ 
ชำเสียงพยัญชนะ การชำคำหรือชำกลุ่มคำในตำแหน่งต่างๆ อย่างเป็นระบบมากกว่าปกติ แต่ข้อ 
บังคับของโคลงกลบทในวรรณคดีสมัยอยุธยาตอนด้นก็ยังอาจจะไม่ได้กำหนดข้อบังคับชัดเจนดัง 
เช่นการแต่งโคลงกลบทในระยะต่อมา นอกจากนีการแต่งโคลงที่มีข้อบังคับพิเศษก็อาจจะยังไม ่
สมํ่าเสมอทุกบท เช่น อาจเล่นไม่ครบทั้ง ๔ บาทดังเช่นการแต่งโคลงกลบทในสมัยรัตนโกสินทร์

ในช่วงสมัยอยุธยาตอนกลางปรากฏว่ามีการแต่งโคลงสี่สุภาพหลายบทที่มีรูปแบบการแต่ง 
โคลงกลบทอย่างชัดเจน กล่าวคือ มีการกำหนดข ้อบังคับในตำแหน่งที่ค่อนข้างแน่นอน และเป็น 
การเล่นครบทัง ๔ บาท นอกจากนั้น ในสมัยนี้เริ่มปรากฏการกำหนดชื่อเรียกชื่อกลบทบางชนิด 
ด้วย โคลงกลบทเรื่องแรกที่กำหนดข้อบังคับกลวิธีการแต่งตลอดเรื่องอย่างชัดเจน คือ โคองอักษร 
สามหมู1 ของพระศรีมโหสถ นับเป็นการแต่งโคลงกลบทตลอดทังเรื่อง นอกจากนี้ ในตำราประพันธ 
ศาสตร์ในสมัยนีคือ จินดามณียังได้ประมวลรูปแบบของโคลงกลบทบางชนิดและตั้งชื่อด้วย และใน 
สมัยอยุธยาตอนปลายเป็นด้นมา พบว่า มีการแต่งโคลงกลบทแทรกอยู่ในวรรณคดีหลายเรื่องซึ่งเห็น 
ได้ชัดเจนว่า มีการกำหนดข้อบังคับที่แน่ชัดและเป็นระบบมากกว่าในสมัยอยุธยาตอนด้น แม้อาจจะ 
ยังไม่ได้มีการกำหนดชื่อเรียกโคลงกลบทบางชนิดก็ตาม

กวีได้สืบทอดและพัฒนาการแต่งโคลงกลบทอย่างเป็นระบบมากขึ้นในสมัยรัตนโกสินทร์
ตอนด้น ดังจะเห็นได้ว่ากวีหลายพระองค์และหลายคนในสมัยพระบาทสมเด็จพระนั่งเกล้าเจ้าอยู่หัว
ได้ร่วมคันแต่งตำราโคลงกลบทขึ้นมา คือ ดำรไโคองกอบทวัดพระเชตุพน ซึ่งมีการกำหนดรูปแบบ
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ของโคลงกลบทหลายชนิดและมีการตังชื่อโคลงกลบทแต่ละชนิดไว้ด้วย นอกจากนี้ ในช่วงท้าย 
ของวรรณคดีเร่ือง โคลงดั้นปฏิสังขรณ์วัดพระเชตุพน พระนิพนธ์สมเด็จกรมพระปรมานุชิตชิโนรส 
ยังปรากฎการแต่งโคลงกลบท ๑๐ ชนิด ชนิดละหลายบทต่อเนื่องกัน กล่าวได้ว่าการแต่งโคลง 
กลบทในวรรณคดีเรื่องนีเป็นโคลงกลบทที่มีแบบแผนชัดเจนและมีการกำหนดชื่อกลบทแต่ละชนิด 
ไว้ด้วย ส่วนในวรรณคดีสมัยรัตนโกสินทร์ตอนด้นเรื่องอื่นๆ ก็มีการสืบทอดแนวคิดการแต่ง'โคลง 
กลบทเพื่อแสดง1เมือการแต่งของกวีแทรกในการแต่งโคลงขนาดยาวหลายเรื่อง ซึ่งมีทั้งที่กวีไม่ได ้
แจ้งชื่อกลบทและแจ้งชื่อกลบทไว้ในตัวบทคำประพันธ์ ในส่วนของโคลงกลบทที่กวีไม่ได้แจ้งชื่อ 
ไว้ ผู้อ่านจะทราบได้ว่าเป็นโคลงกลบทเพราะเห็นจากกลวิธีการแต่งบางอย่างที่มีข้อบังคับเพิ่มขึ้น 
เป็นระเบียบแบบแผน

ในกวีนิพนธ์สมัยใหม่ กวียังคงสืบทอดแต่งโคลงกลบทแทรกในเนื้อเรื่อง โดยเฉพาะการ 
แต่งโคลงที่มีฌือหาขนาดยาว จะพบว่า กวีได้แทรกโคลงกลบทไว้กระจายตลอดเรื่อง

เนาวรัตน์ พงษ์ไพบูลย์เป็นกวีสมัยใหม่อีกคนหนึ่งที่แต่งโคลงกลบทแทรกไว้ในกวีนิพนธ์ 
หลายเร่ือง โดยเฉพาะใน ชักม้าชมเมือง นอกจากจะแต่งโคลงกลบทชนิดต่างๆ เช่น อักษรล้วน 
บูษบงแย้มผกา วัวพันหลัก งูกระหวัดหาง เป็นด้น แทรกไว้กระจายตลอดทั้งเรื่องแล้ว ยังมีการแต่ง 
โคลงกลบทที่เห ็นได้อย่างชัดเจนว่า เป็นการแต่งตามแบบแผนจากวรรณคดีเรื่อง โคลงดั้น 
ปฏิสังขรณ์วัดพระเชตุพน กล่าวคือ เนาวรัตน์ พงษ์ไพบูลย์ได้แต่งโคลงกลบท ๑๐ ชนิด ชนิดละ ๒ 
บทติดต่อกันและบอกชื่อของโคลงกลบทเช่นเดียวกันโดยเรียงลำดับตรงก ัน กับที่ปรากฎในวรรณคด ี
เร่ืองโคลงดั้นปฏิสังขรณ์วัดพระเชตุพน ด้วยซึ่งโคลงกลบทบางแบบกวีได้กำหนดข้อบังคับเพิ่มเติม 
ตังเช่นโคลงกลบทก้านต่อดอก เนาวรัตน์ พงษไพบูลย์ ได้เพิ่มข้อบังคับเสียงสัมผัสสระในด้นวรรค 
เข้าไปอีก ๑ แห่ง คือเติมบังคับสัมผัสสระเฉพาะในวรรคหลังเท่านั้น ตังตัวอย่างโคลงก้านต่อดอก 
จากโคลงดั้นปฏิสังขรณ์วัดพระเชตุพน ตังนี้

หอระฆังทรงสร้างใหม่ เหมือนเรือน แรกฤๅ 
ในอุดรลานเถลิง หลนน้ัน
การประดับสรัพสรรพ์เสมือน มีท่ี เพรงพ่อ
สถานสถิตนอกชั้นนั้น แห่งกระแพง

(ประชุมจารึกวัดพระเชตุพน หน้า ๓๔๕)

ใน ชักม้าชมเมือง ของ เนาวรัตน์พงษ์ไพบูลย์ ได้เพิ่มข้อบังคับสัมผัสสระที่ด้นบาทในคำที่ 
๑ และ ๒ อีกด้วย ตังนี้
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เพราเลาลำ1ขลุ่ยพร'ว 
แสบ/เ1เลบราวเพลิงราย 
โร£เโหยระเหิดราหาย 
ลอยค,อยคละคล้อยฟ้อน

พรายฉาย
ผ่อนร้อน
เหินเนิน
ฟ้องพลิ้วไม่ไกล

(ชักม้าชมเมือง หน้า ๑๓๘)

การแต่งโคลงกลบทแทรกในวรรณคดีที่กล่าวมาข้างต้น เป็นการสืบทอดการแต่งโคลง 
กลบท โดยแต่งตามข้อบังคับโคลงกลบทแต่ละชนิดตามแบบแผนของการแต่งโคลงกลบทชนิดนั้น 
แต่สิ่งที่เป็นการสร้างสรรค์การแต่งโคลงกลบท คือในการแต่งโคลงกลบทบางบท กวีไต้นำข้อ 
บังคับของโคลงกลบท ๒ ชนิดมาแต่งร่วมกันในโคลงกลบท ๑ บท โดยเฉพาะโคลงกลบทงู 
กระหวัดหาง ซ่ึงเล่นการสัมผัสพยัญชนะข้ามวรรคทุกวรรค กลบทชนิดนี้เป็นโคลงกลบทที่นิยม 
แต่งร่วมคับโคลงกลบทชนิดอื่นๆ ดังตัวอย่างโคลงกลบทวัวพันหลัก ใน โคสงดั้นปฏิสังขรณ์วัด 
พระเซตพน

โ
ติดศิลาจาฤกข้อ

1
คำโคลง ไว้เฮย

โคลงบอกเรื่องเลข่า คด//อง
//อ้งอรรถวัจนลรรข่ลง ลักษ่ณ์ทก หลังแฮ
ทกแห่งทั่วห้องแสร้ง สาบประกล

(ประชุมจารึกวัดพระเชตุพน หน้า ๓๓๘)

จากตัวอย่างโคลงกลบทข้างต้น นอกจากจะเป็นโคลงกลบทวัวพันหลักที่บังคับชำคำท้าย 
บาทก่อนคับต้นบาทต่อไปทุกบาทแล้ว กวียังทรงเล่นเสียงพยัญชนะข้ามวรรคระหว่างระหว่างคำสุด 
ท้ายของวรรคแรกคับคำแรกของวรรคหลังในทุกบาท ทำให้ม ีล ักษณะการแต่งโคลงกลบท  
งูกระหวัดหางอีกชนิดหนึ่งรวมอยู่ด้วย แต่กวีก็มิไต้บอกว่ามีโคลงกลบทอีกชนิดหนึ่งแทรกอยู่ใน 
โคลงกลบทวัวพันหลัก

อย่างไรก็ตาม การแต่งโคลงกลบท ๑ บทที่มีข้อบังคับร่วมคันของโคลงกลบท ๒ ชนิดใน 
วรรณคดีโบราณอาจจะยังมองเห็นไต้ไม่ชัดเจนนัก เพราะกลวิธีการแต่งบางอย่าง เช่น การเล่นเสียง 
สัมผัสข้ามวรรคในรูปแบบกลบทงูกระหวัดหางเป็นกลวิธีอย่างหนึ่งที่นิยมใช้กันมากจนกลายเป็น 
เรื่องปรกติไป โดยเฉพาะในการแต่งโคลงสมัยรัตนโกสินทร์ตอนต้น แต่ในการสืบทอดการแต่ง 
โคลงกลบทในกวีนิพนธ์สมัยใหม่พบว่า มีการกำหนดข้อบังคับของโคลงกลบทชนิดใหม่ โดยใช้ข้อ 
บังคับของโคลงกลบทที่มีอยู่แล้ว ๒ ชนิดเป็นพ้ืนฐาน
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ในรวมบทกวีนิพนธ์ กฦบนกลบท ของคมทวน คันธนูซ่ึงเป็นการนำเสนอการทดลองแต่ง 
กลบทด้วยคำประพันธ์หลายชนิด กล่าวเฉพาะโคลงกลบท คมทวน คันธนูได้สร้างข้อบังคับของ 
โคลงกลบทขึนเพิ่มเติมด้วยการผสมข้อบังคับของโคลงกลบท ๒ ชนิดที่มีมาแต่โบราณเข้าเป็น 
กลบทชนิดเดียวพร้อมคับตังชื่อของโคลงกลบทเหล่านี้ด้วย เช่น โคลงกลบทเก็บบัวบริพันธ์ เป็น 
การรวมข้อบังคับของกลบท ๒ ชนิดได้แก่ กินนรเก็บบัว ซึ่งบังคับการซาคำด้นวรรคแรกใน 
ตำแหน่งคำท่ี ๒ คับคำท่ี ๔ ของวรรค และกลบทนาคบริพันธ์ ซึ่งบังคับซํ้าคำของคำแรกและซํ้า 
เสียงพยัญชนะของคำที่สองระหว่าง ๒ คำสุดท้ายของบาทก่อนกับสองคำแรกของบาทต่อไป 
ตังตัวอย่าง

ยามดึกอยู่ดึกด้อม หาดาว
หาดื่มหวนด่ืมหาว ห่มห้อม
ห,มหาเหือดหา, พราว ดึกผลุบ
ดึกโผล่ตังโผล่ล้อม หลากงำเงยแหงน

(กฎบนกลบท หน้า ๑๐)

นอกจากนี้ยังมีโคลงกลบทที่ผสมข้อบังคับของโคลงกลบท ๒ ชนิดเข้าเป็นข้อบังคับโคลง 
กลบทชนิดเดียวอีก เช่น บานกลีบต่อดอก ฌ็ญจวรรณพันหลัก พระจันทร์ทรงกลด เป็นด้น

การรวมข้อบังคับของโคลงกลบท ๒ ชนิดเข้าเป็นโคลงกลบทชนิดเดียวคัน เป็นการเพ่ิมข้อ 
บังคับที่ซับซ้อนและยุ่งยากมากขึ้น ส่วนหนึ่งเป็นเพราะกวีต้องการที่จะแสดง1เมือและความรู้ทาง 
ฉันทลักษณ์ในการแต่งคำประพันธ์ประเภทต่างๆ คมทวน คันธนูจึงได้ทดลองแต่งโคลงกลบทที่ม ี
ข้อบังคับยุ่งยากมากขึ้นกว่าการแต่งโคลงกลบทโบราณนี้เพื่อแสดงเป็นตัวอย่างให้เห็นว่า กวี 
สามารถที่จะนำโคลงกลบท ๒ ชนิดมาแต่งร่วมคันได้ซึ่งโคลงกลบทแต่ละชนิดมีลีลาวรรณศิลป็ที่ 
แตกต่างคันไปตามข้อบังคับ จึงทำให้เกิดความหลากหลายและความแปลกใหม่ทางด้านลีลา 
วรรณศิลป็ของโคลงเพิ่มเติมขึ้นมา การทดลองแต่งโคลงกลที่มีข้อบังคับโคลงกลบทร่วมคัน ๒ 
ชนิดนี้ คมทวน คันธนูมิได้ใช้ในการแต่งโคลงธรรมดา แต่ใช้ในการแต่งโคลงที่มีรูปแบบพิเศษบาง 
อย่างที่กวีกำหนดขึนใหม่ด้วย เช่น ใช้ในการแต่งโคลงหก ซึ่งกวีได้ตัดจำนวนคำในวรรคแรกจาก ๕ 
คำให้เหลือ ๔ คำ หรือใช้แต่งโคลงสี่สลับ ซึ่งกำหนดให้แต่งโคลงสี่สุภาพและโคลงสี่ดั้นสลับคัน 
เป็นด้น จึงทำให้มีความยากขึ้นไปอีกระดับหนึ่ง

อย่างไรก็ตาม โคลงกลบทบางชนิดที่คิดขึ้นมานี้กวีก็ยอมรับว่าอาจจะยังไม่ลงตัวเท่าที่ควร 
และต้องใช้ความยืดหยุ่นของการแต่งในบางจุด ตังเช่นคำอธิบายกลบทเก็บบัวบริพันธ์ซึ่งใช้แต่งใน



๓๐๒

โคลงสี่สลับว่า “กลบทนีใช้กินรเก็บบัว (ระดับ ๓) จุดบังคับอยู่ท่ีคำท่ี ๑ - ๒ ซ้ําคำซ้ําเสียงกับคำท่ี ๓ 
- ๔ ผสมกับกลบทนาคบริพันธ์ (ระดับ ๒ - ๓) จุดบังคับอยู่ท่ี ๒ คำท้ายวรรคซ้ําเสียงซาคำคับ ๒ 
คำแรกของวรรคต่อไป (ระดับ ๑) ต้องอนุโลมให้เสียงสัมผัสของคำเอกที่วรรคแรกของโคลงดั้น 
(บาทกุญชร) ใช้สัมผัสเสียงโทไต้” (คมทวน คันธนู, ๒๕๔๑: ๑๔)

การกำหนดข้อบังคับของโคลงกลบทชนิดใหม่นี้แม้จะดูเหมือนว่าเป็นการสร้างสรรค์ 
รูปแบบใหม่ของการแต่งโคลงกลบท คือมีชนิดของโคลงกลบทเพิ่มขึ้น แต่ในอีกแง'หน่ึง คมทวน 
คันธนูไต้สร้างสรรค์รูปแบบการแต่งโคลงกลบทที่ใช้ข้อบังคับร่วมคันของโคลงกลบท ๒ ชนิดน้ีข้ึน 
มาจากพื้นฐานของโคลงกลบทตามที่เคยปรากฎมาแล้วในการแต่งวรรคดีไทยนับตั้งแต่อดีตนั่นเอง 
ซึ่งการแต่งโคลงกลบทที่มีลักษณะเด่นของโคลงกลบทอีกชนิดหนึ่งรวมอยู่ด้วย ก็เป็นลักษณะที่ 
ปรากฎมาแล้วในการแต่งโคลงครั้งอดีต เพียงแต่อาจจะไม่ไต้กำหนดรูปแบบและนำมาดั้งชื่อใหม ่
อย่างชัดเจน ดังเช่นที่คมทวน คันธนูไต้ทดลองทำอยู่ ดังน้ัน จึงอาจสรุปไต้ว่า แม้จะสืบทอดการ 
แต่งโคลงกลบทมาตั้งแต่อดีต แต่กวีก็ไต้พยายามที่จะมองหาแนวทางเกี่ยวคับรูปแบบหรือ
ข้อกำหนดใหม่ๆ ข้ึนมาด้วย ดังน้ัน การแต่งโคลงกลบทในวรรณคดีไทยจึงเป็นทั้งการสืบทอดและ 
การสร้างสรรค์วรรณศิลปึของการแต่งโคลงไปในขณะเดียวคัน

๔.๓.๓ การประดิษฐ์โคลงชนิดใหม่

การสร้างสรรค์วรรณศิลป ึของการแต่งโคลงอีกเรื่องหนึ่งท ี่กวีในสมัยรัตนโกสินทร  ์
โดยเฉพาะกวีสมัยใหม่ไต้สร้างสรรค์ไว้ ก็คือ การทดลองปรับเปลี่ยนข้อบังคับทางฉันทลักษณ์บาง 
ประการของโคลงทำให้เกิดโคลงประเภทใหม่ขึ้นอีกหลายชนิด ดังที่ผู้วิจัยไต้กล่าวแล้วว่า ข้อบังคับ 
ทางฉันทลักษณ์ของโคลงมีผลต่อการรับรสทางวรรณศิลป็ เช่น โคลงสี่ดั้นมีจำนวนคำและสัมผัสใน 
บทน้อยกว่าโคลงสี่สุภาพ ทำให้ลีลาของโคลงดั้นมีความกระชับกว่าโคลงสี่สุภาพ ในขณะที่โคลงสี ่
สุภาพมีสัมผัสที่เพิ่มขึ้นและจำนวนคำในวรรคหลังของบาทสุดท้ายที่มากกว่าวรรคหลังในบาทอื่น 
ลีลาวรรณศิลป็ของโคลงสี่สุภาพจึงแตกต่างไปจากโคลงสี่ดั้น และเนื่องจากวรรคหลังของโคลงสี่ 
สุภาพมีความสำคัญที่สุดที่จะส่งผลต่อวรรณศิลป๋ของโคลงทั้งบท กวีจึงให้ความสำคัญแก่กลวิธีการ 
เล่นกับเสียงของคำในวรรคหลังของโคลงสี่สุภาพนี้มาก

ด้วยเหตุนี้ กวีสมัยใหม่หลายคน จึงไต้ทดลองสร้างสรรค์วรรณศิลปึของโคลง ด้วยการ 
ประดิษฐ์โคลงประเภทใหม่ด้วยเปลี่ยนแปลงข้อบังคับทางฉันทลักษณ์ที่คุ้นเคยให้กลายเป็นสิ่งที่ไม่ 
คุ้นเคย เพ่ือผลทางวรรณศิลป็ ทำให้ไต้โคลงประเภทใหม่ที่มีความแปลกต่างไปจากเดิม เช่น การลด
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จำนวนคำหรือการเปลี่ยนระบบรับส่งสัมผัส โดยท่ีกวีไม,ได้ทิ้งลักษณะความคุ้นเคยแบบเดิมคือเรื่อง 
เสียงวรรณยุกต์และนำหนักของโคลงซึ่งเป็นแนวคิดสำคัญเรื่องวรรณศิลป็ของโคลง

อันท่ีจริง เรื่องการจำแนกประเภทของโคลงออกเป็นประเภทย่อยตามการรับส่งสัมผัสของ 
โคลงแต่ละประเภทเป็นความยืดหยุ่นในการแต่งโคลงของกวีโบราณมานานแล้ว ก่อนที่ตำรา 
ประพันธศาสตร์จะค่อยๆ รวบรวมความยืดหยุ่นในการแต่งเหล่านี้ประมวลให้กลายเป็นรูปแบบของ 
โคลงแต่ละประเภทไป ตัวอย่างที่จะสนับสนุนความคิดนี้คือ เรื่องตำแหน่งการรับสัมผัสระหว่าง 
บาทของโคลงโบราณในบาทที่ ๒ ถึงบาทท่ี ๔ ซึ่งกวีแต่งโคลงโดยยืดหยุ่นการรับสัมผัสได้ในคำที่ 
๓ คำท่ี ๔ หรือคำที่ ๕ ของบาท แต่เมื่อตำรากาพยสารวิลาสินีในสมัยอยุธยา ได้ประมวลรูปแบบซ่ึง 
เป็นความยืดหยุ่นเหล่านีมารวบรวมเป็นประเภทย่อยของโคลงพร้อมทิ้งตั้งชื่อให้ ความยืดหยุ่นจึง 
ค่อยๆ กลายเป็นความเคร่งครัด เช่น ล้ามีคำรับสัมผัสอยู่ในคำที่ ๔ ก็คือโคลงจิตรลดา หรือโคลง 
นันททายี ส่วนล้าเป็นในตำราจินดามณี ก็จะเรียกโคลงที่รับสัมผัสในคำที่ ๔ ว่า จัตวาทัณฑี ทั้งๆ ท่ี 
โคลงโบราณที่แต่งค่อนเขียนตำรานี้ กวีไม่ได้คำนึงขณะที่แต่งว่าตนกำลังแต่งโคลงจิตรลดาตาม 
ตำรากาพยสารวิลาสินีหรือจัตวาพัณฑีตามตำราจินดามณี แต่ได้เลือกใช้สัมผัสในจุดนี้เพื่อความ 
ไพเราะทางเสียงที่กวีเห็นว่าเหมาะสม เป็นด้น ซึ่งพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัวได้ทรงใช ้
แนวความคิดการจำแนกประเภทโคลงตามลักษณะตำแหน่งการรับส่งสัมผัสจากกาพยสารวิลาสินี 
และกาพยคันถะ สร้างรูปแบบโคลงเพิ่มเดิมอีก ๒ ลักษณะ ลักษณะแรกพระองค์ทรงเรียกว่า “โคลง 
แผลง” ‘ หมายถึงโคลงที่ทรงตัดแปลงจากโคลงในตำรากาพยสารวิลาสินี๔ ชนิดแล้วทรงตั้งชื่อให้ม ี
คำว่าแผลงต่อท้ายชื่อของโคลงที่ทรงแผลง ได ้แก ่๑) วิชชุมาลีแผลง ๒) จิตรลดาแผลง๓) สินธุมาลี 
แผลง และ ๔) นันทะทายีแผลง อีกลักษณะหนึ่งเป็นโคลงที่ทรงเรียกว่า “โคลงเยี่ยงโบราณ” ซ่ึง 
เป็นโคลงที่ทรงยักย้ายถ่ายเทตำแหน่งคำรับสัมผัสระหว่างบาทอีก ๔ ชนิด ตังนี้ ๑) วชิรมาลี 
๒) มุกตะมาลี ๓) รัตนะมาลี๔) จิตรมาลี”

โคลงแผลงและโคลงเยี่ยงโบราณ ทีพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัวทรงคิดขึ้นนี ้
เป็นลักษณะการยักย้ายตำแหน่งการรับส่งสัมผัส เช่น วิชชุมาลีแผลง เป็นโคลงที่เลื่อนตำแหน่งรับ * **

‘ คำว่า “แผลง” พจนามุกรมให้ความหมายไว้ว่า ก. แปลงสิ่งเดิมให้เพ ี้ยนแปลกไป เช่น แผลงสระ แผลง 
พยัญชนะ ว. ที่แตกต่างไปจากปรกติเช่น เล่นแผลง คำแผลง (พจนามุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ.๒๕๔๒, 
๒๕๔๖: ๗๔๔)

** รูปแบบและตัวอย่างโปรดดูรายละเอียดจาก พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว, ๒๕®๔.
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สัมผัสของโคลงวิชชุมาลีในบาทที่ ๔ จากคำท่ี ๕ มาเป็นคำท่ี ๔ หรือ โคลงวชิรมาลี มีตำแหน่งรับ 
สัมผัสคล้ายโคลงสุภาพ แตกต่างจากโคลงสี่สุภาพคือ เปลี่ยนคำรับสัมผัสในบาทที่ ๒ จากคำท่ี ๕ 
มาอยู่ในตำแหน่งคำที่ ๔ ซึ่งอันที่จริง ตำแหน่งรับสัมผัสเช่นนีเป็นประเภทของโคลงที่เรียกว่า 
“จัตวาทัณฑี” น่ันเอง

การแต่งโคลงตั้งแต่สมัยรัตนโกสินทร์ตอนต้นจนถึงป็จจุบัน นอกจากพระบาทสมเด็จพระ 
มงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัวแล้วพบว่า ช่วงที่มีการคิดสร้างสรรค์รูปแบบฉันทลักษณ์ของโคลงใหม่ด้วยการ 
เปลี่ยนแปลงข้อบังคับทางฉันทลักษณ์ในต้านจำนวนคำและระบบรับส่งสัมผัสเป็นแนวคิดของกวี 
สมัยใหม่ด้วย ซึ่งไม่ไต้พบเฉพาะโคลงเท่าบันแต่กวีสมัยใหม่ยังไต้มีการทดลองปรับเปลี่ยนข้อ 
บังคับทางฉันทลักษณ์ของคำประพันธ์ชนิดอื่นเป็นรูปแบบคำประพันธ์ชนิดต่างๆ อีกมาก ในส่วน 
ของโคลงก็มีการทดลองปรับเปลี่ยนฉันทลักษณ์บางอย่าง ได้แก่ การลดจำนวนคำ และการเปลี่ยน 
ระบบสัมผัส และกวีตั้งชื่อโคลงทำให้เป็นโคลงชนิดใหม่อีกหลายชนิด

ตัวอย่างของการปรับเปลี่ยนข้อบังคับทางฉันทลักษณ์คือ โคลงห้า และโคลงห้าพัฒนาของ 
จิตร ภูมิศักด เน่ืองจากจิตร ภูมิคักดเช่ือว่า โคลงที่ปรากฎใน ลิลิตโองการแช'งน้ํา เป็นโคลงห้า ซ่ึงใน 
แต่ละบาทมี ๕ คำ โดยแบ่งเป็นวรรคหน้า ๓ คำ วรรคหลัง ๒ คำแต่สามารถเพิ่มคำหน้าบาท และคำ 
สร้อยท้ายบาทไต้อีกอย่างละ ๒ คำทุกบาท ส่วนคำเอกคำโทก็คล้ายคับโคลงสี่ตั้น และมีการรับส่ง 
สัมผัสแบบโคลงดั้นบาทกุญชร* จิตร ภูมิคักด จึงไต้กำหนดรูปแบบการแต่งโคลงห้าขึ้นมา และนำ 
ไปใช้แต่งกวีนิพนธ์ นอกจากนี้ยังไต้เปลี่ยนระบบการรับส่งสัมผัสแบบโคลงดั้นในโคลงห้าให้กลาย 
เป็นการรับส่งสัมผัสแบบโคลงสี่สุภาพ เรียกช่ือว่า โคลงห้าพัฒนา

จิตร ภูมิคักด ไต้นำรูปแบบโคลงห้าและโคลงห้าพัฒนาที่คิดขึ้นมานี้ ใช้แต่งกวีนิพนธ์ท่ีม ี
เนื้อหาวิพากษ์วิจารณ์สังคมในสมัยที่แต่งเนื่องจากฉันทลักษณ์ของโคลงห้าที่จิตร ภูมิคักด กำหนด

* ในตำราฉันทลักษณ์ของพระยาอุปกิตศิลปสาร ไค้จัดประเภทโคลงใน ลิลิตโองการแช่งนี้า เป็นโคลง 
ประเภทหนึ่ง เรียกว่า โคลงโบราณชื่อมณฑกคติ (กบเค้น) โคลงห้า โดยมีรูปแบบการจัดวรรคต่างจากจิตร คูมิศักด 
คือ แต่ละบาทมี ๕ คำโดยไม,แบ่งวรรค แต่มีสร้อยท้ายบาทไค้ทุกบาท บาทละ ๒ คำ และรับสัมผัสแบบโคลงดั้น 
บาทกุญชร
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ขึนมานีเป ็นโคลงที่ม ีจำนวนคำในบาทน้อย ทำให้มีล ักษณะห้วนกระชับ จึงสอดคล้องกับ 
จุดมุ่งหมายของกวีที่ต้องการสื่อสารเนื้อหาการวิพากษ์สังคมอย่างสั้นกระชับ และตรงไปตรงมา,

โคลงห้าและโคลงห้าพัฒนานี้ ไม,พบว่าปรากฎในการแต่งกวีนิพนธ์ในยุคหลังจิตร ภูมิศักด 
เท่าไรนัก กวีที่นำโคลงห้าและโคลงห้าพัฒนามาใช้ในการประพันธ์กวีนิพนธ์ก็มีเพียงไม่กี่คนได้แก ่
เนาวรัตน์ พงษ์ไพบูลย์ และคมทวน คันธนู ดังตัวอย่างรูปแบบโคลงห้าของคมทวน คันธนู ดังนี้

นำฟ้าตก เต็มหนาว
ผลักขุนโจร เจ็ดช้ืน
พายุหนาว โหมหนัก
ฟ้าทรหม้ืน เมฆหนา

ขุนยักษ์เจ้า จักรวรรดิฯ
ขุนเงินตรา แต่งให้
ขุนเจ็ดซัด กำซาบ
ขุนล้วนไท้ เทพเสย

ตายลาภแล้ว รศ.
ปิดย่ิงเผย ผ่าไส้
แบมือขอ ผูกขาด
ลิ้นแลบไล้ กระหวัดเลีย

เห็นทาส โอ่ชาติเชื้อ ฉาวฉม
บ่ยอมเสีย ศักดิให้
เห็นทาส บ่ยอมสม สู่เสพ
ต่างด้าวไต้ เด็ดบัว

(นาฎกรรมบนลานกว้าง หน้า ๑®ส)

ในการแต่งโคลงห้าและโคลงห้าพัฒนาตามแบบจิตร ภูมิคักด ในกวีนิพนธ์บางบทของ
คมทวน คันธนูไต้เรียกชื่อคำประพันธ์ชนิดนี้หลายอย่าง โดยนอกจากเรียกว่าโคลงห้าพัฒนาแล้ว ใน *

* จิตร ภูมิสักค อธิบายว่า โคลงห้ามีคำน้อย สั้นกระชับ สามารถสร้างบรรยากาศ อันหนักแน่นศักดิสิทธ  ิ
สร้างบรรยากาสที่สง่าน่าเกรงขาม ด้วยเหตุผลนี้จิตร ภูมิศักดิ'จงเชื่อว่า โคลงห้าเป็นโคลงที่เหมาะสมแก่การแต่ง 
โองการแช่งนี้าที่ต ้องการบรรยากาศศักดิสื่ทธ์ใหัเป็นที่ขามเกรง (จิตร ภูมิศักด, ๒๕๒๔: ๒ ๑๖)
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บางครังยังเรียกว่า “โคลงจิตรลีลา” เพ่ือให้เกียรติแก่จิตร ภูมิศักดิ, ส่วนรูปแบบโคลงห้าซึ่งเป็นโคลง 
ดัน และจิตร ภูมิศักดิใชื่อว่าเป็นรูปแบบโคลงในลิลิตโองการแช่งนา คมทวน คันธนูก็เรียกช่ือท่ี 
ปรากฎในตำราจินดามณีว่า โคลงมณฑกคติ

ส่วนเนาวรัตน์ พงษ์ไพบูลย์ ได้นำโคลงห้าพัฒนาที่จิตรคิดสร้างสรรค์รูปแบบขึ้นมานี้ไปใช ้
ในการแต่งบทบรรยายธรรมชาติ ซึ่งมีรสของกวีนิพนธ์แตกต่างไปคมทวน คันธนู แสดงให้เห็นว่า 
โคลงห้านันไม่จำเป็นต้องใช้แต่งกวีนิพนธ์ที่มีเนื้อหารุนแรงเสมอไป แต่อาจนำไปใช้แต่งกวีนิพนธ ์
ที่มีจุดมุ่งหมายอื่นได้ ดังตัวอย่างในกวีนิพนธ์เรื่อง เขียนแผ่นดิน ดังนี้

ลมป่าไล้ ป่ารัง
รันดมดัง ด่ืมด้าว
หุบหินขลัง ศักดิ'ส่ีทธ์
ช่อไม้น้าว แนบดิน

หินเผือกด้ัง หินงาม
หินเทาทาม ทาบพ้ืน
เรียงรายหลาม หลืบหล่ัน
รูเร๋ียวร่ืน ล่องลม เป่าลม

(เขียนแผ่นดิน หน้า ๒๙๐)

ฉันทลักษณ์ของโคลงห้าที่จิตร ภูมิศักดิบ'ญ ญ ัต ิข้ึนมา คือ คำวรรคหน้ามี ๓ คำ วรรคหลังมี 
๒ คำ และมีการรับส่งสัมผัสแบบโคลงสี่ดั้น (โคลงห้า) หรือโคลงสี่สุภาพ (โคลงห้าพัฒนา) นี้ ถ้า 
หากนำไปเปรียบเทียบกับการแต่งโคลงในวรรณคดีไทยตั้งแต่สมัยอยุธยาจนถึงสมัยรัตนโกสินทร์ก ็
จะคล้ายกับโคลงสี่ดั้นและโคลงสุภาพที่มีการดัดคำด้นบาทออก ๒ คำน่ันเอง ย่ิงถ้ามีการเพ่ิมคำ 
สร้อยด้นบาทเช้าไปทุกบาทดังที่จิตรกำหนดไว้ว่าเป็นความยืดหยุ่น ก็จะมีฉันทลักษณ์ที่ไม่แตกต่าง 
จากการแต่งโคลงสี่ดั้นหรือโคลงสี่สุภาพในวรรณคดีไทยนั่นเอง

จากผลการศึกษาเรื่อง “ฉันทลักษณ์ในกวีนิพนธ์ไทยสมัยใหม่: การสืบทอด การสร้างสรรค์ 
และความสัมพันธ์กับสุนทรียภาพทางวรรณศิลปี” ของ กีรติ ธนะไชย (๒๕๔๗: ©๓๑-©๓๙) พบว่า 
กวีสมัยใหม่หลายคนได้ร่วมกันคิดด้นสร้างสรรค์รูปแบบการแต่งโคลงด้วยการดัดแปลงปรับเปลี่ยน 
ข้อบังคับทางฉันทลักษณ์ ได้แก่ การลดจำนวนคำ ซึ่งเป็นการลดจำนวนคำในวรรคแรกของโคลงให ้
เหลือ ๔ คำ ทำให้จำนวนคำในแต่ละบาทเหลือเพียง ๖ คำ รูปแบบที่สองคือ การสร้างสัมผัสโคลง 
แบบภู่ขนาน คือมีการเปลี่ยนระบบการรับส่งสัมผัสในโคลงสี่สุภาพให้ขนานกันไปทุกบาท และ
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การผสมโคลง ๒ ชนิดให้เป็นโคลงเดี่ยวแบบใหม่ เป็นการผสมโคลงห้าและโคลงสี่สภาพเข้าด้วยกันน ี ้ I  น้ี ' 1 1 1  แนี ้ นี ้ !  น้ี ,ซึงกวีตังชือว่าโคลงสิบสุภาพ จากการค้นพบของกีรติ ธนะไชย ข้างต้น ผู้วิจัยมีข้ออภิปรายเพิมเติม 
ตังต่อไปนี้

ในเรื่องการเล่นกับข้อบังคับทางฉันทลักษณ์ด้วยการลดจำนวนคำ นอกจากจิตร ภูมิศักดิจะ 
บัญญัติโคลงห้าและโคลงห้าพัฒนาที่ลดจำนวนคำโคลงสี่ให้วรรคแรกเหลือเพียง ๓ คำและวรรค 
หลัง ๒ คำแล้ว คมทวน คันธนูไต้สร้างรูปแบบโคลงด้วยการลดจำนวนคำในวรรคแรกจาก ๕ คำ 
ให้เหลือ ๔ คำทุกบาท ส่วนคำที่วรรคหลังยังคงไว้ ๒ คำเช่นเติม และคงรูปแบบการบังคับ 
วรรณยุกต์ในตำแหน่งสำคัญๆ รวมถึงการบังคับสัมผัสตามแบบโคลงสี่ดั้นและโคลงสี่สุภาพไว ้
กำหนดชื่อโคลงชนิดนี้ว่า “โคลงหก” อาศัยแนวคิดการเรียกชื่อคำประพันธ์จากโคลงห้า ท้ังในต้าน 
จำนวนคำ และการรับสัมผัส ซึ่งถ้าเป็นการรับสัมผัสแบบโคลงดั้น ก็จะใช้ชื่อว่า โคลงหกดั้น แต่ถ้า 
เป็นโคลงสุภาพ ก็จะใช้ชื่อว่า โคลงหกพัฒนา เช่นเดียวกับที่จิตรใช้เรียกโคลงห้าที่รับสัมผัสแบบ 
โคลงสุภาพว่า โคลงห้าพัฒนา น่ันเอง ตัวอย่างโคลงหกพัฒนา ของคมทวน กันธนู จาก จตุรงค 
มาลา

คราวเด็กเล็กไต้ เดินเหิน
ชมพฤกษ์นึกเพลิน เพลิดจ้อง
ข้ามโขดเขาเขิน ราบคาบ
น่ันน่ีพ่ีน้อง สนุกแสน

คราแร้นแค้นอิ่ม อกเหลือ
ใจหนึ่งจึงเหนือ หนึ่งให้
ฉ่ําจิตชิดเจือ ฉายจิต
รับรุกทุกข์ไร้ เร่ืองหมอง

(จตุรงคมาลา หน้า ๗๒)

การลดจำนวนคำในแต่ละบาทจาก ๗ คำให้เหลือ ๖ คำ ทำให้ลีลาของโคลงแตกต่างแตก 
ต่างจากโคลงสี่ที่คุ้นเคย คือ ลีลาของโคลงในวรรคแรกจะกระชับมากกว่าโคลงสี่ทั่วไป และการท่ี 
คมทวน คันธนูแบ่งจังหวะในวรรคแรกเป็นช่วงๆ ช่วงละ ๒ คำโดยใช้เสียงสัมผัสสระในจุดแบ่ง 
วรรค ทำให้เกิดจังหวะเน้นในตำแหน่งคำรับส่งสัมผัส ทำให้จังหวะโคลงยิ่งกระชับเข้าไปอีก ซ่ึง 
คมทวน คันธนูผู้คิดรูปแบบโคลงหกก็ยอมรับว่า ลีลาโคลงเช่นนี้ “ยังดูกระตุกๆ อยู่ อาจเป็นเพราะ 
การแบ่งจังหวะเป็น ๒/๒/๒ ทำให้เอื้อนทำนองเสนาะลำบาก” (คมทวน คันธนู, ๒๕๔๑: ๘) จาก
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ตัวอย่างโคลงที่ยกมา จะเห็นได้จังหวะของโคลงเปีนจังหวะที่คล้ายคลึงกับกลอนหกเป็นอย่างมาก 
โดยเฉพาะการเล่นเสียงสัมผัสสระในจุดแบ่งวรรคย่อย ซึ่งหากอ่านเนื้อความใน ๒ บาทแรกของ 
โคลงแต่ละบท จะพบว่ามีจังหวะเดียวกับกลอนหกนั่นเอง ตังจะเปรียบเทียบลีลาโคลงหกกับกลอน 
หก ตังนี้

๒ บาทแรกของโคลงหก ๒ วรรคแรกของกลอนหก

คราแร’นแค้นอิ่ม อกเหลือ 
ใจหนึ่งจึงเหนือ หนึ่งให้

หาแลงแง่ฟ้าหาง่าย
เบ่ือหน่ายบงนักพักตร์ผัน (กนกนคร)

จะเห็นได้ชัดเจนว่ามีลีลาคล้ายคลึงกันเป็นอย่างมาก เพียงแต่ระบบสัมผัสในบาทที่ ๓ และ 
บาทท่ี ๔ ของโคลงหกแตกต่างจากระบบสัมผัสของวรรคที่ ๓ และ ๔ ของกลอนหก อย่างไรก็ตาม 
กวีเองก็ได้เห็นลักษณะตังกล่าวนีจึงได้กล่าวยอมรับว่า ลีลาโคลงยังไม่รื่นไหลเท่าที่ควร ผู้วิจัยก็เห็น 
ด้วยกับกวีว่า เป็นโคลงที่มีลีลาคล้ายกลอนมากเกินไป ทำให้ขาดจังหวะเด่นของโคลง

ส่วนในเรื่องการเปลี่ยนระบบสัมผัสโคลง พบในกวีนิพนธ์ของศักดิสริ มีสมสืบ ซ่ึงมีการ 
เปลี่ยนระบบรับสัมผัสของโคลงสี่สุภาพ ให้เป็นการรับสัมผัสระหว่างบาทที่อยู่ชิดกัน ตามแผนผัง 
คำประพันธ์ตังนี้

การรับส่งสัมผัสของโคลงสี่สุภาพ การรับส่งสัมผัสที่ศักดิ่สิริ มืสมสืบกำหนดใหม่

0 0 0 0 0  0 0 0 0 0 0 ฯ
0 0 0 0 0 - 0 0 o o o o A « 0

0 0 0 0 0 - 0 0 o o o o d 0 0
0 0 0 0 0 - 0 0 0 0 o o o o d 0 0 0 0

ตัวอย่างคำประพันธ์โคลงที่เปลี่ยนระบบสัมผัสของศักดิสริ มีสมสืบ จากรวมบทกวีนิพนธ์ 
มือนั้ นสีขาว เป็นโคลง ๕ บทซึ่งเรียงไว้ในลำดับสุดท้ายของเล่ม โดยกวีไม,ได้ตังชื่อบทให้ ผู้วิจัยขอ
ยกมาแสดงท๋ังหมด ตังนี
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ไหลรินถวิลตํ่าไซร้ ใยกัน
ผันอกสวรรค์ออกฟ้น ช่ืน?ห
หลามโลมไศลฝาน'/พร เถ่ือนท่งุ
ถามชลาเฉลยตอบคุ้ง มุ่งเล้ียง ดินเกษม,

ถนอมดินหมายปลูกไม้ ขจีงาม
แหงนทูลถามฟ้าคราม เคร่งเข้ม
เขียวปูถวายไว้เต็ม ต่ําเบ้ือง
เสนอคอยสนองบาทเยื้อง เทพไท้ กรายวสันต์

แสงพลันไสวสว่างพื้น ภูวดล
ไหวละอองใสอร่ามยล ย่ัวน่ัน
ฉายสิขรขณะปีน ถ่อยหญ้า
เฉลยใจเผยจากฟ้า หญ้าย้ืา จำเสมอ

ถามเอย...เผยสิมนุษย์ มโนงาม
เสียงเลือนหายโสตตาม สดับเก้อ
สูเกิดหมายแต่เปรอ จิตจ้วง
เฉลยเพียงเหิมห่ามล้วง ตักห้วงตัณหา

หวิวลมฉิวลิ่วไม้ ไกวใบ
ไหวพรมผิวโศลกไพร แว่วว่า
ผล็อยลอยเหลืองใบชรา สลดร่าย
ถามเอยเฉลยสุดท้าย ปลดทัง ประวิงไฉน

(มือน้ันสีขาว หน้า ๘๐)

โคลงทัง ๕ บทนี แม้กวีจะเปลี่ยนระบบสัมผัสนอก แต่จะเห็นได้ว่า กวียังคงลักษณะเด่น 
ของโคลงในเรื่องเสียงวรรณยุกต์ แม้บางตำแหน่งกวีจะไม่ได้ใช้ตามผังบังคับในโคลงคือ คำสุดท้าย 
ในวรรคที่ ๒ ของบาทที่ ๒ ควรเป็นคำโทหรือคำที่มีรูปวรรณยุกต์โท แต่กวีใช้คำที่มีรูปวรรณยุกต์ 
เอกแทนในโคลงบทที่ ๓ (นั่น) และโคลงบทที่ ๕ (ว่า) แต่เสียงของคำที่กวีใช้เป็นเสียงวรรณยุกต์โท 
ท้ัง ๒ คำ นอกจากนี้ จากการใช้คำในโคลงทั้ง ๕ บท จะเห็นได้ว่ากวีทั้งใจที่จะเลือกใช้คำศัพท์ที ่
สรรคำมาเป็นอย่างดี และนิยมใช้ในการแต่งกวีนิพนธ์ เช่น คำว่า ไศล ชลา ทูล ถวาย บาท ภูวดล

ในวรรคนี้ควรเขียนติดกันทั้ง ๔ คำ แต่ผู้วิจัยคัดตามที่ปรากฎในหนังสือ
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สิขร มโน โสต เป็นต้น และกวียังให้ความสำคัญกับการตกแต่งเสียง เช่น การใช้เสียงสัมผัส 
พยัญชนะ เสียงสัมผัสสระ ทำให้โคลงบทนี้มีสุนทรียภาพในต้านการใช้คำ ขณะเดียวคันก็มีความ 
แปลกใหม่จากระบบสัมผัสระหว่างบาทที่คุ้นเคย ทำให้ในการอ่านโคลงผู้อ่านต้องเพ่งพินิจโคลงทั้ง 
๕ บทนี้อีกคร้ัง จึงเกิดการใคร่ครวญสารที่กวีสื่อไต้ลึกซึ้งมากขึ้น

ส่วนลักษณะการผสมโคลง ๒ ชนิดให้เป็นโคลงเดี่ยวแบบใหม่ ดังท่ีคมทวน คันธนู ไต้คิด 
ค้นขึนโดยการผสมระหว่างฉันทลักษณ์ของโคลงห้าและโคลงสี่สุภาพ แล้วเรียกว่า โคลงสิบสุภาพ 
น้ัน ผู้วิจัยคิดว่า กวีก็อาศัยแนวคิดการเล่นคับฉันทลักษณ์เรื่องการลดจำนวนคำในบาทของโคลงนั่น 
เอง เพียงแต่กวีเพ่ิมความซับซ้อนของการแต่ง คือ บังคับแต่งโคลง ๒ บทต่อคัน โคลงบทแรก 
ประกอบด้วย ๒ บาทแรกของโคลงห้าพัฒนาและ ๒ บาทหลังของโคลงสี่สุภาพ โคลงบทที่ ๒ 
ประกอบด้วย ๒ บาทแรกของโคลงสี่สุภาพและ ๒ บาทหลังของโคลงห้าพัฒนา ดังตัวอย่างโคลง 
สิบพัฒนา ของคมทวน คันธนู ดังนี้

ตายเพ่ือสู้ สืบสาน ศักดิอา
ตายเพ่ือหาญ อริเห้ียน
ตายเพ่ือจักเผาผลาญ อธรรมพ่าย พังเอย
ตายเพ่ือกำจัดเส้ียน เศษเส้ียวสังคม

อุดมการณ์นั้นกลับ กระเด็นหวือ
มือแห่งความเชื่อถือ ถ่อยถ้อย
สันติภาพคือ สันติพาบ
ด้วยพิราบน้อย ซ่ือสนอง

(บนถนนบนทางผ่าน อ้างใน กีรติ ธนะไชย หน้า ๑๓๙)

ท่ีผู้วิจัยกล่าวว่า โคลงสิบสุภาพที่คมทวน คันธนูอาศัยแนวคิดเร่ืองการลดจำนวนคำ เน่ือง 
จากจะเห็นไค้ว่า ในบาทที่ ๑ และบาทที่ ๒ ของโคลงบทแรก และในบาทที่ ๓ และบาทที่ ๔ ของ 
โคลงบทหลัง ล้าเปรียบเทียบคับโคลงสี่สุภาพ ก็คือ รูปแบบการลดจำนวนคำจาก ๕ คำให้เหลือ ๓ 
คำ ส่วนวรรคสุดท้ายของบาทสุดท้ายในโคลงบทที่ ๒ ซ่ึงมี ๒ คำนี้พบไต้ในการแต่งโคลงสี่ของกว ี
สมัยใหม่ เช่น เนาวรัตน์ พงษ์ไพบูลย์ ศักดิสิริ มีสมสืบ และไพวรินทร์ ขาวงาม ซ่ึงแต่งโคลงสี่สุภาพ 
แต่ใช้จำนวนคำในวรรคสุดท้ายของบาทที่ ๔ เพียง ๒ คำ เป็นการกำหนดลีลาการใช้คำตามแบบ 
โคลงสี่ดั้น เพื่อให้คำในวรรคสุดท้ายของโคลงสี่สุภาพกระชับ ไม'เย่ินเย้อ
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โคลงสิบสุภาพของคมทวน คันธนู จึงเป็นความพยายามคิดค้นเพ่ือให้เกิดรสทางวรรณศิลป ็
แปลกใหม่จากเดิมที่คุ้นเคยกับฉันทลักษณ์ของโคลงสี่ซึ่งมีจำนวนคำในวรรคแรกเท่าคันมาเป็นลีลา 
ของการใช้จำนวนคำที่มากน้อยแตกต่างคันไปในแต่ละบาท

อย่างไรก็ตาม ผู้วิจัยมีความเห็นว่าการท่ีคมทวน คันธนูตั้งชื่อโคลงที่ดัดแปลงนี้ว่า โคลงสิบ 
สุภาพ เป็นการตั้งชื่อที่ยังไม่สี่อถึงรูปแบบฉันทลักษณ์ของโคลงเท่าไรนัก ในขณะโคลงชนิดอื่น 
เช่น โคลงห้าและโคลงหก ยังพอมองเห็นว่า เป็นการกำหนดชื่อจากจำนวนคำในบาท แม้จะเป็น 
เกณฑ์การเรียกชื่อที่ต่างไปจากการเรียกชื่อโคลงตามจำนวนบาทดังเช่นที่เรียกชื่อโคลงสี่เพราะมีสี ่
บาทก็ตาม

นอกจากนี ผู้วิจัยยังพบว่า ในการคิดรูปแบบโคลงขึ้นใหม่ขึ้นนี้ มีโคลงบางชนิดที่กวีคิดขึ้น 
โดยอาศัยพื้นฐานจากลักษณะเด่นของคำประพันธ์ประเภทกลอนด้วย เนื่องจากโคลงและกลอนมี
ลักษณะที่ใกล้เคียงคัน โดยเฉพาะเรื่องจำนวนคำในแต่ละบาทของโคลงคล้ายคลึงคับจำนวนคำใน 
แต่ละวรรคของกลอน จึงพบว่า กวีสมัยใหม่ได้สร้างความสัมพันธ์ระหว่างฉันทลักษณ์ทั้งสองชนิด 
นี้ดังที่ผู้วิจัยกล่าวแล้วถึงโคลงหกของคมทวน คันธนู ซึ่งมีลีลาคล้ายกลอนหก ในโคลงของศักดิสร ิ
มีสมสืบ ก็ได้เล่นคับจังหว ะของฉันทลักษณ์ระหว่างกลอนคับโคลงด้วยเช่นคัน ดังเช่นการผสม 
ระหว่างฉันทลักษณ์ระหว่างกลอนแปดและโคลงสี่สุภาพให้เป็นคำประพันธ์อีกชนิดหนึ่ง ซ่ึงคีรดิ 
ธนะไชย บัญญัติชื่อคำประพันธ์ชนิดนี้ว่า กลอนแปดครึ่งโคลงสี่สุภาพ จาก ตู้เพลงลูกทุ่ง ดังนี้

เร่ืองพัมือทำคับข้าวใครจะล้ฉัน 
คนเขาเลื่องลือคัน ทั้งเหนือใต้
วันนี้ร่วมสุขสันต์ สาวหนุ่ม
หวานและคาวจัดไว้ ย่ัวน้ีาลายสอ

(ตู้เพลงลูกทุ่ง หน้า ๑๖๙)

คำประพันธ์บทนี้แสดงให้เห็นความสัมพันธ์ระหว่างกลอนแปดและโคลงสี่สุภาพอย่างชัด 
เจน กล่าวคือ สองบาทแรก กวีใช้รูปแบบของกลอนแปดและสองบาทสุดท้ายเป็นรูปแบบของโคลง 
ส่ีสุภาพ โดยกวียังคงการรับส่งสัมผัสแบบโคลงสี่สุภาพ ซึ่งถ้าพิจารณาจากลักษณะการใช้สัมผัส 
ระหว่างบาทก็จะเห็นได้ว่า กวีกำลังแต่ง'โคลงสี่สุภาพที่มีสองบาทแรกเป็นลีลากลอนนั่นเอง

นอกจากคำประพันธ์บทนี้แล้ว ศักดิ'ส่ีริ มีสมสืบยังได้แต่งโคลงสี่สุภาพซึ่งใน ๒ บาทแรกมี 
ลีลาคล้ายกลอน ๗ โดยเฉพาะในเรื่องของการใช้สัมผัสสระในวรรค ดังตัวอย่าง
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ซ่องนรก / ยกช่อฟ ้า / ชะตาขาด
ไฟ คลอกค ับอนาถ คาโซ่
โบสถ์, วิหารอะคร้าวอะโห ศพกระหร่ี
ธรณีน่ึนี เป็นพยาน

(ตู้เพลงลูกทุ่ง หน้า ๓๗)

จากตัวอย่างโคลงที่ยกมา จะเห็นได้ว่า ใน ๒ บาทแรก สามารถอ่านได้เปีนลีลาของกลอน 
๗ และกวีก็ได้ใช้คำใน ๒ บาทแรกของโคลงนี้เกือบทั้งหมดซํ้าความในกลอนบทสุดท้ายซึ่งเป็น 
กลอนขยายความโคลงบทข้างด้น แสดงให้เห็นความสัมพันธ์ระหว่างฉันทลักษณ์ทั้ง ๒ ชนิดน้ีอย่าง 
ชัดเจน ตังนี้

ซ่องนรก ยกช่อฟ้า ชะตาขาด 
ไฟคลอกคับอนาถ โธ่...อีหน  ู
ยกช่อฟ้าโบสถ์ใหม่...ใครก็รู ้
มีซ่องโสเภณีอยู่ข้างวัดนี้

(ตู้เพลงลูกทุ่ง หน้า ๓ส)

อน่ึง มีข้อสังเกตว่า ไม่ว่ากวีจะปรับเปลี่ยนข้อบังคับทางฉันทลักษณ์ เช่น การลดจำนวนคำ 
ในโคลงของคมทวน คันธนู หรือการเปลี่ยนระบบสัมผัสในโคลงของศักดิสริ มีสมสืบ แต่ลักษณะ 
เด่นของโคลงที่กวียังคงดำรงรักษาไว้ คือเรื่องการบังคับวรรณยุกต์ในตำแหน่งสำคัญๆ เช่น คำสุด 
ท้ายบาทท่ี ๒ และคำสุดท้ายของบาทที่ ๓ เป็นด้น ซึ่งเป็นตำแหน่งของนี้าหนักเสียงที่สำคัญของ 
โคลง ตังน้ัน แม้ในบางตำแหน่งกวีอาจยืดหยุ่นบ้างในเรื่องคำเอกคำโท แต่กวีก็ไม่ไปเปลี่ยนระบบ 
โครงสร้างหลักเรื่องตำแหน่งวรรณยุกต์ของโคลง เพราะจะทำให้โคลงสูญเสียลักษณะเด่นไป 
นอกจากนี้ในการปรับเปลี่ยนจำนวนคำในบาท ไม่ว่าจะเป็นโคลงหก หรือโคลงห้า จะเห็นได้ว่ากว ี
จะลดจำนวนคำในวรรคแรกของบาทเท่านั้น ส่วนในวรรคหลังของโคลงกวีก็ไม่ได้ไปลดหรือเพิ่ม 
คำยกเว้นการลดจำนวนคำในวรรคหลังบาทสุดท้ายของโคลงสี่สุภาพจาก ๔ คำให้เหลือ ๒ คำเพ่ือ 
ความกระชับของเนือความเช่นเดียวคับการแต่งโคลงดั้น ซ่ึงจำนวนคำ ๒ คำในวรรคหลังของแต่ละ 
บาทอาจกล่าวได้ว่าเป็นลักษณะเด่นอีกอย่างหนึ่งของโคลง

จากการกำหนดรูปแบบใหม่ของโคลงนี้ ผู้วิจัยมีข้อสังเกตว่า นอกจากโคลงห้าและโคลงห้า 
พัฒนาท่ีจิตร ภูมิศักดบัญญัติข้อบังคับไว้แล้ว โคลงรูปแบบต่างๆ ที่กวีสมัยใหม่ได้ตัดแปลงจากข้อ 
บังคับทางฉันทลักษณ์เดิม ยังไม่ปรากฏว่ามีกวีคนอื่นนำไปใช้แต่งโคลงเท่าใดนัก ไม่ว่าจะเป็นโคลง
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หกและโคลงสิบของคมทวน คันธนู หรือโคลงที่ผสมคับกลอนของคักดสัริ มีสมสืบ เป็นต้น ทั้งนี ้
อาจเป็นเพราะลักษณะเด่นของโคลงและกลอนแตกต่างคัน ถ้ากวีแต่งโคลงโดยอิงลีลาของกลอน 
มากเกินไป อาจทำให้โคลงลดความเด่นทางต้านสุนทรียภาพลงไต้ ดังเช่นโคลงหกของคมทวน 
คันธนู ซึ่งมีลีลาคล้ายกลอนหกมาก จึงอาจไม่เป็นที่ยอมรับของกวีคนอื่นที่จะนำไปใช้แต่งกวีนิพนธ์

ดังน้ัน จึงมิใช่ว่า โคลงชนิดใหม่ๆ ที่กวีสมัยใหม่คิดค้นขึ้นนี้จะเรียกไต้ว่าประสบความ 
สำเร็จในการสร้างสรรค์ไปทุกชนิด บางชนิดก็เรียกไต้ว่าอยู่ในขึ้นของการทดลองเพื่อแสวงหา 
รูปแบบใหม่ให้แก่การแต่งโคลง

แนวคิดของกวีที่ไต้ดัดแปลง ดัดทอน หรือเพิ่มข้อบังคับทางฉันทลักษณ์ของโคลงให้มี 
โคลงประเภทใหม่ๆ ขึ้นมานี้ไต้สะท้อนให้เห็นว่า กวีไต้พยายามสร้างสรรค์วรรณศิลป็รูปแบบ 
ใหม่ๆ ให้แก่วงการกวีนิพนธ์ ซึ่งก็เป็นแนวคิดที่กวีโบราณไต้เคยทำมาแล้วนั่นเอง ส่วนจะมีผู้ยอม 
รับรูปแบบโคลงที่คิดขึ้นมาเหมือนคับที่กวีโบราณเคยทำสำเร็จมาแล้วหรือไม่นั้นย่อมขึ้นอยู่คับว่า 
โคลงที่กวีคิดล้นนี้จะมีความลงตัวและก่อให้เกิดสุนทรียภาพในการเสพของผู้อ่านมากน้อยเพียงใด

กล่าวโดยสรุป ในการรจนาโคลงไม่ว่าสมัยใด กวีให้ความสำคัญแก่สุนทรียภาพทั้งใน 
ระดับเสียงและคำ และสุนทรียภาพในระดับความมาทุกยุคทุกสมัย จึงไต้มีการสืบทอดแนวคิดการ 
สร้างวรรณศิลป็ที่กวีไต้คิดค้นทดลองสร้างสรรค์จากกวีรุ่นก่อนมาถึงกวีในรุ่นหลัง ในระดับเสียง 
และคำ กวียังคงให้ความสำคัญแก่เรื่องการเล่นเสียง การเล่นคำพ้อง การซ้ําคำและการเล่นคำ ๔ 
พยางค์ ส่วนในระดับความ กวีไต้สืบทอดการเล่นความในรูปแบบต่างๆ ได้แก่ การขยายความใน 
การแต่งโคลงกระทู้ การขยายความในการแต่งกาพย์ห่อโคลง การขยายความในกาพย์เห, และการ 
ขยายความและการเล่นล้อความในการแต่งโคลงคับคำประพันธ์ชนิดต่างๆ นอกจากนี้ ยังมีการสืบ 
ทอดและการสร้างสรรค์สุนทรียภาพที่มีความสัมพันธ์คับรูปแบบโคลงด้วยการแต่ง'โคลงแล้วจัด 
วรรคให้เกิดเป็นคำต่างชนิด การแต่งโคลงกลบทโดยใช้ลักษณะเด่นของโคลงกลบท ๒ ชนิดรวมคัน 
เกิดเป็นโคลงกลบทชนิดใหม่ ตลอดจนการสร้างโคลงชนิดใหม่ๆ ขึ้นมาเพื่อความแปลกใหม่

ในต้านการพัฒนาสร้างสรรค์ เห็นไต้ชัดเจนว่า ส่วนใหญ่เป็นลักษณะการสร้างสรรค์ที่อาศัย 
พื้นฐานจากการสืบทอดเกือบทั้งสิ้น ในกวีนิพนธ์สมัยใหม่ พบว่ากวีให้ความสำคัญแก่รูปแบบโคลง 
มากข้ึน กล่าวคือไม่ไต้มุ่งใช้โคลงในแง1ของการรักษารูปแบบโบราณอย่างตายตัว กลับมีการทดลอง 
เปลี่ยนลีลาต้านรูปแบบต่างๆ เพื่อให้ไต้รสของโคลงที่แปลกใหม่ โดยเฉพาะเรื่องการกำหนด 
ฉันทลักษณ์บางอย่างขึ้นใหม่จากรูปแบบโคลงที่เคยแต่งมา เช่น การลดจำนวนคำ การเปลี่ยนระบบ 
สัมผัส แต่ไม่ว่าจะเปลี่ยนแปลงฉันทลักษณ์อย่างไร กวีก็จะไม่ปรับเปลี่ยนลักษณะเด่นของโคลง คือ
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เรื่องวรรณยุกต์ และจำนวนคำในวรรคหลังซึ่งยังคงรักษาไว้ การปรับเปลี่ยนข้อบังคับของกวีสมัย 
ใหม่จึงสร้างความแปลกใหม่ทางด้านลีลาวรรณศิลปึและจังหวะเสียงบางประการให้แก่โคลง แต่ก็ 
ยังคงรักษาลักษณะเด่นของโคลงเอาไว้ได้

การสืบทอดและการสร้างสรรค์สุนทรียภาพของโคลงในวรรณคดีไทยที่ได้กล่าวมาทั้งหมด 
ในบทนี แสดงให้เห็นความสำคัญของขนบทางวรรณศิลปึในการแต่งโคลงที่กวีในแด่ละยุคแด,ละ 
สมัยได้ร่วมกันสร้างสรรค์และส่งทอดสืบต่อมา และช่วยทำให้มองเห็นรสนิยมทางวรรณศิลป๋ของ 
กวีในสมัยต่างๆ ได้มากขึ้น

ผลการศึกษาการสืบทอดขนบและการสร้างสรรค์สุนทรียภาพของโคลงในบทนี้ จึงเป็นส่ิง 
ยืนยันคุณค่าความสำคัญของคำประพันธํประเภทโคลงที่สืบทอดต่อกันมาอย่างยาวนาน อันแสดง 
ให้เห็นรากทางวัฒนธรรมทางวรรณศิลปึของไทยที่ผลิดอกออกใบเป็นไม้ใหญ่ยืนด้นที่งดงามมั่นคง
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